
ÞEMAIÈIØ
Regëjuonu kultûrëniu inicetîvu cëntra, Þemaitiu

akademëjës, Þemaitiu akademënë jaunima

korporacëjës „Samogitia“ leidënîs

2 0 1 2 / 2 ( 8 4 )

K U L T Û R A

B I B L I O T E K O S

L I T E R A T Û R A

M O K Y K L O S

M U Z I E J A I

A R C Y V A I þemë

Þornals parëngts igîvendënont kultûrëni
pruojekta „Þemaitija: ið archyvø
prabylanti istorija“.
Pruojekta rem LIETOVUOS SPAUDUOS,
RADËJË ËR TELEVIZËJËS  RIEMËMA
FONDS. 2012 M.PRUOJEKTA

ÎGÎVENDËNËMOU  FONDS SKÎRË 30 TÛKST. LT.

REGËJUONU KULTÛRËNIU
INICETÎVU CËNTROS.
LEIDËNI SODARË, MAKETAVA
REDAKTUORË Mukienë Danutë.

ISSN 1392-2610.
Regëjuonu kultûrëniu inicetîvu cëntros,
Vilniaus g. 22, LT-01119 Vilnius.
Tel./faksos (8 ~ 5) 261 9670,
El. p. zemaiciu@gmail.com.
http://www.samogit.lt.
Þornals prenumeroujems.
Tiraþos 1 000 egz.
Spausdëna AB „Lietuvos ryto spaustuvë“.

Þ    e    m    a    i    t    i    u       þ    e    m   ë

2–5 / VIKTORIJA DAUJOTYTË. Ventos veidai
6–11 BENEDIKTAS JANKAUSKAS. Dionizas Poðka – Þemaitijos ir Lietuvos
istorikas ið Bijotø
12–13 / JOCÎS VIRGINIJUS, PETREIKIS TUOMS. Þemaitëðkë leidënç
14–15 /  KAZIMIERAS PRUÐINSKAS. Akmenës rajono savivaldybës vieðoji biblioteka
16–19 / Jurbarkas: Novelës vakarø kronika (1976–2011 m.)
20–21 / JURGIS ÞELVYS. Apie kà pasakoja bibliotekos archyvas?
21 / Kelmës kraðto etnografija
22–23 / Kraðtotyros darbai Kretingos rajono bibliotekose
24–25 / Palikimas, kuris nesugráþta, bet ápareigoja
26–27 / GINTAUTAS ÈIÞIÛNAS. Bibliotekos kraðtotyros aruodas Maþeikiuose
28–29 / JURGA ÞEMAITYTË. Sugráþta knygos á Plungës kunigaikðèiø Oginskiø
dvaro ansamblá
30 / Raseiniø bibliotekoje – Knygos muziejus
30–31 / Raseiniø kraðtotyrininkø darbø aruodas
32–33 / DANGUOLË ÞELVYTË. Þodþiai, kuriuos ákvepia gimtinë
34 / Ðiauliø rajono savivaldybës bibliotekos istorijos fragmentai
34–35 / Ðiauliðkiams garbë juos vadinti kraðtieèiais
35–36 / Ðilalës rajono savivaldybës vieðosios bibliotekos istorijos fragmentai
36 / Telðiø þemëje
37–38 / Kokias sukaktis mini tauragiðkiai?
40–42 / JONAS BABONAS. Maironio giminë
43 /  Maironis ir Palanga
44 / Svarbiausios Jono Maèiulio-Maironio gyvenimo ir kûrybos datos
44 / Maironis. Nuo Birutës kalno
45–46 / ANTANAS BALAÐAITIS. Kà mename apie Maironá?
46–47 / JOLANTA SKURDAUSKIENË. Bukantës dvarelyje – atnaujintas
raðytojos Þemaitës memorialinis muziejus
48 / JOLANTA SKURDAUSKIENË, DANUTË EINIKIENË. 2012 metais –
ðeðtoji Pasaulio þemaièiø dailës paroda
49–50 / GODA GIEDRAITYTË. Sutûpæ po meno ir krikðto sparnais
51 / DANUTË EINIKIENË. Tarptautinis Mykolo Oginskio festivalis:
tûkstanèio garsø simfonija dvaro erdvëse
52–55 / PRUÐINSKS KAZIMIERS. Þemaitiu kultûras dëinas Vilniou
55 / Uþupë respublikas Konstitucëjë
56–58 / ÞELVÎTË DANGUOLË. Þemaitç estradas scenuo
59–60 / VIKTORIJA JONKUTË. Lietuvos ir Latvijos vienybë
61 / DÞERVIENË TEKLË. Sekmadëinis so skrozdë
62 / Akcëjë „Kas mûsa portëgrapëju archîvûs?“
63 / Telðiûs përmoujë 1954 metu sausë dëina...
64–67 / JADVYGA MIEÞETIENË. Kuriame þemaitiðkai; GIRDENÎTË DOVILË.
Pasakuojëms aple auksëniu ronku meistra; RAGAINIS LINS. Tau, Lietova;
STONKUTË JUSTË. Meslës api gimtoujë kalba; ÐIDLAUSKÂTË BIRUTË. Api prûsuokus
68–72 /  EVELINA ÞEMEIKYTË, LAIMA ÞEMEIKIENË, KRISTINA KORCH, JELENA
KORCH. Þemaièiø-lietuviø susikalbëjimo þodynas (fragmentas)

 ÞORNALA REDAKCËNË TARÎBA:
Butrëms Aduoms, Daujuotîtë Vëktuorëjë,
Sungailienë Loreta, Mukienë Danutë.

52–59 p.

22–23 p.

56 p.

40–45 p.

ZZ_2012_2_b.p65 5/27/2012, 9:04 PM1

Black



2

VENTOS VEIDAI

Gal pirmà kartà nuðvitæs Ventos veidas Maironio „Jaunojoje Lie-
tuvoje“. Palei Ventà, vienà ið gyvybiniø Þemaitijos arterijø, þemai-
èiø gyvenimai, maþieji dvarai, tiek daug lëmæ ðio kraðto savasèiai.
„Jaunosios Lietuvos“ antrosios giesmës pradþia: „Ant kranto Ven-
tos stovi rûmas ðvarus: / Áðaltintos sienos, rausvi kaminai, / Á kelià
alëjos!“ Tai – Goðtauto dvaras. Jam skirta didi tvermë – karta turi
keisti kartà, o gyvenimas iðlikti: „Goðtauto rûmas ant kranto Ven-
tos, / Nors dvideðimt metø praëjo, / Baltuoja, rodosi, kaip kitados, /
Kai jaunas Rainys èia vieðëjo“. Marija Peèkauskaitë mylimame
Maironio kûrinyje galëjo rasti ne tik ar timos dvasios veikëjus, savo
alter ego Jadvygos, skambinanèios Ðopenà, asmenyje, bet ir susi-
tikti su Venta, ne tik realybës, bet ir poezijos upe, lyg vietos aðimi.

Venta prasideda Veniø kaime (tarp Pavandenës ir Uþvenèio),
iðteka ið nedidelio Veniø eþero. Ið pradþiø maþas upelytis teka á
ðiauræ, po maþdaug deðimties kilometrø kelionës pro Uþventá – jau
upë, davusi vardà ir baþnytkaimiui, seno dvaro archetipu susietam
ir su Ðatrijos Raganos biografija. Vingiuodama Venta pasiekia Ma-
þeikius, perkerta Latvijos sienà ir ties Ventspiliu áteka á Baltijà. Ven-

tos etimologija nëra aiðki, átikinamiausiu laikomas Kazimiero Bû-
gos siejimas su „venteriu“, toks tinklas „su uodega ir sparnais ið
ðonø“, tiesiamas skersai upæ. Ðaknis ven (t) reiðkia „lenkti“, „link-
ti‘. Galimas ryðys su vengti (prasilenkti, nesusitikti), vingis. Venta
vingiuota, daro daug lankstø, turi daug lankø. Kiekvienoje atkarpoje
Venta yra kita, kitaveidë, kitokia. Kitokia ir Kurðënuose, kur á jà daug

VENTOS VEIDAI
V IKTORIJA  DAUJOTYTË

metø þvelgë Stasys Anglickis, XX a. literatûrinio þemaitiðkumo gai-
vintojas, kûrëjas.

Himniðkas yra Stasio Anglickio eilëraðtis „Vënta“ – ne tik Kur-
ðënams, bet ir tiems þemaièiams, kurie gyvena palei Ventà, ir palei
maþà upeliukà su mediniu lieptu, ir palei mûsø akims jau didelæ upæ:

   Vënta, Vënta,
To þemaitiou ðvënta,
Tava opës, maura
Lend par ðërdi kiaura.

To raitas par peivas,
Tavi gluosta eivas.
To ëð mûsa krauji
Esi tuoki srauni.

Namainis ons tavës
Kad ër bûtom gavës
Pakaitas Urala
Ar këtuoki gala.

Namainis oþ nieka, —
Ba pavientiu ðieka,
Ba gimtuosës posës
Ons kap yr ba dvasës.

Paliudijimø, uþraðytø, kad tas upës ðventumas þemaièiui ant
lieþuvio galo, bet ir koks keiksmas, kaip iðvirkðèioji ðventþodþio
pusë – ar maþa bëdø Venta padaro iðtvindama, apsemdama pie-
vas, dirvas. „Ein þemaitis par patvënosi Vënta leiptu ër paðnibþ-
duom ðnek: „Vënta, Vënta, to ðvënta... Vuo kâp jau pareji, atsësoka
ë saka: no, ë ðniuokðt ta Vënta kap kuoki ropûþi...“

 Á Lietuvà, á dar jaunas, mokiniðkas sàmones Venta pirmiausia
atiteka (bent atitekëdavo) ið Þemaitës „Marèios“, ið ásimintino ðie-
napjûtës vaizdo. „Kûtvailiðkiø pievos iðeina pailga lygme iðilgai
Ventos. Nuo sodos pusës kalvos ir kelmuoti dirvonai, prieðais, ant-
roje pusëje, puðynai þaliuoja. Venta po plotmæ visaip iðsivinguriuo-
ja, skiriasi á ðakas, kurios, vingá aprietusios, ir vël á krûvà susibëga,
bet plaukti tiktai per potvynius tepakyla, o vasarà niûkso ant vietos,
pabliurusi dumblais ir purvynais, per tai ir pievos ðlapios ir smu-
kios, iðdþiûsta tiktai pasitaikinus giedrai vasarai. Tankiai per ðie-
napjûtæ tyvaliuoja vanduo po þolynà pasruvæs, o jei kartais sodres-
nis lietus sudroþia, tada Venta beveizint pakyla, iðsiliejusi plaèiau
priduoda vandens ðakoms, ir susibûrusios visos per viena pasiju-
dina plaukti. Tuomet nuplukdo, nuneða pradalges, kupsèius ir kû-
gius, o staèioji þolë, aptvinusi ligi virðûniø, lenkiama sraunumo
vandens, susikloja gulsèia ligi pat þemës. Tuomet ðienaujantiems
padaro nemaþa ðoros. Uþtai nusekus pavasario potvyniams, stojus
giedrai, atstu pirma ðv. Jono subrûzda jau sodiðkiai po ventas.

Rytmetá, saulelei apðvietus pirmais spinduliais puðyno virðû-
nes, apibërus þemæ spindinèiais rasos burbulëliais, sukilus paukð-
teliams èiulbëti, sustojæ vyrai á bûrelá garsiai suvaliavo. Dainos
atgarsis atsimuðë puðyne: antroje pusëje ligi sodos skleidësi vël
malonus garsas. Tas bûrelis dar nepabaigæs tæsti, kitame rëþyje vël
uþniko ûþti. Kitur dalgius skambino ir klepnojo. Tokio ûþesio balsas
kilo nuo þemës, kartu su balta migla sklido ore, miðo su vieversëlio
giesme, nuûþë, nusiskambëjo toli toli padangëse“.

Literatûrologë prof. Viktorija Daujotytë. Danutës Mukienës
nuotrauka
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Vienas ryðkiausiø lietuviø literatûroje
misteriniø veiksmø, misterijos, susidaran-
èios ið þmogaus dvasios ir gamtos susitiki-
mo. Susitikimo aðis – upë, vandenys, Ven-
ta, bendrinis þodis ventos, þvejybos árankis
venteris, tinklas, permetamas skersai per
upæ. Seni kalbos þodþiai, bent jø ðaknys ið
gilios prokalbës. Þemaitës þvilgsnis stebë-
tino pastabumo, aklumo; lygiai ir klausa, pa-
gaunanti visus garsus: „Ventos gelmëje, du-
burkyje, pliaukðtelëjo lydeka“. Visa apim-
tis – nuo dangaus, nuo pirmøjø saulës spin-
duliø, iki gelmës, iki duburkio. Ventos van-
duo – kaip gulsèias, iðsiðakojæs medis, ið-
siskirstæs á ðakas. Pagrindinë tëkmë lyg ka-
mienas, po sodresnio lietaus, priduoda van-
dens ðakoms. Daug kartø Þemaitës þvelgta

á Ventà; kai tik persikëlë á Uðnënus, senà
þemaièiø sodà. „Uþ sodos galo netoliese
raitosi Venta, paèioj paðonëj – Uðna, nedi-
delis, uþgoþtas gluosniais ir þilvièiais upe-
lis“, – taip vandeninæ Uðnënø aplinkà api-
bûdina Adolfas Sprindis1. Sprindþiui, var-
niðkiui, Debesnø (vandenø ir debesø vie-
nybës vardas) buvo þinomos ir bendrinës
ventos: „Vien drëgnos lygumos, vien pa-
þliugusios lankos – ventos. Þemøjø þemai-
èiø vietø upë – Venta“.

Ðatrijos Raganos svarbioji vieta – Uþven-
tis, miestelis uþ Ventos; kartais tarmiðkai –
moteriðkos formos – Uþventë. 1895 metø
rudená raðo Povilui Viðinskiui: „Vo dar èia
tas pardavimas Uþvenèios!.. Negaliu ir að
sau perstatyti, kaip tat mes apleisme tà sa-
vo ðalelæ, tà brangiàjà!.. ant visados! 2 .

Uþventyje, Ventos akivaizdoje, ávyko svar-
biausi Marijos gyvenimo ávykiai – paþintis
su Povilu Viðinskiu, susitikimas su Domi-
ninku Bukontu. Uþventyje mokësi lietuviø
kalbos, pradëjo raðyti. Venta ásiraðo á Ðatri-
jos Raganos biografijà, apimant ir kûrybà,
yra nuolat atsekama kaip svarbiausia gyve-

nimo pasakojimo linija. Galima jà matyti ir
kaip vaizdo atkarpà ir kaip horizontà. Ir Þe-
maitës pasakojimui, bet tik su ryðkiu groþio
akcentu –  dar bûtø artima apysakos „Vin-
cas Stonis“ (1905) pradþia: „Labai graþioje
vietoje stovëjo Þalakiø kaimas. Ið vienos pu-
sës tekëjo Ventos upë, apaugusi karklynais
kaip þaliu vainiku, ið antros stûksojo tamsus
miðkas, paventyje graþiai þaliavo pievos“.

Ankstyvojo Ðatrijos Raganos kûrybos lai-
ko pamatiniame tekste „Dël ko tavæs èia
nëra?“ (1900) paèioj pradþioj, lyg ávade á
raðymà: „Dar toliau teka upë – tyliai, ið leng-
vo, majestotiðkai... Ið vienos jos pusës stai-  (Nukelta á 4 p.)

Marija Peèkauskaitë-Ðatrija Ragana.
Fotoreprodukcija ið RKIC archyvo

Jonas Maèiulis-Maironis. Fotoreprodukcija ið
RKIC archyvo

gus, aukðtas krantas, ið antros – þalia gire-
lë, apibarstyta violetinëmis boplëmis, auk-
siniais ir mëlynais, kaip neuþmirðtuolës, bui-
liais“. Tolesnë siuþeto linija: „Einu toliau kran-
tu, aukðtyn prieð upës tekëjimà... Prieð ma-
no akis kaip panoramoj mainosi paveikslai,
viens uþ kità graþesni... Sustojau... Ðtai ma-
no numylëtas!“ Ir toliau nuo aukðto upës kran-
to pieðiami mylimi vaizdai – su upe, upele,
akmeniu. Klasikinë vandens ir gyvenimo pa-
ralelë. Vanduo teka skirtingai, skir tingai te-
ka ir gyvenimas: „Ten, þemai, plaukia upe-
lë... bet visai ne taip, kaip ten toliau, kur ji,
daugiau erèios sutikusi, bëga pamaþu, at-

Venta. Danutës Mukienës nuotrauka
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sargiai... Èia ûþia ji, plaukdama per akmenis, svyruoja, sukas...
tarytum jauna mergaitë, nemaèiusi dar nelaimës, neturëjusi skaus-
mø, rûpesèiø... Linksma jai, gera... þaidþia sau, dainuoja, linksmi-
nas per dienas, valandëlës nepastovi vietoje... Pamaþu, pamaþu!
Nepraeisi amþiaus, nepaþinusi skausmo!“ Kapai ant kelio, skurdi
trobelë, baltas berþas, per audrà nulauþtas... [...] Vis lengviau ir
lengviau teka upelë, o ten, uþ tilto, vos tik judinas! Kur tavo ramus
ûþimas?! Kur linksmybë ir greitumas tavo, upele?!“ Þvilgsnis pa-
siekia kità upelës krantà – matyti kaimo baþnytëliø bokðtai, kryþius
ir koplytëlë prie kelio...

„Uþ jø plati ir tanki klevø alëja veda staèiai á senà dvarà...“ Na-
mai. Ir visa ði gyvenimo panorama – nuo nerûpestingos jaunystës
iki kapø, nuo kasdieniø vaizdø iki baþnytëliø tarsi vienu metu atsi-
spindi ir upelës vandeny, ir sàmonëje. Upë-upelë yra namø vanduo,
nutekantis á pasaulá. Gyvenimà atspindintis ir gyvenimà sugerian-
tis vanduo, sugeriantis ir iðlaikantis atmintyje.

Ankstyvojoje Ðatrijos Raganos kûryboje, imant ir „Viktutæ“, upë
yra pastovus vaizdo sandas. Daþnai bevardë (upë, upelë), bet kar-
tais pasakomas ir jos vardas: „Ir taip vis skambëjo dainos èia nuo
vieno, èia nuo antro Ventos kranto... kaskart graþesnës, kaskart
liûdnesnës, kaskar t ilgiau traukiamos...“ („Jau vakaruos uþgeso
saulëlydþiai“, 1900). Ðiame apsakyme pirmà kar tà paminima ir
svarbi vieta, kur raðytoja mëgo bûti, – malûnas ant Ventos: „... vien
vanduo ûþia ramiai prie malûno...“ Kitu rakursu vaizdinys pasikar-
tos „Viktutëje“: „Kartais, turëdama laiko, einu pas malûnà ir, atsi-

stojus ant tilto, þiûriu, kaip vanduo puola þemyn. Þiûriu þiûriu, atsi-
traukti negalëdama, taip graþiai atrodo; vandeniui beûþiant ir beju-
dant, ima suktis galva, ir, rodos, tuojau tuojau pulsi á tà bedugnæ. Ak,
gailu bûtø! Gyvenimas dabar toks geras ir graþus!“. Marija ið pri-
gimties turëjo stiprø gyvenimo jutimà. Ið èia, ið to pirminio pamato,
gali rastis gyvenimo gerumo ir graþumo pojûèiai, suintensyvinami
ir gamtos, ypaè vandens, jo tekëjimo ar kritimo.

Apsakymas „Ið mûsø kovø“ (1903), kaip þinome, pradedamas
epigrafu ið Maironio („Jei po amþiø kada skaudûs panèiai nukris, /
Ir vaikams uþtekës nusiblaivæs dangus...“), tæsiasi tokiu pirmuoju
sakiniu „Tai buvo graþus, didelis sodas ant Ventos krantø“. Alëja ið
sodo lengvai leidþiasi lig upës kranto. „Buvo èia taip ramu, malonu,
poetiðka... nieko netrûko tos graþios vietos romantiðkumui: buvo
upë, ûþianti patyliais; ûksmingi medþiai, kvepiantieji þiedai ir jauna
pora, atsisëdusi ant balto suolelio alëjos gale“ (galimybë matyti
vietos romantiðkumo sampratà).

Ventos kaip tekanèio, gyvenimà atspindinèio ir kaip laikà nusi-
neðanèio vaizdinio ontologijos centras iðryðkëja daugeliu poþiûriø
svarbioje dienoraðtinëje apysakoje „Viktutë“ (1903). Namai, namø
kaip visø galimø þmogaus prasmiø jutimas. Groþio áspûdis, pirmi-
në estetika kaip stipriø jutimø puokðtë, lydinys. Iki „Viktutës“ Venta
tekanti, banguojanti, èia jà iðvystame þiemà, uþðalusià, bet ne ma-
þiau áspûdingà. „Graþios dabar naktys: ðviesios, tylios, ramios.
Tamsiame danguje þiba apskritas mënuo, auksinës þvaigþdës bliz-
ga mirksëdamos, o þemai viskas balta ir balta... Sodo medþiai
miega, apdengti sniegø pûkais, toliau matyti uþðalusi Ventos vaga,
panaði á platø vieðkelá, dar toliau – susikûprinusiø trobeliø bûrys...
Toks visur didelis ramumas, tokia didelë tyla...

Kaip man visa tai brangu! Kaip lengvai kvëpuoja krûtinë tokio-
mis naktimis, turëdama prieð save tà mylimàjà Ventà, tas senas,
surûkusias trobeles!“

Gali bûti, kad ðioj jungty – graþiø, baltø naktø, mylimosios Ven-
tos ir senø, surûkusiø, susikûprinusiø trobeliø – slypi Ðatrijos Ra-
ganos pasaulio matymo universalumas. Vienis yra tai, kà sàmonë
apima kaip viená: graþios þiemos nakties kilnumas, Venta, panaði á
platø baltà vieðkelá, ir senos, surûkusios, susikûprinusios trobelës.
Neiðskirstytas, þvilgsniu apimamas, sutelkiamas pasaulis kaip vi-
sas mano pasaulis, brangus, mylimas.

Sëdëti ant upës kranto, þiûrëti á vandená. Greièiausiai tai labai
senas kûno pasirinkimas, archetipinës bûsenos galimybë. Neabe-
jotinai ji justa Marijos Peèkauskaitës, gal net ne kaip iðskirtinë, o
bûdinga jos laiko, jos luomo, padëties þmonëms, jaunoms pane-
lëms, studentams. „Viktutës“ atsargus vedimas á laimingà pabai-
gà – naivios pasakos („Gyveno diedelis ir bobutë, turëjo viðtà ir
gaidelá“) klausymu sëdint mëgstamoje vietoje – „ant upës kranto“
su mylimuoju. Ðatrijos Ragana veda atsargiai, bet leidþia pakilti á
paèià jausmo virðûnæ: „Buvau laiminga... tokia laiminga, kiek þmo-
gus gali bûti laimingas. Jutau roþes ðirdyje ir sparnus ant peèiø... Lyg
vaiku pavirtusi, neatsiminiau praeities, nebijojau ateities, tiek teþino-
jau, kad gera man, linksma, lengva...“

Sakyta ir dabar kartais taip galvojama, kad tai sentimentalu,
lëkðta. Bet Ðatrijos Ragana laimës lëkðtumà (taip, laimingam bûti
yra banalu, lëkðta, bet itin sunku ðià bûsenà pasiekti) iðgrynina iki
bûties virðûnës. Nors akimirkai, bet toje virðûnëje esi. Ir esi lydi-
mas puikios melodijos, kuri gali pasigirsti kaip muzika, kaip myli-
mieji Ðopeno noktiurnai, arba kaip kaþkas vientisa, neiðskirstyta –
kaip pats bûties alsavimas, kurio gilumoje slypi muzika. Tokia yra

(Atkelta ið 3 p.)

Prie Uþvenèio malûno. Danutës Mukienës nuotrauka
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„Viktutës“ pabaiga: gyvenimo virtimas me-
lodija, paèiu pavirðium sulieta su Ventos te-
këjimu tylioj, ðiltoj nakty. „Nusileido tylus,
ðiltas vakaras, ir sumanëme vedu keltis su
luotu pas tà gluosná, kuriame giedojo lakð-
tingala.

Ramiai, ramiai liûliavo Venta... jos sidab-
rinëse bangose didelis mënuo lingavo savo
veidà, tiesdamas mums po kojø platø vieð-
kelá, auksu grástà. Tyliai, ið lengvo nerdami
irklus tame aukse, vis arèiau plaukëm prie
to dainos burtininko. Tyla, nieko netrukdo-
ma, gili tyla... Tos dainos klauso seni gluos-
niai ir, þemai pasilenkæ, susigraudinæ bu-
èiuoja savo tamsiomis ðakomis sidabriná
Ventos veidà, ir kelmai, juodas galvas iðkë-
læ, ir þvaigþdës, mirganèios upës gelmëje...
Nutilæ ir mudu klausëm jos burtø, sustojæ po
gluosniu. O daina vis plaukë, graudi ir galin-
ga, lingavo kaip bangos, lëkë tolybën, toly-
bën, ir rodës, dangus tebuvo jai riba...“.

Kaip viskas iðdidinama, iðgilinama: upës
gelmë, daina graudi ir galinga, linguojanti
kaip bangos, kurios tegali atsirasti tik vaiz-
duotëje, lëkimas tolybën, tolybën, kai riba
jau tik dangus.

Savièiausias Ventos vaizdinys – moters,
mylimos moters, kurios veidà (cituotoje
iðtraukoje – sidabriná) buèiuoja pasilenkæ
gluosniai arba tolimas mylimasis – mënu-
lis, kas kelia ir mitiniø aliuzijø.

Ðis vaizdinys jau ið apsakymo „Ant
Uetlibergo“, pagrásto Ðveicarijos áspû-
dþiais – tylus prisiminimas saulëtose vir-
ðûnëse: „Ar tu beatmeni mûsø svajojimus
apie „palaimintàjà salà“? Atmeni: tyli, lai-
minga snaudë Venta tamsiaveidë, savo toli-
mo mylimojo mënulio glamonëjama, kuris

tà burtø naktá nusileido pas jà spinduliuotu
taku. Seni, susigûþæ gluosniai, ant jos pasi-
lenkæ, tyliai tyliai sekë paslaptingas pasa-
kas. Juodos alëjos atrodë kaip ilgi gotiðki
koridoriai á uþburtà rûmà, kuriame laikomos
kaþkokios slaptos misterijos. Tyliai kugþ-
dëjo sodno medþiai, tyliai alsavo gëlës sal-
dþiais kvapais, o ten aukðtai mirgëjo auk-
saakës þvaigþdës ir taip pat tyliai kalbëjosi
su þeme apie kaþkokius joms teþinomus da-
lykus. Visur buvo pilna paslaptingo ðnibþ-
desio, neiðtartø þodþiø, nesugaudomø atdû-
siø. Þemës, augalø, oro ir þvaigþdþiø sielos,
per dienà supaniotos, dabar, visiems gy-
viams uþmigus, nutraukë verþianèius jas
raiðèius ir ëmë tikrai gyventi. Tyliai tylitëlai-
èiai sëdëjome ir mudu ant Ventos kranto, ne-
drásdami pajudëti, nes rodës mudviem, kad
kiekvienas gyvas padaras toje stebuklø va-
landoje tebus vien falðingas tonas tame sie-
lø puikiausiame akorde.

Ir mudviejø sielos – dvi balti gëli – liûd-
nai nulenkë taures toje stebuklø valandoje.

Nes toks baisus, toks didþiulis kontrastas
buvo tarp to graþiojo pasaulio ir þmoniø dar-
bø. Skaudus disonansas gamtos simfonijoje
buvo þmonës-vilkai, þmonës-ðakalai, þmo-
nës-lapës“. Poèiurlioniðkojo lietuviø simbo-
lizmo (neoromantizmo) tobulas atðvaitas:
„Ant Uetlibergo“ pirminiu pavidalu skelbtas
1914 metais. Venta tamsiaveidë, jos tolima-
sis mylimasis mënulis (galëtø bûti mitinë
atskala), seni gluosniai, palinkæ virð upës,
sekantys senas pasakas. Kultûros patirèiø
priartëjimas (ilgi gotiðki koridoriai, slaptos

misterijos). Ir viskà jungianti bûties paslap-
tis, kurioje skleidþiasi þemës, augalø, oro ir

þvaigþdþiø sielos. „Ir mudviejø sielos...“ –

Uþvenèio kraðtotyros muziejaus pastatas – daþna ðatrijieèiø susitikimø ir renginiø vieta. Danutës
Mukienës nuotrauka

Vietos, kuriomis vaikðèiojo Ðatrijos Ragana:
liepø alëja Uþventyje ir tvenkinys prie Uþvenèio
malûno. Nuotraukos Danutës Mukienës

tokia ástabi visatos sutartinë, kad apie save
ar apie mudu, pasakomus puikia senàja lie-
tuviø kalbos dviskaita – dvi balti gëli – be-
galima tik pridurti. Negalima nejusti kon-
trasto tarp graþiojo pasaulio ir þmoniø dar-
bø, þmoniø, neturinèiø þmogiðko veido, kurá
turi Venta tamsiaveidë. Arba sidabraveidë.

***
Pagal Ventos vaizdiná galima brëþti ski-

riamàjà ribà tarp Ðatrijos Raganos kûrybos
etapø. Vëlesniuose kûriniuose Venta retai
bepaminima, vaizdinys nebeplëtojamas.

Apysakoje „Sename dvare“, svarbiausia-
me raðytojos kûrinyje, vandeniui atstovau-
ja didelis miegûstas tvenkinys paslaptingo-

mis gelmëmis, vakarais mënesio ir þvaigþ-

dþiø auksinamas /.../. Toks pasikeitimas gali
bûti susijæs su regimøjø vaizdø pasikeiti-
mu, kitokia patirtimi, didesniu vaizduojamos
erdvës uþdarumu.

1 Sprindis A., Povilas Viðinskis, Vilnius: Vaga, p. 13.
2  Ðatrijos Ragana, Laiðkai, Vilnius: Vaga, 1986, p.  56.
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DIONIZAS POÐKA –
Þemaitijos ir Lietuvos
istorikas ið Bijotø

DIONIZAS POÐKA –
Þemaitijos ir Lietuvos
istorikas ið Bijotø

Informacija apie Lietuvos Respublikos Seimo 2012-øjø metø pa-
skelbimà muziejø metais pradedamas D. Þelvytës straipsnis „Dio-
nizo Poðkos Baubliams – 200“, kuris iðspausdintas þurnalo „Þe-
maièiø þemë“ 2012 m. Nr. 1 /33/. Ten pat K. Pruðinskas pateikë ir
biografinius Dionizo Poðkos duomenis /27/, o XIX a. pradþios þe-
maièiø kultûrinis sambûris, kuriame dalyvavo ir D. Poðka, gerai
apibûdintas literatûros istoriko prof. J. Girdzijausko anksèiau pub-
likuotame darbe /3, 8/.

Daug vertingø duomenø ið D. Poðkos biografijos yra pateikusi
D. Mukienë /14/, J. Þelvys /32/ ir V. Jocys /12/. Pastarasis ypaè
aktualiai iðkëlë viso D. Poðkos kultûrinio paveldo iðsaugojimo svar-
bà. Ypatingo dëmesio verta plati ir visapusiðka studija apie D. Poð-
kà skelbiama tinklalapyje www.ziniukai.com /1/. Joje pateikta daug
tokiø duomenø, kokiø nepavyko aptikti jokiame kitame ðaltinyje.
Esama þiniø, kad D. Poðkø giminës pirmtakui Vizbarui didysis Lie-
tuvos kunigaikðtis Vytautas dovanojæs þemës sklypà Kaltinënø apy-
linkëje su dviem valstieèiais /1/, o 1558 m. Bardþiø-Mikniðkiø dva-
relá pasidalinusios Beata Paðkevièienë ir jos sesuo /2/. Tad máslin-
ga lieka neseniai lyg ir atskleista D. Poðkos gimtoji vieta – Lëlaièiø
bajorkiemis Maþeikiø rajone /34/.

Ðiame straipsnyje – D. Poðkos istoriografinës veiklos analizë.

ISTORIØ APLINKYBIØ ATSPINDÞIAI
DIONIZO POÐKOS POEZIJOJE
Poema „Muþikas Þemaièiø ir Lietuvos” /24/ – savitas 1815–

1825 m. sukurtas þymiausias D. Poðkos poezijos kûrinys. Joje
pateiktas tikroviðkas baudþiavos vaizdas, pagal dr. R. Skeivá, yra
tapæs ðios temos iðraiðkos lietuviø literatûroje modeliu /34/. Joje
raðoma apie skurdà, beteisiðkumà priespaudà, parodomi, kokie
socialinæ skriaudà patyrusiø þmoniø jausmai, peraugantys á pro-
testà bei aktyvø pasiprieðinimà. Dël ðiø prieþasèiø poema „Muþikas
Þemaièiø ir Lietuvos“ laikytina antifeodalines nuostatas ir baudþia-
và atmetantis bei pasmerkiantis kûrinys /12/. D. Poðka parodo, kad
ið baudþiauninko darbo laikësi visa feodalinë visuomenë ir valsty-
bë, o baudþiauninko padëtis buvo skurdi ir beteisiðka. Tai reikðmin-
gos to meto istorinës þinios dabarties ir ateinanèioms kartoms.

D. Poðka kartais ode vadinamame eiliuotame veikale „Pas Kse-
verà Boguðà, lietuvá, ir Jokimà Lelevelá, mozûrà“ /25/ ragina ne tik
maloniai sugyventi broliðkas tautas, bet ir iðgyvena dël tragiðko at-

BENEDIKTAS JANKAUSKAS

skirø giminiø likimo ir didþiuojasi garbinga vieningos tautos praeitimi:
„[...] o jûs girskit, kà sako jums ðlovës dievaitë:
Vaikai mano! Mokykit lietuviø pasauly,
Maloniai surokuokit kaip biteles auly,
Nes pamarys Baltickas nëra perdalytas,
Lietuviø ir þemaièiø kraujas sumaiðytas.

Apraðykit, kaip Esta, Gerulis, Lietuva –
Visi trys tikri broliai, mano vaikais buvo;
Teisiai jø visø esmi að tikra motina,
Mano ranka sûpavo anuos, uþaugino.

Turëjau daugiaus vaikø, bet visi iðnyko,
Ant galo Jogëlionai dël dþiaugsmo paliko;
Verkiant anø pabaigà reikëjo matyti,
O kas tolesniai stojos, nebnoriu sakyti ...

Tarkit, kaip kità kartà jie muðë rymionis,
Skitus, gudus, kryþiokus, totorius pagonis,
Kaipo anie mylëjo savàjà tëvynæ,
Kaipo ðarvuoti gynë savo karalystæ.“

D. Poðka buvo ásitikinæs, kad mûsø protëviai „muðë rymionis,
skitus, gudus, kryþiokus, totorius pagonis“, o „Odoakrs ... sveèio-
pai nekalbëjo“, kà vis átikinamiau paliudija ir ðiandieniniø Lietuvos
istorikø ignoruojami S. Daukanto /4/, T. Narbuto /15/, J. Statkutës de
Rosales /29, 30/ ir kt. veikalai. Èia pat keliama ir tuo metu auto-
riaus skaudþiai pergyventa tautos lenkinimo problema:

„Tarkit dël ko kalbø svetimøjø ieðko,
Dël ko anie nekalba tikrai lietuviðkai,
Juk lietuviø lieþuviu kalbëjo ir diedai, –
Ar aniems savo tëvø ir motinos gëda?

Tikrai sakau, Odoakrs, Kæstuts ir Algirdas

Ekslibrisas „Dionizas Poðka“. Dailininkas Alfonsas Èepauskas

D. POÐKOS BAUBLIAMS – 200

ZZ_2012_2.p65 5/27/2012, 6:38 PM6

Black



Þ E M A I È I Ø  Þ E M Ë          2012  /  2

7

Sveèiopai nekalbëjo, nebent kur iðgirdo;
Taipogi Mindaugs, Vytauts, Jogels Vla-

dislavas
Visados lietuviðku lieþuviu bylavo.“
Kiekviena pacituota eilutë dvelkia ne tik

istoriniø faktø þinojimu, bet ir didþiu visos
tautos vienybës, savos kalbos svarbos su-
vokimu. O ðtai, senoj dainoj istorinëj þemai-
èiø „Gerardas ruda“ /20/, kuri primena ið-
traukà ið heroinio lietuviø epo, minimos ne
tik þinomos istorinës asmenybës, bet gali-
ma atspëti ir koká konkretø mûðá dainius ap-
dainuoja:

„Kryþiokai, savo bûdu nenorint pamesti,
Geidþ þemaièius suriðtus ing prûsus pa-

versti.
Henriks, jø kariovedis, turint gausias ka-

res,
Ið pat vidaus Vokieèiø èionai atsivaræs,
Patá vidø Þemaièiø, Varniø apygarde,
Iðdegino, iðplëðë, sugriovë, suardë.
Bet þemaièiai terionës tos nesibijojo,
Sugráþtantiems kryþiokams ant kelio

uþstojo,
Viduj dideliø giriø ið visur apspeitæ –
Nei atgalios sugráþti, nei priekin eiti.

(Nukelta á 6 p.)

Dionizo Poðkos Baubliø muziejaus ákûrimo 200 metø jubiliejaus paminëjimas ir Muziejø kelio 2012 pradþia 2012 m. geguþës 12 d. Dionizo Poðkos
Baubliø muziejuje. Danutës Mukienës nuotrauka

Dionizo Poðkos Baubliai 2012 m. geguþës 12 dienà. Danutës Mukienës nuotrauka

Taip miðkuose apstojus, tarp pelkiø be-
dugniø,

Uþpultojus iðnovin su geleþiu ir ugnia;
O idant Perkûnasas bûtø pagarbintas,
Gerardas Ruda su arkliu gyvas sude-

gintas.
Tokià didþià pergalæ kad amþiai þinotø –
Viens kryþioks tegráþt namon, kursai þi-

nià duotø.“
Daug istoriniø faktø paminëta ir D. Poð-

kos laiðkuose J. A. Giedraièiui, J. Loboikai
(net 76 puslapiai, B. J.), K. Nezabitauskiui,
J. Leleveliui ir kt. /26/.

Atskiro dëmesio vertas eiluotas laiðkas
„Gromata pas Tadeuðà Èaská“ /21/. D. Poðka
gyrë T. Èacká uþ „meilæ tëviðkës ir þmoniø“.
Girdamas T. Èacká uþ meilæ Lietuvos istorijai
ir lietuviø kalbai, poetas piktinosi tais, kurie
„lieþuviu prigimtu“ kalbët gëdis, „sveèiopai
jau þeverno“, „didþiai juokias ið kalbos të-
viðkos ir nenori girdëti mûsø lietuviðkos“.

Anot dr. R. Bonèkutës, „Poðka á praeitá
þvelgë didingai dûmojanèio þemaièio aki-
mis ir bylojo gudraus, mokanèio, morali-
zuojanèio senuèio lûpomis“ /28/. Tai taiklûs
ir daug apie autoriø pasakantys þodþiai.

ISTORIOGRAFINIAI DARBAI
Kelerius metus D. Poðka buvo tiesiog at-

sidëjæs Lietuvos praeities tyrinëjimui, jos
istorijos apraðymui. Istoriko uþmojø skati-
namas, jis gausino savo iðkasenø ir senie-

           (Nukelta á 8 p.)

D. POÐKOS BAUBLIAMS – 200

ZZ_2012_2.p65 5/27/2012, 6:38 PM7

Black



8

(Atkelta ið 7 p.)

nø kolekcijà (kasinëjo artimiausiø apylinkiø
piliakalnius bei kapus, tarp kuriø buvo ir Kel-
mës rajono Baltmiðkio senkapiai, studijavo
istoriografinæ literatûrà, dalijosi mintimis su
akademiniais autoritetais ir pats raðtu ban-
dë padëti ir patarti tiems, kas ryþtøsi kurti
Lietuvos istorijà.

Lenkiðkai raðytas istoriografinis D. Poðkos
straipsnis „Keletas áþanginiø þodþiø bet kam,
þadanèiam raðyti Lietuvos ir Þemaièiø isto-
rijà“ /31/ buvo iðspausdintas 1829 m., prieð
pat raðytojo mirtá. Tame straipsnyje, kuris
gali bûti vadinamas jo literatûriniu testamen-
tu, D. Poðka susirûpinæs klausia, kas raðys
Lietuvos istorijà. Anot jo, atëjo laikas, kad
jà paraðytø lietuvis „tiktai kuris nors civilis
pilietis“, o ne rusas, ne vokietis ir ne len-
kas, nes „senieji autoriai (tarp kuriø ávardi-
jami M. Cholevas, V. Kadlubekas, B. Baðko,
J. Dlugoðas, M. Kromeris, M. Strijkovskis,
V. Kojalavièius, B. J.) ið eilës vienas kitu sek-
dami ir ið kits kito nusiraðinëdami, lietuviø
pagoniðkas gimines ne ið ásitikinimø ar reli-
giniø principø, bet dël prietarø, vos teikësi
laikyti þmonëmis ar to vardo vertais.

Dar labiau D. Poðka piktinosi dël to, kad
vëlesnieji autoriai, tarp kuriø buvæs „ir antai
toks ðviesus literatas, kaip kun. Adomas Na-
ruðevièius, vien dël to, kad buvo dvasinin-
kas, nenorëjo keisti savo pirmtakø istorikø
dvasininkø minèiø, nuomoniø ir þodþiø ir to-
dël daugelyje vietø lietuvius bei þemaièius,
prûsus ir kt. vadina barbarais, laukiniais,
latrais, plëðikais, maiðtininkais ir t. t., ir t. t.
Kà tad bekalbëti apie kitø ðaliø – vokieèiø,
rusø ir kt. – raðytojus, kuriø tautoms lietu-
viai kariniais atsikerðijimais buvo ásipykæ
ir kurie, nepaþindami mûsø istorijos, raðë
tai, kas jiems patiko ar kà lenkø dvasininkø
istorikø veikaluose buvo skaitæ.“ Tokie au-
toriai, lietuviø gimines „ðmeiþdami ir pa-
ksviliais niekindami“, nenoromis raðæ apie
Lietuvà ir jos giminaièius, o patys, bûdami
lenkai, norëjæ ir Lietuvà matyti „sarmatø gi-
miniø bëgliø apgyventà, o todël Lenkijai ta-
riamai teisëtai priklausanèià“ /31/.

Abejojama, ar D. Poðka, raðydamas tà
straipsná, galvojo apie koká nors konkretø
asmená ið jo paþástamø tuometiniø Lietuvos
veikëjø, nes, kaip raðë áþymus XIX a. pirmo-
sios pusës lietuviø istorikas Teodoras Nar-

Dionizo Poðkos uþraðyti tekstai ant jo didþiojo
Baublio durø. Danutës Mukienës nuotrauka

butas /15/, „tuo metu jau buvo paraðyti
S. Daukanto „Darbai senøjø lietuviø ir þe-
maièiø“. D. Poðkai buvo þinomas ðis veika-
las, [...], bet savo straipsnyje jis nemini
S. Daukanto, tarytum pastangø paraðyti lie-
tuviø tautos istorijà iki pat 1829 metø ir ne-
buvo“. Vëliau, apie 1835–1936 m., pasirodë
S. Daukanto veikalas „Istorija Þemaitiðka“
/4/, apie kurio raðymo planus D. Poðka ga-
lëjo þinoti ir, neatmestina, kad D. Poðkos
darbai galëjo paskatinti S. Daukantà raðyti
„Istorijà Þemaitiðkà“.

Analizuojamà D. Poðkos straipsná /23,
31/ R. Grikðaitë /8/ sieja su istoriko T. Nar-
buto deðimties tomø veikalu „Lietuviø tau-
tos istorija“ (LTI). Apie tai ji raðë: „Kaip by-
loja antro LTI tomo parankinis egzemplio-
rius, istorikas gerai þinojo ðá raðiná, be to, ir
kitus D. Poðkos darbus, juolab, kad Ðaurø
dvaro (T. Narbuto gyvenamoji vieta, B. J.)
bibliotekoje buvo saugoma nemaþai ðio þe-
maièiø literato rankraðèiø (klausimas lie-
ka, ar visi jie ðiandien Lietuvoje þinomi?
B. J.). Antra vertus, vargu ar bûtume teisûs
kalbëdami apie ðá D. Poðkos testamentà,
kaip apie iðskir tiná, programiná dokumentà,
dariusá ypatingà poveiká to meto ðviesuo-

Kairëje – Dionizo Poðkos didþiojo Baublio frag-
mentas, muziejuje eksponuojamas mamuto ilties
fragmentas, ðarvai, ietys, ðoviniai, stabakûliai ir
kt. eksponatai. 2012 m. D. Mukienës nuotraukos
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menei, besidominèiai Lietuvos praeitimi. Ir vis dëlto ðis straipsnis
rodo bendrà lygá, bendrà nuotaikà, gimstantá norà raðyti patiems,
t. y. tokiu bûdu iðvengti klaidø, kurias sàmoningai ar nesàmoningai
darë kiti“ /9/.

Kitas daug platesnis bemaþ tuo paèiu metu atspausdintas
D. Poðkos veikalas buvo „Kaimieèio artojo màstymai apie lietuviø
ir þemaièiø tautos istorijà ir jos kalbà” /22/. T. Narbutas, bûdamas
20 metø jaunesnis uþ D. Poðkà, savo veikale „Lietuviø tautos isto-
rija“, daug kur rëmësi jo darbais. Ðtai, raðydamas apie pirmykðtæ
lietuviø gentá hirius /15/, jis pateikë nemaþai tos genties vardà pri-
menanèiø Lietuvos vietovardþiø ir darë nuorodà á D. Poðkos dar-
bus, teigdamas: „Dionizas Paðkevièius (taip T. Narbutas, raðyda-
mas lenkiðkai, vadino D. Poðkà, B. J.), tyrinëdamas herulus ir hi-
rius, vardija Þemaitijoje esanèius vietovardþius, kurie rodo, jog ten
kadaise gyveno toji lietuviø gentis.“ Keletà ið daugelio D. Poðkos
cituojamø vietovardþiø, nurodau ir ðiame straipsnyje: Girkantiðkë,
Girdiðkë, Girðnai, Girdaièiai, Girkalnis, Girininkai, Giliogiris, Dau-
girdai, Uþgiriai, Vozgirdai /15, 22/.

Ir tikrai, minimame veikale /22/ D. Poðka raðë ne tik apie heru-
lius, bet ir apie scirus arba skirius, nomadus, kurðius, Þemgalijà,
apie Palemonà, Þemaitijos eþerus, upes, tyrelius ir kt. Èia jis apibû-
dino ir savo paþiûras á istorijà, teigdamas, kad „Kiekvienas sàmo-
ningas þmogus turi toká dvasioje ir kraujuje glûdintá ágimtà norà, jog
visø pirma trokðta þinoti savo tëvynës, savo tautos, kraðto istorijà,
o tik vëliau nori paþinti gretimø valstybiø ir visuotinæ istorijà, bet
gimtàjà tëvø kalbà bûtinai turi mokëti.“

Dar yra þinomas D. Poðkos 1823 m. paraðytas darbas „Apie
senovines pagoniðkas religines apeigas Lietuvos ir Þemaièiø kuni-
gaikðtystëse” /17, 19/, kuris, mano spëjimu, ne tik paskatino T. Nar-
butà imtis raðyti „Lietuviø tautos istorijà“, bet ir prisidëjo jam ra-
ðant du pirmuosius tomus /16, 17/. Toká spëjimà paremia D. Poð-
kos darbø citavimas keliose pirmojo LTI tomo vietose. T. Narbutas
savitai panaudojo D. Poðkos sukurtà Baublio muziejø savo ádëjoms
paremti. Pirmojo LTI tomo skyrelyje „Ðventieji medþiai“ (233–242 p.)
T. Narbutas, darydamas nuorodà á 1817 ir 1829 m. leidinius /6, 7/,
raðë: „Neseniai buvo aptiktas kadaise milþiniðkas ir labai senas
jau bedþiûstantis àþuolas; kadangi jis iðliko, todël teisingai mano-
ma, kad jis garbintas kaip ðventasis. Já atrado pats poetas Dionizas
Paðkevièius Bardþiø dvare, Þemaitijoje, ar ti Kraþiø, prie vieðkelio á
Raseinius, tarp Nemakðèiø ir Kaltinënø miesteliø. Ðis tëvynës pa-
minklø brangintojas liepë iðtrunijusiame ðio àþuolo kamiene árengti
kabinetà, turintá 7 uolekèiø, 18 coliø skersmená, kuriame dabar jis
laiko retø senienø kolekcijà ir istorijos veikalus apie kraðto praeitá.
Mitologinis ðio àþuolo vardas yra Baublys (Baublis); þemaièiø tar-
mëje tai turëtø reikðti buliaus balso apibûdinimà, balso, kokiu ne-
bliauna nei karvë, nei jautis. Matyt, tai buvo vienas àþuolø prana-
ðautojø, ið kurio sutrunijusio vidaus pasigirsdavo balsas, panaðus
á buliaus baubimà.“ Toji citata ádomi ne tik kaip savotiðkas atstumø
tarp tuometiniø vietoviø bei gyvulø balsø vertinimas, bet paliudija ir
tai, kad T. Narbutas pirmàjá LTI tomà raðë tarp 1829 m. (vëlyvoji
nurodyto ðaltinio data) ir 1930 metø (D. Poðkos mir ties data).

T. Narbutas, apraðinëdamas senovës lietuviø laidojimo papro-
èius, subtiliai paminëjo D. Poðkà. LTI pirmojo tomo 378 puslapyje
jis raðë apie akmeninæ urnà mirusiojo palaikams laikyti, rastà „ties
Pleviðkiø kaimu, aðtuonios mylios nuo Karaliauèiaus prie Priegliaus
upës.“ Priede parodytas tokios urnos pieðinys. Smulkmeniðkai ap-
raðæs urnà, T. Narbutas prisimena D. Poðkà: „Lygiai tokià pat urnà

turëjo Dionizas Paðkevièius savo rinkinyje. Þemaitijoje kapinëse, tai
yra laidojimo vietose, buvo rasta ir daugiau tokiø urnø.“ Tai T. Narbu-
tas raðë, remdamasis K. Nezabitauskio straipsniu /18/.

Paties D. Poðkos raðytu straipsniu /5/ T. Narbutas rëmësi teig-
damas, kad „Vilniuje lietuviðkus pamokslus kunigai ið ambonø sa-
kydavo iki XVII amþiaus pirmojo ketvirèio“ /16/. Tai, beje, dëmesio
verta þinia ir dabartiniams Vilniaus kraðto problemø sprendëjams.

Tais laikais D. Poðkos raðyti darbai pirmiausiai buvo iðspaus-
dinti lenkø kalba, todël lietuviakalbiui skaitytojui jie buvo sunkiau
prieinami ir suprantami, tad ir maþiau þinomi. Nors 1959 m. pasiro-
dë D. Poðkos „Raðtai“ /26/, kuriuose paskelbta dauguma jo kûriniø
ne tik dabartine lietuviø kalba, bet ir paraðytieji lenkiðkai ar þemai-
tiðkai-lenkiðkai, taèiau tai jau nedaug kuo beprisidëjo prie jo kûry-
bos populiarinimo – domëjimasis tais darbais tada buvo jau gero-
kai sumaþëjæs.

D. Poðka savarankiðkai vertino ir senøjø istorikø teiginius apie
lietuviø kilmæ. Jis raðë: „jø raðtuose, radæs, kad mes esà kilæ ið
Nojaus ir jo sûnø, nelaikiau sau mirtina nuodëme tuo netikëti ir tikra
istorija to nelaikyti, o didþiojo kunigo Kirikilto niekad neskaièiavau
prie vyskupø. Betgi Palemonà visad laikiau ne tik tikru, o ir visø
tikriausiu mûsø protoplastu, nes labai daug þymiø ðeimø Lietuvoje
ir Þemaitijoje, ið jo kildinanèiø savo bajorystæ, yra gavusios savo
kilmës dokumentus“ /25/.

D. Poðka gana palankiai vertino lietuvio kunigo Ksevero Boguðo
veikalà „Apie lietuviø tautos ir kalbos kilmæ“ ir mozûro Jokimo
Lelevelio, knygas: „Þvilgsnis á lietuviø giminiø senovæ ir jø ryðius
su heruliais“ bei „Trumpos þinios apie seniausius lenkø istorikus ir

(Nukelta á 10 p.)

2012 m. geguþës 12 d., vykstant Dionizo Poðkos Baubliø 200 metø
jubiliejui skirtiems renginiams, muziejuje buvo galima ásigyti ir naujø
leidiniø, kuriuose áamþintas D. Poðkos gyvenimas ir kûryba.
Danutës Mukienës nuotrauka
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(Atkelta ið 9 p.)

pastabos dël veikalo „Apie lietuviø tautos ir kalbos kilmæ“, bet labai
kritiðkai atsiliepë apie kunigo Teodoro Vagos Lenkijos istorijà, skirtà
Lietuvos mokykloms. Kritikuodamas Vagos veikalà, jis raðë: „Man
atrodo, kad mes, lietuviai ir þemaièiai, esame verti geresnës isto-
rijos ir nesame nusipelnæ tokios literatø paniekos. Tik visas klausi-
mas, kas tà Lietuvos istorijà turi paraðyti?“ /25/.

Autorius aiðkino, kodël istorijos negali paraðyti:1) kaimietis ar-
tojas, 2) kamendorius arba vikaras, 3) klebonai, prelatai, kanaunin-
kai, vienuoliai, 4) jaunuolis, tik ið mokyklos iðëjæs, o „mokyti litera-

Baubliø muziejaus 200 metø jubiliejaus iðkilmëse, pirmajame Muziejø kelio
2012 renginyje (2012-05-12), ðio Muziejaus kelio knygoje pasiraðo
Lietuvos Respublikos Seimo pirmininkë Irena Degutienë. Stovi (ið kairës):
Lietuvos Respublikos kultûros ministras Arûnas Gëlûnas, Ðilalës Vlado
Statkevièiaus muziejaus direktorë Soneta Budvytienë, Lietuvos muziejø
asociacijos pirmininkas, Ðiauliø „Auðros“ muziejaus direktorius Raimundas
Balza. Danutës Mukienës nuotrauka

tai, didþiais mokslais uþsiëmæ, ðito dalyko imtis nenori.“ Toliau jis
raðë: „Vienu þodþiu, nëra apie tai në kam pagalvoti! O mes, nelai-
mingi lietuviai ir þemaièiai, be tautinës lietuviø kalbos, be tikslaus
þodyno, be jokios gramatikos, be jokios istorijos, esame panaðûs á
tà perkrikðtà, kuris senas þydiðkas knygas sudegino, o naujø krikð-
èioniðkø ne tik skaityti neiðmoko, bet net neturi vilties kuriuo nors
bûdu jø ásigyti“ /22/.

Dar po ilgokø iðvedþiojimø, lyg ir nerasdamas kitoniðkos iðei-
ties, D. Poðka apsisprendþia: „Vienok, teesie leista ir man, kaimie-
èiui artojui, paþástanèiam tik savo kraðto geografinæ padëtá ir mo-
kanèiam jo kalbà, ðá tà pasakyti ir savo mintis iðdëstyti, nes tylëji-
mas nieko nepaaiðkina“ /22/. Ir po tokio ávado autorius nemaþai
paraðë apie tai, kas jau anksèiau apraðyta, ir kuo vos keliems
metams po jo mir ties praëjus, Teodoras Narbutas sëkmingai pasi-
naudojo.

Man tik keista, kad kai kurie ðiuolaikiniai Lietuvos istorikai, ne-
þinodami ar paprasèiausiai ignoruodami beveik prieð du ðimtme-
èius D. Poðkos paraðytas ir Lietuvos bei Lenkijos spaudoje pa-
skelbtas mûsø istorijos áþvalgas, beatodairiðkai ignoruoja jas, pa-
tys Lietuvos istorijos vadovëlius daþnai „lipdydami“ ið nuraðinëja-
mø lenkiðkø, vokiðkø, o kartais ir rusiðkø ðaltiniø, net nesistengda-
mi jø kritiðkai ávertinti. Apie tai esu raðæs jau ir anksèiau /10, 11/.

D. POÐKOS PALIKIMO
PUOSELËJIMO SVARBA
Prieð mirtá D. Poðka testamentu Baublius palikæs Simonui Sta-

nevièiui /2/, dalá eksponatø – profesoriui I. Loboikai /1/, o senovës
pinigus ir medalius, dalá senoviðkø ginklø – Kraþiø mokyklai. Jo
testamente nurodyta: „Kraþiø gimnazinei mokyklai, kurioje pats pra-
dþios mokslus gavau, pagal atskirà ir pasiraðytà rejestrà dovanoju
ir visam laikui atiduodu numizmatus, t. y. senovës pinigus ir meda-
lius, taip pat dalá senoviðkø ginklø, kuriuos per visà savo gyvenimà
kruopðèiai surinkau“ /13/.

Dionizo Poðkos 1812 m. árengtasis pirmasis Þemaitijoje ir Lietu-
voje kraðtotyros muziejus – Baubliai  – yra unikalus senovës lietu-
viø kultûros paminklas, neturintis analogo ne tik Lietuvoje, bet ir
pasaulyje. Jis gyvai mena iðkilø Lietuvos raðytojà-istorikà-kultû-
ros veikëjà ir Lietuvos praeitá. Tad tikrai didþiai prasminga ir di-
dþiausios pagarbos verta Virginijaus Jocio paèiu laiku iðkelta Dio-
nizo Poðkos paveldo iðsaugojimo idëja /12/ ir Ðilalës rajono Bijotø
seniûnijos bei rajono vadovø iniciatyva ið pagrindø atkurti garbingà
praeitá menanèià Bardþiø-Bijotø dvarelio aplinkà, sauganèià unika-
lø Dionizo Poðkos prieð du ðimtmeèius sukurtà istoriná paveldà su
akcentu á istoriná kraðtotyros muziejø – Dionizo Poðkos Baublius.
Tai, be jokios abejonës, svariai prisideda ir ateityje prisidës stipri-
nant muziejø ir visuomenës bendradarbiavimà, atkreipia dëmesá á
muziejø atliekamà svarbià sociokultûrinæ misijà ðiuolaikinëje vi-
suomenëje, skatina giliau domëtis savo tautos praeitimi ir sieti jà
su nûdienos istorija bei ateities vizijomis.

Baubliai lietuviø kultûros istorijoje uþima ypatingà vietà. Tai bu-
vo pirmasis Lietuvoje plaèiajai visuomenei prieinamas kraðtotyros
muziejus. Jis këlë susidomëjimà Lietuvos praeitimi, þmoniø dvasi-
ne kultûra, davë pradþià lietuviø muziejininkystei. Pirmojo Lietuvos
muziejaus – Dionizo Poðkos Baubliø – prikëlimas naujam gyveni-
mui stimuliuoja turizmo plëtrà Þemaitijoje, padeda stiprinti muziejø

Praëjusiø laikø idilë... 2012 m. geguþës 12 d. Dionizo Poðkos istorinio-
memorialinio muziejaus vykusios ðventës akimirka. Danutës Mukienës
nuotrauka
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vaidmená visuomenës ðvietime, skatina giliau domëtis savo tautos
praeitimi ir sieti jà su dabarties aktualijomis bei ateities planais. Tai
ypaè svarbu jaunajai kartai – studentijai ir moksleivijai.
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ÞEMAITËÐKË
LEIDËNÇ 1990–2011 metâ

ÞEMAITËÐKË
LEIDËNÇ

GROÞINËS LITERATÛROS LEIDINIAI
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þemaitiðki ailieraðtee ër apsakymaa / Apuolinars Petras Bagduons;
iliustr. E. Mikalauskis; sudarë ir komentarà paraðë R. Pakalniðkis. -
Vilnius: Muzika, 1991. - 132, [1] p.

Apolinaras Petras BAGDONAS (1912–2008). Nemirðtanèios

godos: poezijos rinktinë / [sudarë Danutë Mukienë; iliustracijos
Aldonos Ruibienës]. - Vilnius: Þemaièiø kultûros draugijos redakcija,
1998. - 165, [3] p.: iliustr.

Arûnas BALTËNAS (g. 1956), Vita IVANAUSKAITË-ÐEIBUTIENË
(g. 1971). Þemaièiai: Gyvenimai ir ðventës. Samogitians:
[albumas], - Vilnius: R. Paknio leidykla, 2011. - 224 p.: iliustr. -
Gretut. tekstas bendrine lietuviø kalba ir þemaitiðkai.

Zita BUDRIENË (g. 1951). Nusiðipsuok mon, þemi: [eilëraðèiai
þemaitiðkai]. - [Ðiauliai]: Discens, 2000 ([Ðiauliai]: UAB „Ðiauliø
knygriðykla“). - 106, [1] p.: portr.

Viktorija DAUJOTYTË-PAKERIENË (g. 1945). Balsâ ûkus’ = Balsai

ûkuose: [poezija] / [fotografai Jonas Daujotis... etc.]. - Vilnius:
Regionø kultûriniø iniciatyvø centras, 2010 (Vilnius: Petro ofsetas). -
123, [4] p.: iliustr. - Gretut. tekstas bendrine lietuviø kalba ir
þemaitiðkai.

Teklë DÞERVIENË (g. 1932). Akmou so velnë piedo: [novelë]. -
Vilnius: Þemaièiø kultûros draugijos redakcija, 2000 (Vilnius: Vilspa).
- 29, [1] p.

Teklë DÞERVIENË (g. 1932). Þali þuolelë: [kûrybos rinktinë] /
[fotografijø autoriai: Danutë Mukienë... etc.]. -[Vilnius]: Regionø kultûriniø
iniciatyvø centras, [2011] (Vilnius: Petro ofsetas). - 335 p.: iliustr.

Juozas ELEKÐIS (g. 1931). Rokunda: þemaitiðki eilëraðèiai,
apsakymai, anekdotai / [iliustravo Juozas Simonavièius]. - Vilnius:
Jusida, 2010 (Vilnius: Jusida). - 65, [1] p.: iliustr.

Rita GRUDZINSKAITË. Þemaitoku þaidamë þaidëmaa I [pieðë
Asta Abramauskaitë]. - Vilnius: [s. n., s. a.] ([Vilnius]: Puntukas). -
64 p.: iliustr.

Pranas KNIÛKÐTA (g. 1933). Vieðieji uþraðai: po dokumentus ir

Vilniaus gatves pasiþvalgius. - Vilnius: Lietuviø kalbos institutas,
2006 (Vilnius: Petro ofsetas). - 52, [1] p.

Albertas KLEINAUSKIS (1939–2011). Pëlvûza pliorpala. - Platelee:
A. Kleinauskis, 2004 (Plungë: UAB „Spaudos tinklas“). – 124 p.: iliustr.

Alber tas KLEINAUSKIS (1939–2011). Vabaliukai: romanas. -
Klaipëda: S. Jokuþio leidykla-spaustuvë, 2005–2009. - 3 kn. Kn. 1:
Plateliai. - 2005 (Klaipëda: S. Jokuþio l-kla-sp.). - 122, [2] p.; Kn. 2:
Plateliai. - 2006 ([Maþeikiai]: „Spaudos tinklas“). - 111, [1] p.; Kn.
3: Plateliai. - 2009 ([Maþeikiai]: „Spaudos tinklas“). - 141, [3] p.

Birutë LENGVENIENË (1942–2010). Alkø akys: (þemaitëms i

ðërdes): skiriu Lietuvos vardo paminëjimo tûkstantmeèiui. - Vilnius:
Mokslo aidai, 2004 (Vilnius: Mokslo aidai). - 171, [1] p.: iliustr.

Birutë LENGVENIENË (1942–2010). Þemaitiðkas skaièiuotis

liksmyms þemaitokams I [pieðiniø autoriai Rietavo Lauryno Ivinskio
gimnazijos pradiniø klasiø mokiniai]. - [Vilnius: Mokslo aidai], 2007
(Vilnius: Mokslo aidai). - 35, [1] p.: iliustr.

Edvardas RUDYS (g. 1936). Kuotrë: þemaitëðkë apsakymaa /
Aleknavièiaus Bernarda puotograpëjës. - Vëlnios: Þemaitiu kultûras
draugëjës laikraðtë „A mon sakaa? redakcëjë“ 1996 (Vilnius:
Standartø spaustuvë). - 207, [1] p.: iliustr.

ÞEMAITIÐKI LEIDINIAI

2012 m. kuova 2 dëina Vilniou, Muokîtuoju nomûs,
vîka rënginîs „Þemaièiø ðnektos kasdienybëje ir meninëje
saviraiðkoje“. Èe tou dëina bova skaituomë praneðëmâ aple
þemaitiu kalba ër leidîba, veikë ër paskotënçs deðimtmetçs
iðleistû þemaitëðku knîngu paruoda. Tou pruogo Jocîs Vir-
ginijus ër Petreikis Tuoms parëngë þemaitëðku leidëniû,
aple katrus anëi bova sorinkë inpormacëjë, sâraða. Anou
iðleida atskëro leidënelio. Iðleidë greitâ pamatë, ka tas sâra-
ðos nepëlns. Vës ateit ër ateit þënës tâ ið vëina, tâ ið këta
Lietovuos kraðta aple naujus leidënius. Pasëruoda, ka anû
îr kor kas daugiau.

Inpormacëjë kaupama, tad ateitie galem solauktë naujë,
dëdlesnë sâraða. No vo tas 2012 metâs V. Jocë ër T. Petrei-
kë parëngts leidënielis îr pradedams Puoðkuos Dionîza
þuodçs: „Garbënk tievëðka kalba ër anuos kalbiedara, nes
prëgëmta lëiþovë namuokietë gieda“. Tuoliau raðuoma, ka
„Tarmës ir jø ðnektos, kaip pamatinës lietuviø bendrinës
kalbos dalys, atgimimo laiku prasimuðë á vieðà kultûriná
laukà ávairiomis formomis: periodine spauda, knygomis,
radijo laidomis, dokumentiniais filmais ir kitomis garso ir
vaizdo raiðkomis. Bëgimas á Europà neatsigræþiant atgal ir
nesusimàstant, kad mes tokie pat seni europieèiai kaip ir
kitos tautos, padarë nemaþà þalà natûraliai þemaièiø ir aukð-
taièiø tarmiø raidai. Jos, kaip paslaptingi ðaltiniai, iðtekan-
tys ið mûsø lietuviðko kultûrinio istorinio kraðtovaizdþio,
maitina bendrinæ kalbà. Þemaitiðka kasdienybë ir meninës
jos iðraiðkos formos, per keletà paskutiniø metø iðsilieju-
sios poezijos ir prozos knygomis, suðvitusios teatrø sce-
nose, skambanèios moderniomis þemaitiðkomis dainomis,
rodo tà gyvastá. [...]“

Pradëdami „Dabarties þemaitiðkosios kûrybos ir moks-
lo darbø bibliografijà (1990–2012) jos autoriai knygutë-
je raðo: „Þemaitiðkas þodis, XX–XXI a. atsidûræs naciona-
linës kultûros paribyje, neuþgeso. Sava motinø kalba ið-
liko gyvastinga, nes ja þemaièiai nenustojo raðyti. Ðis
þodis suguldytas á knygà nepradingo laike, tad kûrëjø
atliktas darbas keliauja drauge su þemaièio savastimi ir
likimu. Dabarties kûrëjai yra iðleidæ ne vienà knygà tik
þemaitiðkai paraðytà, greta regime ir dvikalbiø leidiniø –
lygiagreèiai bendrine lietuviø kalba ir net latgaliðkai. Re-
gioninë spauda daþnai iðsisklaido, nepalikdama þenklø
apie savo bûtá, todël kilo mintis pateikti þemaitiðkøjø kny-
gø bibliografijà. Pirmasis bandymas apima tik dabarties
kûrybà ir mokslinius leidinius, iðleistus Lietuvai atgavus
nepriklausomybæ.“
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Edvardas RUDYS (g. 1936). Laukai ir jausmai: (eilëraðèiai). -
Radviliðkis: Litera, 2008 (Ðiauliai: Ðiauliø knygriðykla). - 218, [1] p.

Edvardas RUDYS (g. 1936). Sëmuona malûnâ: [þemaitëðku
nuovieliu, apsakîmu, pasakuojëmu rinktënë]. - Vilnius: Þemaièiø
kultûros draugijos redakcija „A mon sakaa?“, 2001 (Vilnius:
Vilspa). - 270, [1] p.

Ontuons SLIÐANS (1948–2010); Kristina VAISVALAVIÈIENË
(g. 1971). Rûtaju vyda: = [Ratelë vëdorelie: (vësuokës eilës maþëms
ë dëdëlëms vakams)]. – Rëzekne-Upite, Vijakas novads, Ðkilbënu
pagasts: GIRG, z. s. Jakupani, 2009. - 47 p.: illiustr. - Gretut. tekstas
latgaliðkai ir þemaitiðkai.

Auðra ÐIAUÈIULIENË. Þemaièiø ir Klaipëdos kraðto dainelës
vaikams: [Natos]: [mokymo priemonë]. - Vilnius: Kronta, 2005
(Vilnius: Standartø spaustuvë). - 79, [1] p.: iliustr. - Su priedu: -
Kompaktinis diskas.

Edmundas UNTULIS (g. 1959). Meilë ne þaislas: þemaitiðkø pjesiø
rinkinys. - Klaipëda: Druka, 2007 (Klaipëda: Druka).- 243, [1] p.

Teresë ÛKSIENË (g. 1931). Pûkes: [apsakymëliai vaikams
þemaitiðkai] / [iliustracijø autoriai Laurinuks Juknius... etc.]. - Kaunas:
Naujasis lankas, 2010 (Kaunas: Morkûnas ir Ko). - 30, [1] p.: iliustr.

Eugenijus ZABITIS (g. 1953). Tau ir man. Gëismës apie gyvënëma

ë meilë / Þvinklys Pranis. - Vilnius: [Inrema], 2007.- 89, 31, [6]
p.:portr.

Donatas ÞVAGINIS. Þodis tarp durø: paskotënë kninga (përmuoji
dar bus): [eilëraðèiai] / [iliustracijø autorë Regina Danienë; þemaièiø
kalbos raðybà tvarkë Juozas Pabrëþa]. - Skuodas: Skuodo savivaldybës
vieðoji biblioteka, 2010 (Skuodas: SSVB). - 55, [1] p.: iliustr.

RINKTINËS
Koram þemaitëðkâ: 2011 m. respublikënë konkursa dalîviu

kûribas iðtrauku rinktënë / [sudarë Jonas Gruðas]. - Skuodas:
Skuodo savivaldybës vieðoji biblioteka, 2011.- 52 p.

Kur milþinai sëdëjo = Kur milþinà siedieji: Ðilalës padavimai /
sudarytojai Vilnia Kasnauskienë, Kazys Juknius. - Klaipëda:
Klaipëdos universiteto leidykla, 2011 (Vilnius: Petro ofsetas). - 139,
[1] p. - Gretut. tekstas bendrine lietuviø kalba ir þemaitiðkai.

Lengvai iðprotëjæ: Skuodo literatø klubo „Nojus“ kûrybos rinktinë
/ [sudarë Graþina Daukantienë]. - Skuodas: Skuodo savivaldybës
vieðoji biblioteka, 2011 (Skuodas: SSVB). - 60 p.: iliustr., portr.

Poezijos pavasaris 2009: [almanachas] / sudarytojas Vladas
Braziûnas. - Vilnius: Vaga, 2009 (Vilnius: Logotipas). - 311, [1] p.:
iliustr. + 2 garso diskai (CD) + 1 renginiø programa (30 p.).

Sava muotinu kalbo...: þemaitiu poezëjës rinktënë / leidini sodarë
Mukienë Danutë; konsultava Daujotâtë Vëktuorëjë; raðîba tvarkë
Gërdënis Aleksëndra. - Vilnius: Þemaitiu kultûras draugëjës
redakcëjë, 1998. - 222 p.: portr.

So meilë tievëðkç: Skouda rajuona literatu kûrîbas rinktënë
zemaitiu kalba / [sudarë Daukontienë Graþina, Bridikienë, Romalda,
Gruðos Juons]. - Skuodas: Skuodo savivaldybës vieðoji biblioteka,
2008 (Klaipiëda: Druka). - 189, [1] p.

MOKSLINIAI IR METODINIAI LEIDINIAI
Juozas ALEKSANDRAVIÈIUS (1920–2007). Kretingos tarmës

þodynas / [sudarë Danguolë Mikulënienë, Daiva Vaiðnienë]. -

VO „Regionø kultûriniø iniciatyvø centras“ interneto leidinyje „Þemaitija“
www.samogit.lt publikuojama þurnalo „Þemaièiø þemë“ elektroninë versija,
skelbiami tekstai þemaièiø kalba, kiti tekstai, susijæ su þemaièiø istorija,
kalba, literatûra ir kt.

ÞEMAITIÐKI LEIDINIAI

Vilnius: Lietuviø kalbos institutas, 2011 (Vilnius : Logotipas/BALTO
print). - XL, 510, [1] p.: iliustr.

Aleksas GIRDENIS (1937–2011), Juozas PABRËÞA (g. 1955).
Þemaièiø raðyba. - Papild. ir patais, leid. - Vilnius-Ðiauliai [i. e.
Vilnius]: Þemaièiø kultûros draugijos redakcija, 1998 (Ðiauliai:
Titnagas). - 79 p.

Juozas PABRËÞA (g. 1955). Þemaièiø raðybos pratimai. - Ðiauliai:
Þemaièiø kultûros d-ja „Saulaukis“, 1991 Ðiauliai: „Titnagas“). - 42 p.

TARMIØ TEKSTAI
Aleksas GIRDENIS (1937–2011). Taip ðneka tirkðliðkiai: ðiaurës

þemaièiø telðiðkiø tarmës tekstai su komentarais / vyr. red. Albertas
Rosinas. - Vilnius: Mokslo ir enciklopedijø leidykla, 1996 (Poligrafi-
niø paslaugø jmonë). - 331 p.

Centrinë ðiaurës þemaièiø kretingiðkiø tarmë: tarmës tekstai su

komentarais ir þodynëliu / [parengë] Zofija Babickienë, Birutë
Jasiûnaitë, Angelë Peèeliûnaitë, Rûta Baguþytë. - Vilnius: „Baltø
lankø“ leidyba, 2007 (Vilnius: Spauda). - 343, [1] p., [4] iliustr. lap.

Ðvëkðnos ðnektos tekstai I [sudarë Adelë Judeikienë]. - Vilnius:
Lietuviø kalbos instituto leidykla, 2005 (Vilnius: Vilniaus spauda). -
278, [1] p.: iliustr.

Vakarø þemaièiai: mokomoji knyga / sudarë Jonas Bukantis,
Asta Leskauskaitë, Vilija Salienë. - Vilnius: Lietuviø kalbos institutas,
2006 (Vilnius: Vilniaus spauda). -211, [1] p.: iliustr.

Valerijos Mizinienës tautosakos rinktinë / sudarë Jonas Bukantis,
Lina Petroðienë. - Klaipëda: Klaipëdos universiteto leidykla, 2009
(Klaipëda: KU 1-kla). - 91, [1] p.: portr., nat. + 2 garso diskai (CD).

Þemaièiø kalendorinë tautosaka: Uþgavëniø dainos / sudarë Lina
Petroðienë, Jonas Bukantis. - Klaipëda: Klaipëdos universiteto
leidykla, 2010 (Vilnius: Petro ofsetas). - 99, [1] p., XVI iliustr. p.: nat.

GARSINËS KNYGOS
Vaclovas KRUGELIS (g. 1956). Sukudæs klumpæ; Ruoka ðou:

[jumoristinës eilës] / þemaitiðkai skaito autorius // Poezijos ir
muzikos valanda tamsoje. - Vilnius: Lietuvos akløjø biblioteka,
2007. - CD 2, ár. 10.
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Pirmosios þinios apie Papilëje buvusià bibliotekà mus pasiekia
ið XX a. pradþios.

1925 m. Akmenëje, Klemo Ramanausko ásteigtame knygynëlyje,
sumokëjus mokestá, jau buvo galima ásigyti knygø. Tai bene pirmo-
sios þinios apie Akmenës rajono teritorijoje veikusias bibliotekas.

1936 m. dabartinio Akmenës rajono teritorijoje buvo ásteigtos
trys bibliotekos: Papilëje – treèios eilës biblioteka, o Akmenëje
(Stoties g. 40), ir Viekðniuose – ketvirtos eilës bibliotekos. 1937 m.
pradëjus veikti Akmenës bibliotekai, joje buvo apie vienas tûkstantis
knygø, bibliotekos  vedëju dirbo Akmenës pradinës mokyklos mo-
kytojas V. Balaiðis.

1937 m. ásteigta Vegeriø kaimo biblioteka.
1940 m. ðalia Karpënø buvusiame Ramuèiø kaime (dabar èia –

Naujosios Akmenës miesto teritorija) atidaryta pirkia-skaitykla, kuri
veikë kelis mënesius (iki Antrojo pasaulinio karo pradþios).

Antrojo pasaulinio karo metais (1941–1945 m.) Naujojoje Ak-
menëje biblioteka neveikë.

Apie 1945 m. ákurta Pakalniðkiø kaimo biblioteka.
1946 m. Naujojoje Akmenëje buvo atkurtas klubas-skaitykla. Jos

pirmuoju vedëju nuo 1946 m. sausio 1 d. dirbo Jonas Gelmanas. Ði
data laikoma Akmenës rajono savivaldybës vieðosios bibliotekos
ákûrimo diena.

1946 m. Bronës Abramavièiûtës namuose pradëjo veikti Kruo-
piø kaimo biblioteka.

1950 m. Karpënø kaime atidaryta Aukðtøjø apylinkës biblioteka.
Jos pirmuoju vedëju dirbo Jonas Gelmanas.

1952 m. buvusio Karpënø kaimo teritorijoje veikusi biblioteka
pradëta vadinti Naujosios Akmenës gyvenvietës biblioteka. Tuo metu
ji veikë viename kambaryje.

1953 m. ákurta  Kairiðkiø kaimo biblioteka.
1953 m. ákurta Sablauskiø kaimo biblioteka. Tuo metu jai vado-

vavo Ignas Januðauskas.
1956 m. Naujosios Akmenës gyvenvietës biblioteka pradëta va-

dinti Naujosios Akmenës miesto biblioteka.
1956 m. ákur ta Juèiø (Kirovo) kaimo biblioteka. Jai tuo metu

vadovavo J. Putnienë.
1956 m. balandþio mënesá  ákurta Agluonø kaimo biblioteka, tuo metu

vadinta Medemrodës biblioteka. Pirmoji jos vedëja buvo G. Voloþytë.
1958 m. Naujosios Akmenës miesto biblioteka  perkelta á pasta-

tytus naujus cementininkø kultûros rûmus.
1961 m. ákur ta Kalniðkiø (dabar Daubiðkiø) kaimo biblioteka.

Pirmàja jos vedëja dirbo Valerija Kuodienë.

AKMENËS RAJONO

SAVIVALDYBËS VIEÐOJI

BIBLIOTEKA

AKMENËS RAJONO

SAVIVALDYBËS VIEÐOJI

BIBLIOTEKA

1961 m. ákurta Ventos miestelio biblioteka. Tada joje buvo dau-
giau negu 6 tûkst. knygø.

1966 m. Naujosios Akmenës miesto biblioteka buvo reorganizuo-
ta – èia pradëjo veikti atskiras Vaikø literatûros skyrius (iki to laiko
vaikai ir suaugusieji bibliotekoje buvo aptarnaujami bendrai).

1967 m. ásteigta Eglesiø kaimo biblioteka. Pirmasis bibliotekos
vedëjas buvo Juozas Daunys.

1970 m. Naujosios Akmenës miesto biblioteka reorganizuota á
Akmenës rajoninæ bibliotekà. Tais metais bibliotekos fonduose bu-
vo apie 29 tûkstanèiai spaudiniø, bibliotekos teikiamomis paslau-
gomis naudojosi apie 1,9 tûkst. skaitytojø.

1971 m. rugsëjo mënesá ákurta Kivyliø kaimo biblioteka. Pirmoji
jos vedëja buvo Aldona Tenienë.

1977 m., Lietuvoje vykstant bibliotekø centralizacijai, Akmenës
rajoninë biblioteka buvo reorganizuota á Akmenës rajono Centrinæ
bibliotekà. Joje veikë Knygø tvarkymo ir komplektavimo, Metodi-
kos, Skaitytojø aptarnavimo, Vaikø literatûros, Bibliografijos-infor-
macijos skyriai bei knygø mainø fondas ir saugykla. Tuo metu Ak-
menës centrinë biblioteka turëjo 28 filialus: 3 miesto (Akmenës,
Ventos, Viekðniø) ir 25 kaimo bibliotekas.

1988 m. Akmenës centrinei bibliotekai buvo paskir tos naujos
patalpos, kuriose veikë ir skaitykla.

1992 m. Akmenës centrinë biblioteka buvo reorganizuota. Po
pertvarkymo joje veikë Skaitytojø aptarnavimo ir bibliografijos sky-
rius, mainø fondas, saugykla ir bibliotekos filialai: trys miesto ir 14
kaimo bibliotekø.

1995 m. Akmenës centrinë biblioteka pavadinta Akmenës rajo-
no savivaldybës vieðàja biblioteka.

1997 m. balandþio 12 d. prie Akmenës rajono savivaldybës vie-
ðosios bibliotekos ákurtas Lietuvai pagraþinti draugijos Akmenës
skyrius, kuriam dabar priklauso daugiau negu 300 nariø.

1998 m. prie Akmenës rajono savivaldybës vieðosios bibliote-
kos pradëjo veikti literatø klubas „Þiemgalija“, kuris vienija rajono
literatus, rengia literatûrinius vakarus, susitikimus su kûrëjais, knygø
pristatymus ir kt. Ðio klubo pirmininkë – poetë, gydytoja Dalia Mi-
lukaitë-Buragienë yra Nepriklausomøjø raðytojø sàjungos narë.
1998–2004 m. ðioje bibliotekoje buvo ágyvendinama bibliotekos
direktorës Z. Sinkevièienës parengta programa „Gimtinës kultûra“.

Yra iðleistas Akmenës kraðto poezijos almanacho „Þiemgalijos
uþraðai“ dvi dalys (leidiná  sudarë, redagavo Lietuvos Nepriklauso-
møjø raðytojø valdybos pirmininkas, poetas Vladas Buragas). Ja-
me skelbiama kraðtotyrinë medþiaga apie literatø klubo „Þiemgali-
ja“ narius, jø kûrybà nuo 1985 metø.

2002 m. Akmenës rajono savivaldybës vieðosios bibliotekos
direktorë Z. Sinkevièienë tapo Nepriklausomøjø raðytojø sàjungos
nare. Ji yra sudariusi ir iðleidusi ðias literatûros rodykles: „Lietu-
vos upës, eþerai lietuviø prozoje, poezijoje, tautosakoje“ (Klaipëda:
Eldija, 2002, - 62 p.:iliustr.),  „Medþiø ir krûmø brolijoje“ (Ðiauliai:
Saulës delta, 1999, - 48 p.:iliustr.), „Gëlës – þemës dþiaugsmas“
(Kaunas: V3 studija, 2004. – 215p.:iliustr.). Z. Sinkevièienë yra pa-
rengusi ir kraðtotyriná darbà „Kameriniai renginiai ir spaudiniø pa-
rodos Akmenës rajono savivaldybës vieðosios bibliotekos skaity-
tojø aptarnavimo ir bibliografijos skyriuje“ (1993–2004)“.

2002 m. Z. Sinkevièienë ir Psichikos centro direktorius V. Bar t-
kevièius parengë anketà „Drauge áveikime depresijà“. Sociolo-
ginio tyrimo rezultatai tema „Biblioterapija – gydymas knyga“
2003 m. paskelbti Lietuvos Nacionalinës M. Maþvydo bibliote-
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kos Bibliotekininkystës centro leidinyje „Ðiandien aktualu“.
2004 m. Akmenës rajono savivaldybës vieðojoje bibliotekoje

ádiegta Lietuvos integrali bibliotekø informacijos sistema (LIBIS).
Ja rajone pradëta dirbti nuo 2004 m. birþelio mënesio. Tà patá mëne-
sá bibliotekoje ádiegtas LIBIS Analizinës bibliografijos posistemis.

2006 m. pabaigoje bibliotekoje ádiegta LIBIS skaitytojø aptarna-
vimo posistemë.

2004 m. spalio 1 d. bibliotekoje pradëti rengti bibliografiniai ára-
ðai ið svarbiausiø didþiausià iðliekamàjà vertæ turinèiø rajono laik-
raðèio „Vienybë“ publikacijø (ðie áraðai siunèiami á Nacionalinës
bibliografijos duomenø bankà (NBDB).

2006–2011 m. buvo skaitymo skatinimo metai. Á jø renginius
ásijungë visos rajono bibliotekos. Dalyvauta ir Nacionalinëje Lie-
tuvos bibliotekø savaitëje „Biblioteka yra tavo“.

2008–2010 m. Bilo ir Melindos Geitsø fondo finansuojamame
projekte „Bibliotekos paþangai“ dalyvavo Akmenës rajono savi-
valdybës vieðoji biblioteka ir 13 kaimo filialø. 2008–2010 m. ið
ðio projekto lëðø rajono bibliotekos gavo 47 kompiuterius ir pro-
graminës árangos, skir tos informacinëms technologijoms gerinti
bibliotekose. Pradëta plëtoti nauja bibliotekø veiklos sritis – gy-
ventojø mokymas dirbti su kompiuteriais, prisijungus prie inter-
neto. Ðio projekto metu siekta visose bibliotekose ávesti nemoka-
mà interneto prieigà. Dalyvaujant projekte vyresnio amþiaus þmo-
nëms buvo surengta akcija „E.senjoras.lt“, vyko þaidimas „Tûks-
tantmeèio senjoras“, akcijos „Graþi tu mano“ „Sëkminga interne-
te diena“, „Interneto mozaika“ ir kt.

2010 m. prie Akmenës rajono savivaldybës vieðosios bibliote-
kos veikë du miesto filialai (Akmenës ir Ventos bibliotekos),
1 miestelio filialas (Papilës Kazio Narðèiaus biblioteka) ir 10 kai-
mo bibliotekø – Agluonø, Daubiðkiø, Eglesiø, Juèiø, Kairiðkiø, Ki-
vyliø, Kruopiø, Pakalniðkiø, Sablauskiø ir Vegeriø.

2010 m. paminëtas Akmenës rajono ákûrimo 60 metø jubilie-
jus. Ta proga rajono savivaldybës vieðojoje bibliotekoje buvo su-
rengta kraðtotyriniø spaudiniø, fotonuotraukø, knygø paroda „Ak-
menës kraðtas ir jo þmonës“. Jà sudarë keli ciklai: „Biblioteka –
informacijos ir kultûros centras“ „Knygos apie Akmenës kraðtà“,
„Áþymûs kraðtieèiai“, „Akmenës kraðto literatai“, „Akmenës kraðto
lankytinos vietos“. Joje buvo pateikta kraðtotyrinë medþiaga apie
Naujosios Akmenës kultûros rûmø reþisieræ, poetæ Stasæ Niûnia-
vaitæ, buvusià Akmenës rajono meræ, biomedicinos mokslø dak-
taræ, Lietuvai pagraþinti draugijos Akmenës skyriaus pirmininkæ,
Lietuvos socialdemokratø partijos Akmenës skyriaus pirmininkæ
Eugenijà Meðkienæ, kraðtotyrininkà Leopoldà Rozgà, Akmenës
rajono Garbës pilieèius – Botanikos sodelio ákûrëjà Antanà Èiapà,
Stasá Èirpø, Anicetà Lupeikà, Akmenës kraðto literatus – V. Alma-
ná, J. Almanienæ, V. Lëgaudienæ, D. Buragienæ, J. Januðienæ, L. Pu-
kinà ir kt.

2010 m. Akmenës rajono savivaldybës vieðosios bibliotekos
teikiamomis paslaugomis pasinaudojo 5 979 gyventojai. Jiems
buvo iðduota 151 467 egz. spaudiniø. Iki 2012 m. ið viso Akmenës
rajono fonduose buvo sukaupta 191 046 spaudiniø.

Akmenës rajono savivaldybës vieðojoje bibliotekoje veikia skai-
tykla, kurioje yra 3 kompiuterizuotos darbo vietos, skir tos biblio-
tekos lankytojams.

Prie bibliotekos veikia bibliotekininkø bûrelis „Þemyna“ (va-
dovë – Akmenës rajono savivaldybës vieðosios bibliotekos di-
rektorë Zita Sinkevièienë).

Rajono bibliotekose giliausias tradicijas turi kraðtotyrinë veikla.

Èia yra surinkta daug kraðtotyrininkø parengtø darbø, kuriuose uþ-
fiksuota nemaþai vertingø þiniø apie rajono gyvenvietes, þmones,
kultûros ástaigas ir kt. Toliau renkama, kaupiama ir saugoma krað-
totyrinë medþiaga apie Akmenës rajonà ir jo iðkilius þmones. Bib-
liotekoje kaupiamos universalioji straipsniø, teminë, eilëraðèiø, ci-
tatø, kraðtotyros kartotekos. Rengiamos kraðtotyriniø darbø apþiû-
ros „Per kraðtotyrà – á tautos kultûros paþinimà“.

Akmenës vieðojoje bibliotekoje yra informacinës literatûros apie
Europos Sàjungà lentyna.

Ventos miesto bibliotekoje veikia studija-galerija „Ventos mûzø
malûnas“.

Jau daug metø rajono bibliotekose vystoma klubinë veikla. Ak-
menës miesto bibliotekoje veikia ðaðkiø ir ðachmatø klubas, ku-
riam priklauso ávairiø amþiaus grupiø nariai (ir suaugusieji, ir vai-
kai), Pakalniðkiø kaimo bibliotekoje veikia „Katino Murklio“ klu-
bas, Agluonø kaimo bibliotekoje – vaikø klubas „Bitutë“, Sablaus-
kiø kaimo bibliotekoje – vaikø klubas „Bebenèiukas“, Kairiðkiø
kaimo bibliotekoje – „Jaunosios bibliotekininkës“ klubas, Juèiø kai-
mo bibliotekoje – jaunimo klubas „Vienminèiai“.

Dar daugiau prie rajono bibliotekø veikia ávairiø bûreliø. Papilës
miestelio Kazio Narðèiaus bibliotekoje – bûrelis „Papûga“, Daubið-
kiø kaimo bibliotekoje – gamtos bièiuliø, draugø ir pagalbininkø
bûrelis „Tëviðkës gamta“, Kruopiø kaimo bibliotekoje – bûrelis „Lais-
valaikis ðalia knygos“, Eglesiø kaimo bibliotekoje – bûrelis „Smal-
sutis“, prie  Vegeriø kaimo bibliotekos – vaikø lëliø teatras bei
suaugusiøjø dramos bûrelis.

Ðiuo metu Akmenës rajono savivaldybës vieðojoje bibliotekoje
yra sukaupta daugiau negu 71 tûkst. egz. spaudiniø. Biblioteka turi
turtingus kraðtotyros ir informacinius fondus.

Daugiau negu 4 tûkst. egz. spaudiniø saugoma Vokieèiø literatû-
ros bibliotekoje.

Skaitytojø aptarnavimo ir bibliografijos bei Knygø tvarkymo ir
komplektavimo skyriai veikia Naujosios Akmenës Nepriklauso-
mybës g. 15A pastate. Skaitytojø aptarnavimo ir bibliografijos sky-
riuje yra daugiau negu 42 tûkst. egz. spaudiniø. Bibliotekos teikia-
momis paslaugomis naudojasi daugiau negu 2 tûkst. skaitytojø.
Jiems per metus iðduodama daugiau negu 37 tûkst. egz. spaudi-
niø. Vieðosios bibliotekos saugyklos fonde yra apie 17 tûkst. egz.
spaudiniø.

Tradiciniai bibliotekos organizuojami renginiai: „Poezijos ruduo“,
spaudiniø parodos, susitikimai su ádomiais þmonëmis, kûrëjams
skir ti renginiai, raðytojø jubiliejø paminëjimai ir kt.

Daugiausia visuomenës dëmesio sulaukia kasmet organizuoja-
ma tradicinë „Poezijos rudens“ ðventë. Joje dalyvauja Akmenës,
Ðiauliø, Maþeikiø, Kauno ir kai kuriø kitø rajonø literatai. Pristatomi
nauji autoriai, leidiniai, skaitomi groþinës literatûros kûriniai.

Vaikø literatûros skyrius veikia Naujosios Akmenës V. Kudirkos
gatvëje (3-41). Jame sukaupta daugiau negu 16 tûkst. egz. spaudiniø.
Ðio skyriaus teikiamomis paslaugomis kasmet naudojasi apie 1,5
tûkst. skaitytojø. Per metus perskaitoma apie 15 tûkst. spaudiniø. Ðio
skyriaus tradiciniai renginiai – konkursai, þaidimai-viktorinos, litera-
tûrinës popietës, pasakø popietës, lëliø teatro spektakliai, ávairûs
konkursai. Èia veikia vaikø klubas „Pasaka“, yra þaisloteka,
pastaraisiais metais ágyvendinami projektai „Bibliotekos vaidmuo
neágaliøjø vaikø gyvenime“, „Neágalus vaikas ir biblioteka“ ir  kt.

Literatûra:
1. Akmenës rajono savivaldybës vieðosios bibliotekos interneto

svetainë http://biblioteka.akmene.lt/.
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JURBARKAS:
Novelës vakarø
kronika

JURBARKAS:
Novelës vakarø
kronika

1976 METAI. Á Noveliø vakarà pakviestus raðytojus graþiai su-
tiko tautiniais rûbais pasipuoðæs jaunimas. Duona ir druska, tauti-
nës juostos, dovanos – ðá kartà knygelë „Jurbarkas“... Na o vakaro
dalyviai – vieni iðkiliausiø ir þinomiausiø Lietuvos raðytojø: Juozas
Aputis (1936–2010), Romualdas Granauskas, Vytautas Martinkus,
Petras Venclova, Bitë Vilimaitë. Tarp garbiausiø sveèiø buvo ir krað-
tietis, Kauno literatûros muziejaus darbuotojas Jonas Maèiulis. Po
susitikimo su kûrëjais Veliuonos etnografinio ansamblio moterys
parodë Petro Cvirkos „Kurpiaus“ inscenizacijà.

1977 METAI. Novelës vakaro dalyviai ðá kartà buvo raðytojai
Juozas Baltuðis (1909–1991) Laimonas Inis, Vytautas Martinkus,
Rimantas Ðavelis, þurnalistas, raðytojas Jurgis Buitkus (g. 1937 m.
Kelmës r., mirë 2007 m. uþsienyje).

1978 METAI. Novëlës vakare dalyvavo raðytojai, literatûros tyri-
nëtojai: Saulius Kondrotas, Albertas Vytautas Misevièius (1924–
1994), Jurgis Buitkus, J. Janonytë, Algirdas Pocius, Adolfas Sprin-
dis (1921–1986), Julius Bûtënas (1908–1999). Tà vakarà Klojimo
teatre daug graþiø akimirkø renginio dalyviams padovanojo Kauno
dirbtinio pluoðto gamyklos etnografinis ansamblis.

1979 METAI. Vakaro sveèiai – raðytojai Bitë Vilimaitë, Jonas
Maèiulis, Petras Venclova, Ramûnas Klimas (1945–2002), aktoriai
Kazimiera Kymantaitë (1909–1999), Regina Paliukaitytë-Guobie-
në, Tomas Vaisieta. Susirinkusieji klausësi B. Vilimaitës skaito-
mos novelës „Rubenso metai“. Prisiminimais apie raðytojà Petrà

(1976–2011 m.)

„Nëra abejoniø, kad tai – viena graþiausiø tradicijø mûsø
literatûriniame gyvenime. Ateityje ði tradicija gyvuos, nes
P. Cvirkos vardas brangus ir literatams, ir jo tëviðkës þmo-
nëms.“

                                                             Romas Sadauskas

„Poezijos pavasario“ renginiai, susitikimai su raðy-
tojais, literatûros vakarai... Tiek prieð pusæ amþiaus,
tiek ir dabar Lietuvos rajonuose jie sutraukia daugybæ
dalyviø. Koks tu lietuviø kalbos, literatûros mokytojas,
bibliotekininkas, literatas, groþinës literatûros mëgë-
jas, jei tokia proga nepasinaudosi ir nepamatysi gyvo
kûrëjo, þmogaus, kurio knygas tu skaitai, analizuoji ir
mokai tai daryti kitus?! Tie renginiai rajonuose ilgai
aptarinëjami, daþnai tai vienà, tai kità þmogø net pa-
skatina imtis plunksnos ar net visam laikui atsidëti kû-
rybai. Tai kultûriniai renginiai, kurie rajono gyvenime
palieka ryðkø pëdsakà ir kuriuos áamþindami daug kas
skiria nemaþai darbo.

Jurbarko rajono savivaldybës vieðoji biblioteka nuo
1976 m. organizuoja tradicinius Novelës vakarus, ku-
riø iniciatorius, pradininkas – raðytojas, Lietuvos ra-
ðytojø sàjungos narys Vytautas Martinkus. Pertrauka
buvo padaryta tik sunkiais ekonominës krizës metais –
1991–1993. Pagal tradicijà ðie renginiai vyksta Klan-
giuose, Petro Cvirkos gimtojoje sodyboje, kur dabar
veikia muziejus. Kai ten nëra sàlygø susirinkti, novelës
vakarø renginiai vyksta Veliuonos kultûros namuose,
Veliuonos kraðto muziejuje. Raðytojai susitinka su
Vadþgirio ir kitø apylinkiø gyventojais, lanko þymiau-
sius Veliuonos kraðto kultûros paveldo objektus.

Ðiø vakarø metu niekada nepamirðtamas ið Þemai-
tijos kilæs raðytojas Petras Cvirka.

Apie Novelës vakarus ir juose dalyvavusius kûrëjus
Jurbarko rajono savivaldybës vieðojoje bibliotekoje yra
surinkta nemaþai medþiagos. Ji susisteminta, dalis jos
paskelbta bibliotekos interneto svetainëje http://
www.jurbarkas.rvb.lt. Ði informacija naudota ir rengiant
Novelës vakarø kronikà mûsø þurnalui.

Jurbarkas. Danutës Mukienës nuotrauka
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Cvirkà dalijosi aktorë K. Kymantaitë, buvo skaitomi ðio raðytojo kûri-
niø „Þemë maitintoja“, „Frank Kruk“ fragmentai. Renginio dalyviai
turëjo progos pasiklausyti ir jaunøjø raðytojø P. Venclovos bei R. Klimo
kûrybos, Veliuonos etnografinio ansamblio atliekamø kûriniø.

1980 METAI. Renginyje dalyvavæ raðytojai Aleksas Baltrûnas
(1925–2001), Juozas Bulota (1918–1994), Vytautas Martinkus, Vy-
tautas Girdzijauskas, Raimundas Samulevièius (1937–1981), ak-
toriai Tomas Vaisieta, Joana Valanèienë, Vytautas Eidukaitis (1923–
1989) pagal tradicijà buvo graþiai sutikti prie rajono ribos, ant Duby-
sos upës kranto. Tà dienà vël sveèius globojo Veliuonos etnografi-
nis ansamblis (vadovë L. Matusevièienë). Renginio dalyviai lankë-
si Petro Cvirkos gimtinëje Klangiuose, kur juos svetingai priëmë
muziejaus vedëjas Kazimieras Staniulis.

1981 METAI. Novelës vakaro dalyviai – raðytojai Jonas Mike-
linskas, Vladas Dautar tas (1927–2000), Algimantas Mikuta, Au-
gustas Tamaliûnas. Á sveèius buvo atvykæs, koncertu nudþiugino
Kauno Spalio 50-meèio dirbtinio pluoðto gamyklos kultûros rûmø
vaikø folkloro ansamblis.

1982 METAI. Novelës vakare dalyvavo raðytojai Vytautas Petke-
vièius (1930–2008), Kazys Jonuðas, Saulius Ðaltenis, A. Karpiu-
kas, Vytautas Martinkus, aktoriai: R. Bruþas, Tomas Vaisieta. Susi-
rinkusiuosius dainomis ir ðokiais dþiugino Vilniaus valstybinio uni-
versiteto Kauno vakarinio fakulteto folkloro ansamblis.

1983 METAI. Renginyje dalyvavo raðytojai Algirdas Pocius, Ro-
mas Sadauskas, Jurgis Gimberis, Eugenijus Ignatavièius, Petras
Braþënas, Aleksas Dabulskis, aktoriai Jonas Èepaitis (1920–2003)
ir Kazimiera Kymantaitë (1909–1999).

1984 METAI. Didelis bûrys raðytojø pagerbë 1984 m. organizuo-
tà renginá – jame dalyvavo Petras Dirgëla, Laimonas Inis, Vytautas
Misevièius (1927–1994), Algirdas Pocius, Vytautas Rimkevièius
(1930–1991), Romas Sadauskas. Atvyko ir aktoriai Julija Kava-
liauskaitë (1947–2005), D. Kazlauskaitë, Audrius Bruþas, Vytautas
Eidukaitis. Ðá kartà susirinkusieji pasklido po rajono gyvenvietes.
Erþvilke, Paðaltuonyje, Þemaitës kolûkyje vyko susitikimai su rajo-
no þmonëmis. Tais metais Þemës ûkio ministerija ir Þemës ûkio
darbuotojø profsàjungos respublikinis komitetas ásteigë Petro Cvir-
kos literatûrinæ premijà. Ji nuo 1984 m. teikiama uþ aukðto meninio
lygio kûrinius, atspindinèius Lietuvos kaimo dabartá ir tradicijas.
Pirmuoju Petro Cvirkos literatûrinës premijos laureatu tapo raðyto-
jas Vytautas Rimkevièius uþ noveliø romanà „Girënai“.

1985 METAI. Renginio sveèiai ðá kartà buvo raðytojai, literatûros
tyrinëtojai: Adolfas Sprindis, M. Rakauskas, Eugenijus Ignatavi-
èius, Bitë Vilimaitë, J. Gansiniauskaitë, Danielius Muðinskas, Algi-
mantas Mikuta. Vakaro metu daug dëmesio buvo skir ta jaunie-
siems Petro Cvirkos kûrybos tæsëjams novelistams. Ðia tema kal-
bëjo literatûros istorikas A. Sprindis.

1986 METAI. Ðis Novëlës vakaras buvo jubiliejinis – deðimtasis.
Renginyje dalyvavo raðytojai Birutë Baltruðaitytë, Eugenijus Igna-
tavièius, Jonas Mikelinskas, Algirdas Pocius, dainininkë Veronika
Pavilionienë, aktorius Rolandas Butkevièius (1934–1989), Kauno

tekstilës mokslinio tyrimo instituto liaudies ansamblis.

1987 METAI. Novelës vakare dalyvavo raðytojai Vytautas Mar-
tinkus, Mykolas Sluckis, Antanas Ramonas (1947–1993), Petras
Venclova, Jurgis Gimberis, Horstas Flygë (VDR), aktorius Juozas
Ðalkauskas,  Vilniaus gràþtø gamyklos „Vilnija“ kaimo kapela. Ren-
ginio metu Petro Cvirkos literatûrinë premija áteikta raðytojui Myko-
lui Sluckiui uþ noveliø romanà „Medþliepis”. Renginio dienà liau-
dies meistrø klubas „Mituva“ susirinkusiuosius pakvietë á klubo
nariø darbø parodà-pardavimà. Veikë ir literatûros kûriniø paroda.

1988 METAI. Ðá kartà renginá pagerbë raðytojai Algimantas Miku-
ta, Danielius Muðinskas,  Neringa Pranckevièiûtë, Vytautas Rimke-
vièius (1930–1991), Jolita Skabliauskaitë, aktorius Jonas Èepaitis
(1920–2003). Vieno aktoriaus spektaklá renginio metu parodë J. Èe-
paitis – jis perskaitë P. Cvirkos apsakymà „Filosofijos vaisiai“. vëliau
visus á ratà ásuko Veliuonos parke surengta liaudiðka vakaronë.

1989 METAI. Á Novelës vakarà, pavadintà kraðtieèiø literatûrine
ðvente, buvo pakviesti ið Jurbarko kraðto kilæ raðytojai. Á ðventæ
atvyko Gasparas Aleksa, Vytautas Girdzijauskas, Eugenijus Igna-
tavièius, Jonas Maèiulis, Vytautas Martinkus, Daina Pranskietytë.
Renginio vieðnios buvo ir aktorë Kazimiera Kymantaitë, dainininkë
S. Braþënaitë.

1990 METAI. Renginio dalyviai raðytojai Raimondas Kaðaus-
kas, Algis Samulionis, aktorë Virginija Kochanskytë ir kiti ðiais
metais daugiausiai dëmesio skyrë emigracijoje gyvenusiø ir gy-
venanèiø raðytojø kûrybai. Buvo skaitomos Aisèio, Kazio Bradû-
no, Bernardo Brazdþionio eilës. Renginio metu Jurbarko liaudies
teatro klojimo trupë nudþiugino Vydûno pasaka vaikams ir suau-
gusiesiems „Sigutë“ (reþisierë D. Samienë). Dainavo Juodaièiø
kaimo dainininkës.

1991–1993 METAI. Novelës vakarai nebuvo rengiami.

1994 METAI. Iki to laiko tradiciðkai Novelës vakarai, vykæ
Klangiuose esanèios Cvirkø sodybos kluone, jau buvo sugriuvæs,
tad renginá teko perkelti á Veliuonos kultûros namus. Jis buvo

(Nukelta á 18 p.)

Veliuonos dvaro rûmai. Danutës Mukienës nuotrauka
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pavadintas Veliuonos kraðto kaimo raðyto-
jø ðvente. Dalyvavo raðytojai, literatai Onu-
të Èirvinskienë, Albina Danisevièiûtë (1941–
1998), Stasys Liutvinavièius, Valentina Pan-
cernienë (1931–2005), Ðarûnas Ðimulynas
(1939–1999), dainininkës  Dalia Jonuðaus-
kienë ir Birutë Bartkutë.

1995 METAI. Veliuonos A. ir J. Juðkø vi-
durinëje mokykloje vykusiame renginyje da-
lyvavo raðytojai ir literatai Onutë Èirvins-
kienë, Albina Danisevièiûtë (1941–1998),
Vytautas Girdzijauskas, Vladas Dautartas,
Kostas Federavièius, Vytautas Kutkevièius,
Stasys Liutvinavièius, Valentina Pancernie-
në (1931–2005). Koncer tavo ansamblis
„Veliuonietis“ (vadovë A. Baublienë), Veliuo-
nos vidurinës mokyklos ðokiø kolektyvas
(vadovë A. Stankuvienë).

1996 METAI. Veliuonoje vykusiame ren-
ginyje paþymëtas Novelës vakarø dvide-
ðimtmetis. Kartu su raðytojais, literatûros
kritikais Valentinu Sventicku, Jonu Mikelins-
ku, Vytautu Girdzijausku, Henriku Algiu Èig-
riejumi Novelës vakare dalyvavo ir akto-
rius Vladas Bagdonas. Buvo pagerbtas tre-
èiasis Petro Cvirkos literatûrinës premijos
laureatas – Henrikas Algis Èigriejus uþ no-
veliø knygà „Sugráþusi upë“.

1997 METAI. Tradiciniame Novelës va-
karo renginyje kartu su tokiø renginiø sen-

(Atkelta ið 17 p.)

buviais  Vytautu Girdzijausku ir Vytautu
Martinkumi pirmà kar tà dalyvavo raðyto-
jas Vytautas Bubnys. Vakaro metu Jurbarko
K. Glinskio teatras parodë H. Vicherto pje-
sæ „Ðaktarpis“.

1998 METAI. Ðventëje, kuri vyko Veliuo-
nos kultûros namuose, vël sulaukta raðyto-
jø, literatûros kritikø Kæstuèio Arlausko
(1936–2009), Vytauto Girdzijausko, Valenti-
no Sventicko, Ðarûno Ðimulyno. Kultûrinëje
programoje dalyvavo Tamoðiø kultûros na-
mø armonikierës bei ðokëjos.

1999 METAI. Á ðventæ atvyko raðytojai Eu-
genijus Ignatavièius, Jonas Liniauskas ir ne-
seniai mirusio raðytojo Ðarûno Ðimulyno
þmona Violeta Ðimulynienë, kuriai buvo
áteikta Ð. Ðimulynui po mirties suteikta ket-
virtoji Petro Cvirkos literatûrinë premija uþ
noveliø romanà „Tëvonija“. Tà dienà gimë
nauja tradicija – pasodinti vardinius àþuo-
liukus Petro Cvirkos premijos laureatams.
Ðá kartà jiebuvo pasodinti prie Veliuonos
A. ir J. Juðkø vidurinës mokyklos. Renginio
metu aplankyta P. Cvirkos sodyba-muziejus
Klangiuose, Veliuonos dvaro rûmuose vei-
kiantis Veliuonos raðto muziejus, bibliote-
ka, kur veikë P. Cvirkos 90-meèiui surengta
paroda. Ðventës dienà broliø Antano ir Jono
Juðkø surinktas dainas atliko ansamblis
„Veliuonietis“. Veliuonos kultûros namø dra-
mos bûrelis nudþiugino spektakliais – P. Cvir-
kos pasaka „Lapë karalienë“ ir Fromo – Gu-
þuèio „Gudri naðlë“ (reþisierë Regina Ma-
èiulaitienë).

2000 METAI. Renginyje, kuris vyko Ve-
liuonos kraðto istorijos muziejuje, dalyvavo
raðytojai Vytautas Girdzijauskas ir Algirdas
Pocius, þurnalistas Romas Masteika, jau-
noji lituanistë Daina Opolskaitë. Armenið-
kiø kultûros namø moterø vokalinis ansam-
blis (vadovë A. Balsienë) susirinkusiuosius
nudþiugino koncertu.

2001 METAI. Tais metais rajono gyvento-
jai ir jø sveèiai turëjo progos susitikti su
raðytojais Gasparu Aleksa, Vytautu Brazaus-
ku (1945–2005) Eugenijumi Ignatavièiu,  Vy-
tautu Girdzijausku, V. Morkûnu. Pagal tradi-
cijà aplankyta Petro Cvirkos gimtinë Klan-
giuose, ávyko raðytojø susitikimas su Vadþ-
girio ir jo apylinkiø gyventojais.

2002 METAI. Ðiame Novelës vakare da-
lyvavo raðytojai Gasparas Aleksa, Henri-

kas Algis Èigriejus, Vytautas Girdzijauskas,
Eugenijus Ignatavièius, Benediktas Januð-
kevièius, Birutë Jonuðkaitë. Veliuonos kul-
tûros namuose buvo paskelbtas ir apdova-
notas penktasis Petro Cvirkos literatûrinës
premijos laureatas. Ðá ávertinimà uþ noveliø
knygà „Þalèiø tiltas“ gavo raðytoja Birutë
Jonuðkaitë. Ta proga prie Veliuonos viduri-
nës mokyklos pasodintas dar vienas vardi-
nis àþuoliukas. Ðventës metu koncer tavo
Vadþgirio bendruomenës namø sakralinës
muzikos ansamblis (vadovë Lina Lukoðienë).

2003 METAI. Ðventëje vël sulaukta
raðytojø Vytauto Girdzijausko ir Mykolo
Sluckio. Kar tu su jais atvyko ir Laura Sin-
tija Èerniauskaitë, Rimantas Èerniauskas,
Algis Kuklys, Juozas Ðikðnelis. Vël vyko
susitikimas su Vadþgirio skaitytojais, bu-
vo aplankytas Petro Cvirkos muziejus  Klan-
giuose, didieji Veliuonos piliakalniai, kiti
þymiausi ðio kraðto kultûros paveldo ob-
jektai. Tà vakarà 75-meèio proga pagerb-
tas raðytojas Mykolas Sluckis, koncer ta-
vo, A. ir J. Juðkø dainas atliko Jurbarko
kultûros centro folkloro ansamblis „Imsrë“
(vadovë B. Bartkutë).

2004 METAI. Novelës vakare, kuris bu-
vo skir tas Petro Cvirkos 95-meèiui, su-
laukta raðytojø Gasparo Aleksos, Alek-
sandro Fomino, Vytauto Girdzijausko, Eu-
genijaus Ignatavièiaus, Jaroslavo Melni-
ko, Valentino Sventicko, Violetos Ðoblins-
kaitë. 50-meèio proga buvo pasveikinta
raðytoja Violeta Ðoblinskaitë. Renginio
metu susirinkusieji turëjo progos susipa-
þinti su literatûros ir dokumentø paroda
„Dramatiðko laiko brandinta asmenybë“.
Nudþiugino A. ir J. Juðkø vidurinës mo-
kyklos auklëtiniai ðventës dalyviams pa-
rodæ literatûrinæ kompozicijà. Vakaro me-
tu buvo rodomi Veliuonos apylinkiø vaiz-
dai, skambëjo P. Cvirkos giminaièio Ð. Ra-
galiausko skaitomi P. Cvirkos romano
„Meisteris ir sûnûs“ fragmentai.

2005 METAI. Renginyje vël sulaukta ra-
ðytojø Gasparo Aleksos, Juozo Apuèio
(1936–2010), Henriko Algio Èigriejaus, Eu-
genijaus Ignatavièiaus, Valentino Sventic-
ko, Violetos Ðoblinskaitës. Pagrindinis ðven-
tës renginys vyko Veliuonos kultûros namø
salëje. Èia paskelbtas ir ðeðtasis P.  Cvir-
kos literatûrinës premijos laureatas – juo
tapo Juozas Aputis  (1936–2010) uþ noveliø
knygà „Vieðkelyje dþipai“. Vakaro metu

Broliø Antano ir Jono Juðkø kapas Veliuonos
Ðvè. Mergelës Marijos Ëmimo á dangø baþnyèios
ðventoriuje. Danutës Mukienës nuotrauka
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koncertavo Jurbarko kultûros centro folklo-
ro ansamblis „Imsrë“ (vadovë B. Bartkutë).
J. Apuèio garbei pasodintas vardinis àþuo-
liukas.

2006 METAI. Graþiai paminëtas Novelës
vakarø trisdeðimtmetis. Ðventëje sulaukta
raðytojø Gasparo Aleksos, Juozo Apuèio
(1936–2010), Henriko Algio Èigriejaus, Vy-
tauto Girdzijausko, Eugenijaus Ignatavièiaus,
Birutës Jonuðkaitës, Romo Masteikos, Da-
nieliaus Muðinsko, Petro Venclovo, Nijolës
Raiþytës, Violetos Ðoblinskaitës, kuri gra-
þiai pravedë ir jubiliejiná Novelës vakarà.
Renginio metu koncertavo Jurbarko kultû-
ros centro akustinës muzikos grupë „Vëjû-
kas“ (vadovë A. Mièulë).

2007 METAI. Ðiame Novelës vakare su-
laukta raðytojø Jurgio Gimberio, Vidmanto
Kiauðo-Elmiðkio, Nijolës Raiþytës, Viktoro
Rudþiansko, Aldonos Ruseckaitës, Dalios
Teiðerskytës, Ritos Vinciûnienës, literatû-
rologës Eugenijos Vaitkevièiûtës. Vesti No-
velës vakarà buvo patikëta  literatûrologei
Eugenijai Vaitkevièiûtei. Renginio metu pa-
siraðytas kultûros ir meno savaitraðèio „Ne-
munas“ ir Veliuonos kraðto bendruomenës,
kitø geros valios þmoniø susitarimas. Tà die-
nà Veliuonoje buvo paskelbtas ir G. Aleksos
bei V. Ðoblinskaitës inicijuotas interpretaci-
jø konkursas Birutës Jonuðkaitës knygai
„Kregþdëlaiðkis“.

2008 METAI. Á Noveliø vakarà atvyko
raðytojai Gintarë Adomaitytë, Stasys Babo-
nas, Birutë Jonuðkaitë, Ðarûnas Navickis,
Viktoras Rudþianskas, Dalia Teiðerskytë,
aktorë Liucija Zorûbaitë. Novelës vakarà vël
graþiai vedë raðytoja Violeta Ðoblinskaitë.
Buvo pagarsintas 2008 m. P. Cvirkos litera-
tûros premijos laureatas. Juo tapo raðyto-
jas Alvydas Ðlepikas uþ noveliø knygà „Lie-
taus dievas“. Tris savaitraðèio „Nemunas“
organizuoto P. Cvirkos novelës konkurso
(2007–2008) laureatus paskelbë V. Rudþians-
kas. Konkurso laureatais tapo Gintarë Ado-
maitytë, Stasys Babonas, Ðarûnas Navic-
kis. Uþ geriausià moksleiviðkà ðiuolaikinës
lietuviø literatûros kûrinio (B. Jonuðkaitës
„Kregþdëlaiðkis“) interpretacijà „Sidabrinio
obuolio“ prizu apdovanota Vilniaus moks-
leivë Dovilë Kuzminskaitë. Renginio metu
skambëjo P. Cvirkos novelës „Virðaièiui il-
giausiø metø linkëjo“ (rinkinys „Saulëlydis
Nykos valsèiuje“) fragmentai. Juos perskai-
të aktorë Liucija Zorûbaitë.

2009 METAI. Ðventëje dalyvavo keturi
P. Cvirkos literatûros premijos laureatai: Al-
gis Henrikas Èigriejus, Birutë Jonuðkaitë,
Mykolas Sluckis ir Alvydas Ðlepikas. Á ren-
ginius taip pat buvo atvykæ raðytojai Gaspa-
ras Aleksa, Vladas Kalvaitis, Viktoras
Rudþianskas, Aldona Ruseckaitë, Violeta
Ðoblinskaitë, Dalia Teiðerskytë, aktorë Oli-
ta Dautartaitë, literatûrologai Petras Braþë-
nas, Jûratë Sprindytë, Rimantas Skeivys,
Eugenija Vaitkevièiûtë, P. Cvirkos dukra Ele-
na Pivoriûnienë, jos sûnus Aidas, P. Cvirkos
proanûkiai Saulë ir Adomas bei literatûriniø
interpretacijø konkurso nugalëtojos moks-
leivës Giedrë Dimðaitë ir Rûta Jakutytë.
Á ðventës programà buvo átraukta tà dienà
Veliuonos Dienos centre vykusi konferenci-
ja „Atpaþástamas ir nepaþintas Cvirka“.
Praneðimus joje skaitë: G. Aleksa „Petras Cvir-
ka veliuonieèiø akimis“; P. Braþënas „Petro
Cvirkos romanai po deðimtmeèiø iðbandymø“,
R. Skeivys „Petro Cvirkos novelë „Vartiklis“:
metafora, virstanti simboliu“; J. Sprindytë
„Ðiuolaikinë novelë:antikrizinës indikacijos“.

Ðventës dalyviai aplankë Klangius. Èia,
prie kelio Kaunas–Jurbarkas, ties posûkiu á
Klangius, iðkilmingai buvo atidengtas àþuo-
linis stogastulpis, kurá sukûrë tautodailinin-
kas Linas Saladis. Ðventës dalyviai susipa-
þino su P. Cvirkos memorialinëje sodyboje-
muziejuje árengtu P. Cvirkos literatûros pre-
mijos laureatø stendu. Ðventës dienà rengi-
nio dalyviai turëjo galimybæ iðklausyti Ve-
liuonos baþnyèioje vykusiø Ðv. Miðiø. Ve-
liuonos kultûros centre vykusá Novelës va-
karà vedë raðytoja, Maironio lietuviø litera-
tûros muziejaus direktorë Aldona Ruseckai-
të. Septintoji P. Cvirkos literatûros premija
renginio metu áteikta Kelmëje gyvenanèiam
raðytojui Vladui Kalvaièiui uþ noveliø knygà

„Sveèias ið Magadano“. Buvo apdovanotos
ir dvi moksleiviø literatûrinës interpretaci-
jos konkurso „Sidabro obuolys“ laureatës
Giedrë Dimðaitë ir Rûta Jakutytë.

2010 METAI. Ðventëje vël sulaukta raðy-
tojø Vytauto Girdzijausko, Eugenijaus Igna-
tavièiaus, Aldonos Ruseckaitës. Sveèiø bû-
ryje pirmà kartà buvo ir raðytojas Vytautas
Èepliauskas, Alfredas Guðèius. Veliuonos
kultûros centre vykusá Novelës vakarà vël
vedë raðytoja Aldona Ruseckaitë. Deðim-
tuoju P. Cvirkos literatûros premijos laurea-
tu buvo paskelbtas Vytautas Girdzijauskas
uþ noveliø knygà „Þiemos metafizika“. Ta
proga pasodintas dar vienas vardinis àþuo-
liukas. Renginio metu su graþiu jubiliejumi
pasveikinta raðytoja, muziejininkë A. Rusec-
kaitë. Koncertavo Jurbarko kultûros centro
vaikø folkloro ansamblio „Pasagëlë“ grupë
(vadovë A. Mièulë).

2011 METAI. Renginio metu paþymëta
Novelës vakarø 35 metø sukaktis. Á ðventæ
atvyko raðytojai Gintarë Adomaitytë, Ieva
Gudmonaitë, Birutë Jonuðkaitë, Vladas Kal-
vaitis, Asta Plechavièiûtë, Aldona Rusec-
kaitë, Dalia Teiðerskytë, kultûros ir meno
savaitraðèio „Nemunas“ vyr. redaktorius
Viktoras Rudþianskas. Pagrindinis ðventës
renginys, kurá vël vedë raðytoja A. Rusec-
kaitë, vyko Veliuonos kultûros centre. Kon-
certavo Veliuonos A. ir J. Juðkø vidurinës
mokyklos dvyliktokës Iveta Baltruðaitytë ir
Greta Andriulytë.

Parengta pagal informacijà, surinktà Jur-

barko rajono bibliotekos kraðtotyros archyve

ir skelbiamà ðios bibliotekos interneto leidi-

nyje http://www.jurbarkas.rvb.lt

Veliuonos dvaro rûmø fragmentas. Danutës Mukienës nuotrauka
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1937 m. vasario 1 d. dabartinio Kelmës rajono teritorijoje ákurta pir-
moji valstybinë vieðoji biblioteka (ðiuo metu – Kelmës rajono savivaldybës
Þemaitës vieðoji biblioteka). Tuo metu joje buvo apie 180 knygø. Pir-
muoju bibliotekos vedëju dirbo Antanas Stabingis. Uþ galimybæ naudo-
tis bibliotekos knygomis tada reikëdavo sumokëti 10 Lt  garantiná
mokestá, o mënesinis abonementinis mokestis buvo ketvir tis lito.

1944 m., vykstant karo veiksmams, Kelmës mieste buvusi bib-
lioteka sudegë. Per gaisrà iðgelbëta tik nedidelë dalis knygø. Po
Antrojo pasaulinio karo biblioteka buvo atkurta.

1946 m. Kelmës vieðosios bibliotekos fonduose jau buvo apie
3 500 egz. spaudiniø. Bibliotekos teikiamomis paslaugomis naudo-
josi apie 400 gyventojø.

1951 m. spalio mënesá Kelmëje buvo atidaryta vaikø biblioteka.
1977 m. vykstant bibliotekø centralizacijai, rajono bibliotekos

buvo sujungtos á centralizuotà sistemà – Kelmës rajoninë bibliote-
ka tapo Kelmës rajono centrine biblioteka. Jos þinioje  buvo 2 mies-
to ir 43 kaimo filialai. Centrinëje bibliotekoje pradëjo veikti Skaity-
tojø aptarnavimo, Vaikø literatûros, Bibliografinis-informacinis (veikë
neilgai), Spaudiniø komplektavimo ir tvarkymo, Metodikos skyriai.

1978 m. centrinë biblioteka perkelta á naujas patalpas, kuriose ji
veikia iki ðiol.

1985 m. Kelmëje pradëtas naudoti Tarpbibliotekinis abonemen-
tas (TBA).

Apie kà pasakoja

bibliotekos

archyvas? Skaièiai, faktai,
datos

KELMËS RAJONO SAVIVALDYBËS ÞEMAITËS

VIEÐOJI BIBLIOTEKA

Apie kà pasakoja

bibliotekos

archyvas?

PARENGË JURGIS ÞELVYS
1992 m. rajone vël vyko bibliotekø centralizacija – mokyklø

bibliotekos prijungtos prie rajono savivaldybës centrinës bibliotekos.
1995 m. birþelio mën. Kelmës centrinei bibliotekai buvo suteik-

tas raðytojos Þemaitës vardas ir biblioteka pradëta vadinti Kelmës
rajono savivaldybës Þemaitës vieðàja biblioteka.

1999 m. biblioteka tapo savarankiðku juridiniu asmeniu – ji sa-
vivaldybës skir tas lëðas pradëjo naudoti savarankiðkai.

1999 m. spalio 19 d. ákurtas Lietuvos bibliotekininkø draugijos
Kelmës skyrius.

2000 m. birþelio 22 d. Lietuvos bibliotekininkø draugijos Kelmës
skyrius tapo savarankiðka organizacija.

2000 m. rugsëjo 29 d. Kelmës rajono savivaldybës Þemaitës
vieðojoje bibliotekoje atidarytas Jaunimo informacijos centras (JIC).

2001 m. Kelmës rajono savivaldybës Þemaitës vieðojoje biblio-
tekoje pradëta naudotis Internetu.

2002 m. rajono bibliotekininkø draugija tapo Kelmës rajono ne-
vyriausybiniø organizacijø asociacijos nare. Ðiuo metu draugija
vienija daugiau negu 30 nariø. Jos pirmininkë – Kelmës rajono
savivaldybës Þemaitës vieðosios bibliotekos vyr. metodininkë Ni-
jolë Kanèauskienë. Draugija kasmet ágyvendina nemaþai visuomenë-
je teigiamai vertinamø kultûros projektø. Tarp tokiø buvo ir „Uþimtu-
mas kaip prevencija visuomenës nuosmukiui“, Rajono NVO konferen-
cija „Dialogo tiltas: NVO – savivaldybë“, „Kelmës rajono bibliotekinin-
kø draugijos nariø organizaciniø gebëjimø ugdymas“, „NVO: informa-
cijos kaupimas, sklaida ir bendradarbiavimas“, „Paþadintas laikas:
seminaras-meninë programa spaudos atgavimo ðimtmeèiui paminë-
ti“, „Lietuviðkos spaudos atgavimo ðimtmetis: renginiø ciklas rajono

Kelmë. Danutës Mukienës nuotrauka

Kelmë. Danutës Mukienës nuotraukos
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bendruomenei“, „Informacinio leidinio„Kelmës rajono nevyriausybi-
nës organizacijos: geroji patirtis“ leidyba“, „Bibliotekininkø draugijos
veikla: darbai ir perspektyvos“, „Þemaitës skaitymø sklaida“ ir kt.
Ðiuos projektus rëmë rajono savivaldybë, Kultûros  ministerija, ávairûs
nacionaliniai ir tarptautiniai fondai. Draugijos iniciatyva iðleistas kraðto-
tyros leidinys „Gyvoji tëviðkës istorija“. Joje pasakojama apie  iðnyku-
sius rajono kaimus, ádomius kultûros objektus. Draugija rûpinasi bib-
liotekininkø kvalifikacijos rengimu, organizuoja mokomuosius iðva-
þiuojamuosius seminarus á kitø rajonø bibliotekas, prisideda leidþiant
laikraðtá „Bibliotekø þinios“, organizuojant Bibliotekininko dienos ir ki-
tus renginius.

2003 m. geguþës mën. Kelmës rajono savivaldybës Þemaitës vie-
ðojoje bibliotekoje ádiegta LIBIS katalogavimo ir komplektavimo posis-
temë. Naudojantis ja atliekamas analizinis katalogavimas, registruoja-
mi periodikos duomenys.

2008 m. ádiegta LIBIS Skaitytojø aptarnavimo posistemë. Tais pa-
èiais metais biblioteka pradëjo dalyvauti projekte „Bibliotekos paþan-
gai“, kurá remia B. ir M. Geitsø fondas, Microsoft korporacija, LR
Vyriausybë bei vietos savivaldybë. Ágyvendinant projektà, buvo mo-
dernizuota ir atnaujinta kompiuterinë technika Kelmës rajono savi-
valdybës Þemaitës vieðojoje bibliotekoje ir jos septyniolikoje filialø. 

Kasmet bibliotekoje sukuriama vis daugiau naujø kompiuterizuo-
tø darbo vietø – vien Kelmës bibliotekoje vartotojams jø jau yra
sukur ta devynios.

Paskutiniais metais tradiciniai bibliotekos renginiai yra Metø
bibliotekininkës rinkimai ir apdovanojimai, knygø parodos, prista-
tymai, literatûrinës parodos ir kt.

Gerø atsiliepimø sulaukë 2008 m. Kelmëje surengta regioninë
bibliotekø vaikø klubø ðventë „Sveèiuose pas Drevinukà“. Tais pa-
èiais metais raðytojos Onos Jautakës sodyboje vyko „Vieðieji skai-
tymai  netradicinëse erdvëse“. Jø metu dalyviams pristatyta nau-
jausia vaikams paraðyta O. Jautakës knyga „Avinëlis Jakobas“.

Daug dalyviø subûrë ir edukacinis projektas „Paþintis su lietuviø
autoriø kûryba vaikams“. Jis vyko pusæ metø. Tuo metu buvo
organizuojami susitikimai su raðytojais, garsiniai skaitymai, edu-
kacinës pamokëlës, iðvykos á literatûrinius muziejus ir kt.

2009 m. ágyvendintas edukacinis projektas „Lietuviø autoriai vai-
kams“. Jo metu suorganizuota 11 renginiø, ásigyta vaikams skir tø
naujø lietuviø autoriø knygø. Tais paèiais metais ágyvendintas ir
skaitymo skatinimo projektas „Tegyvuoja knyga!: Konferencijos
skaitytojams ir skaitymo vadovams“. Jo metu vyko dvi konferenci-
jos, kurios buvo skirtos skaitymo vadovams ir bibliotekininkams.

2010 m. ágyvendintas kitas to paties pavadinimo edukacinis pro-
jektas – „Lietuviø autoriai vaikams“. Jo metu ávyko 12 ávairiø ren-
giniø, kuriø metu buvo populiarinama  lietuviø autoriø kûrybà.

Tokio pat pavadinimo projektas ketvir tà kartà buvo ágyvendi-
namas 2011 metais. Jo metu ásigyta 122 egz. lietuviø autoriø kny-
gø, suorganizuota 13 renginiø, tarp jø ir vasaros skaitymai, susi-
tikimai su raðytojais. Buvo aplankyta Maironio memorialinë so-
dyba-muziejus Pasandravyje, suorganizuota iðvyka á Ðiauliø dra-
mos teatrà – þiûrëtas pagal M. Martinaièio kûrybà pastatytas spek-
taklis „Kukuèio kelionë“. Buvo parengti ir vir tualioje erdvëje pa-
skelbti 3 reportaþai ið projekto renginiø.

LITERATÛRA:
1. „Kelmës rajono savivaldybës Þemaitës vieðoji biblioteka“

http://www.kelmeszemaitesvb.lt/ (þr. 2012-04-29)

KELMËS KRAÐTO ETNOGRAFIJA

Kelmës kraðto
muziejaus
svirne.

    Danutës

Mukienës

nuotraukos

KELMËS KRAÐTO ETNOGRAFIJA
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KRAÐTOTYROS

DARBAI KRETINGOS
rajono bibliotekose

Viena ið labiausiai metodiðkai dirbanèiø savivaldybiø vie-
ðøjø bibliotekø ne tik Þemaitijoje, bet ir visoje Lietuvoje yra
Kretingos rajono savivaldybës Motiejaus Valanèiaus vieðo-
ji biblioteka. Pastaraisiais metais itin didelá dëmesá ji skiria
ryðiams su visuomene. Pats parankiausias árankis tam ðian-
dien – internetas. Kretingiðkiai juo itin kvalifikuotai ir
sumaniai naudojasi. Ðios bibliotekos svetainë internete
http://www.kretvb.lt/ – viena moderniausiø ir savo turiniu
turtingiausiø tarp kultûros ástaigø atitinkamø oficialiø sve-
tainiø. Stebina didþiulis, kasmet vis nauja informacija pa-
pildomas Personalijø þinynas. Apie kiekvienà iðkilø þmo-
gø, kuris yra susijæs su Kretingos miestu ir rajonu, èia pa-
teikiamos iðsamios biografijos, beveik prie kiekvienos ið jø
gali rasti literatûros ir ðaltiniø, kuriais naudotasi rengiant
tekstus, sàraðus.

Ðios bibliotekos internetiniame leidinyje rasi viskà, ko
gali tikëtis apsilankæs bibliotekoje. Negausi èia pavartyti,
paskaityti tik spaudiniø, bet juos uþsisakyti gali. Bibliote-
kos elektroniniame kataloge gali pasitikrinti, ar tave domi-
nantis leidinys bibliotekoje yra. Taigi, jei neturi galimybës
uþsukti á bibliotekà, gali bûti aptarnautas ir virtualiai.

Þemaitijoje, nesvarbu miestas tai ar kaimas, nuo seno
bibliotekos buvo itin svarbus kultûros þidinys. Daþnai jos
atlikdavo ir dalá muziejaus funkcijø. Ten, kur dirba istorija
besidomintys bibliotekininkai, per ilgà laikà susikaupë di-
delis kiekis kraðtotyrinës medþiagos. Kretingos rajono sa-
vivaldybës Motiejaus Valanèiaus vieðojoje bibliotekos vyr.
bibliografë LOLITA MIEÞIENË surinko duomenis apie
kraðtotyrinius darbus, sukauptus Kretingos rajono savival-
dybës Motiejaus Valanèiaus vieðojoje bibliotekoje, jos filia-
luose ir parengë tø darbø sàraðà. Já sudaro ðie skyriai: Ar-
cheologija, Baþnyèia, Biblioteka, Etnografija, Istorija, Kal-
botyra, Kraðtieèiai, Kraðtotyra, Menas, Mokyklos, Spauda.
Jame – apie 80 pozicijø. Kiekviena ið jø labai svarbi.

Publikacijoje minime keliasdeðimt L. MIEÞIENËS á minëtà
sàraðà átrauktø kraðtotyros darbø. Dalis jø jau yra prieinama
internete arba turi tik elektroninæ versijà. Sàraðe  nepami-
nëtos rajono bibliotekø istorijos bei jø metraðèiai yra
saugomi Kretingos rajono  savivaldybës Motiejaus Valan-
èiaus vieðojoje bibliotekoje arba jos filialuose kaimuose.
Iðsamus visø kraðtotyros darbø sàraðas skelbiamas inter-
nete bibliotekos interneto svetainës skyriuje „Kraðtotyros
darbai“ http://www.kretvb.lt/lt/pages/krastotyros_d/.

ÞEMAITIJOS BIBLIOTEKOS

Itin vertingas 1986 m. iðkilaus kraðtotyrininko, muziejininko
Igno Jablonskio parengtas dviejø daliø, 350 puslapiø apimties dar-
bas apie ávairias lietuviø liaudies dainas, XX a. pr. dainuotas Skuo-
do rajone.

I. Jablonskio kraðtotyros aruode yra ir 1998 m. parengta 286
puslapiø dydþio studija „Laisvës netekus arba tokia buvo mûsø
kartos dalia: 1939–1956 m. kronika “.

Ðukës kaimo istorijà 1991 m. parengë Julius Kanarskas. Jo dar-
bø kraitëje – ir 1989 m. darbas „Kà mena Kretingos praeitis“.

Bibliotekoje saugomo 1971 m. diplominio darbo „Spaudos pliti-
mas Kretingoje“ autorë – Irena Bruþaitë-Gaigalienë.

1998 m. parengtai Darbënø baþnyèios istorijai medþiagà surin-
ko Vaclovas Mikuta, Rina Ruzgailienë, Danutë Paulikienë.

Laukþemës kaimo baþnyèios istorijà 2002 m. parengë Angelë
Urbelienë bei Jadvyga Vaiðnorienë.

1997 m parengtos Salantø baþnyèios ir parapijos istorijos auto-
rius – Vytautas Petrauskas.

Bibliotekoje saugomus Grûðlaukës kaimo gyventojos Zitos Pau-
lauskienës-Viluckytës (g. 1941) atsiminimus 2003 m. uþraðë Zita
Viluckytë-Paulauskienë.

J. Ðalnienës pasakojimà apie Kurmaièiø kaimo koplytëles, kop-
lytstulpius ir kryþius 2004 m. uþraðë Rimanta Þilinskienë.

Apie Juodupënø, Jakðtaièiø, Narmontø, Vanakø kaimø maþàjà
architektûrà (kryþius, koplytstulpius, koplyèias)1996 m. darbà pa-
rengë Viliojata Gembutienë, o apie naujuosius kryþius ir koplytëles
Budriø kaime 1990 m. – Danutë Paukðtienë.

V. Gembutienë yra parengusi ir fotografijø albumà „Mano gimti-
në – Juodupënai“, Urbaièiø kaimo istorijà (pasakojimà apie ðio
kaimo þmones, jø sodybas nuo 1900–1965 m.).

Karolio Tiðkaus, Adomo Anuso, Juozo Vaicekausko, F. Rûtës,
O. Drungilienës prisiminimus apie Vydmantø apylinkiø archeologi-
nius paminklus – pirmàjá bei antràjá Pryðmanèiø kapinynus, Vli-
miðkës, Kiauleikiø, Pryðmanèiø kaimø senkapius, Kiauleikiø kai-
mo kapinynà, Pryðmanèiø kaimo Laumës akmená – 1985 m. yra
parengæs Juozas Mackevièius.

Tado Bertaðiaus, Elenos Stregauskienës, Petro Stregausko atsi-
minimus apie Markutiðkiø kaimà, Barboros Bertaðienës  atsimini-
mus apie Degimø kaimà yra uþraðiusi, á 1987 m. parengtà darbà
„Seni þmonës prisimena“ átraukusi Zuzana Maþonienë.

Senøjø Virkðtininkø kaimo gyventojø Zuzanos Staponkienës, Ele-
nos Maþutienës, Zitos Vaièiûnaitës-Paulauskienës, Benjamino Pau-
lausko, Bronës Tiðkutës prisiminimus uþraðë ir 2003 m. á savo
darbà átraukë Romutë Girskienë bei Jolanta Japertienë.

Felicija Stramilaitë yra uþraðiusi ir 2000 m. sutvarkiusi jokûba-
viðkiø atsiminimus apie A. Stulginská.

Kleopa Vrubliauskienë 2005 m. yra perengusi darbà apie Kum-
pikø kaimo droþëjà Vytautà Vaièekauskà. Jos darbø kraitëje yra ir
medþiaga apie Kumpikø, Ðlaveitø bei Latveliø kaimø gyvenimà kolû-
kiuose ir bendrovëse. Ji yra uþraðiusi, 1995 m. parengusi ir Danu-
tës Salomëjos Naruðytës, Elenos Tamoðauskaitës, Stasës Kaspu-
tienës pasakojimus apie Ðlaveitø dvarà.

Darbà „Juodupënø kolûkio metraðtis: 1949–1969 m.“ 1975 m.
parengë Ona Stonkienë.

Kompaktiná diskà apie Erlënø ir aplinkiniø kaimø etnokultû-
ros lobynà yra parengusios A. Berþanskienë, A. Kuktorovienë ir
I. Razmutë. Jame pateikta informacija skelbiama ir internete –
http://www.kretvb.lt/uploads/docs/erlenu%20ir%20aplinki-
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niu%20kaimu%20etnokulturos%20lobynas.pdf.
Jokûbavo dvaro sodybos istorinius tyrimus 1995 m. yra paren-

gæs istorikas Virginijus Jocys, o gyventojø prisiminimus apie Jokû-
bavo ir aplinkiniø kaimø maþàjà architektûrà (kryþius, koplytëles,
koplytstulpius) yra uþraðiusios Laima Paulauskienë, Danutë Pilip-
èuk. Visa tai áraðyta á CD ir yra prieinama internete adresu http://
www.kretvb.lt/uploads/docs/jokubavas_mazoji_architektura.pdf.

1976–1980 m. Jokûbavo kapiniø kronikà 2001 m. parengë Feli-
cija Stramilaitë.

Elektroniná dokumentà, áraðytà á CD, apie Juodupënø ir aplinkiniø
kaimø maþàjà architektûrà (koplyèias, kryþius, koplytstulpius)
2007 m. parengë V. Gembutienë. Internete jis prieinamas adresu
http://www.kretvb.lt/uploads/docs/Juodupenu%20ir%20aplinki-
niu%20kaimu%20mazoji%20architektura.pdf.

V. Gembutienës surinkta informacija apie Juodupënø, Jakðtai-
èiø, Narmantø kaimø lankytinas vietas áraðyta á CD ir skelbiama
internete – http://www.kretvb.lt/uploads/docs/Juodupenai_lanky-
tinos%20vietos.pdf.

Surinktus duomenis apie Kûlupënø ir aplinkiniø kaimø maþàjà
architektûrà yra susisteminusi, á CD áraðiusi ir internete adresais
http://www.kretvb.lt/uploads/docs/kulupenu%20mazoji%20archi-
tektura_.pdf bei http://www.kretvb.lt/uploads/docs/kulupe-
nu%20krastotyra.pdf.paskelbusi R. Galuðkinienë.

To paties miestelio Kûlupënø ir jo aplinkiniø kaimø vaiðiø kultû-
ros paveldà 2011 m. parengtame elektroniniame dokumente, ára-
ðytame á CD, aptaria V. Macienë. Ði informacija internete skelbia-
ma adresu http://www.kretvb.lt/uploads/docs/kulupenai_vaisiu_pa-
veldas.pdf.

V. Macienë taip pat yra parengusi elektroniná dokumentà „Kû-
lupënø istorija: 1917–1987 m.“ Jis áraðytas á CD ir skelbiamas in-
ternete – http://www.kretvb.lt/uploads/docs/Kulupenu%20istori-
ja%201917-1987.pdf.

Darbà apie senuosius antkapinius paminklus, esanèius Vyd-
mantø bei Kiauleikiø kaimø evangelikø-liuteronø kapinaitëse, pa-
rengë Romutë Girskienë ir Eugenija Zagorskienë. Informacija inter-
nete skelbiama adresu http://www.kretvb.lt/uploads/docs/vydman-
tu_kiauleikiu_kapinaites.pdf.  Jos 1999 m. yra apraðiusios ir 1924–
1999 m. pastatytus Vydmantø apylinkiø koplytstulpius bei kryþius.
Ðis darbas internete skelbiamas adresu http://www.kretvb.lt/uplo-
ads/docs/vydmantai_kplytstulpiai_kryziai.pdf>.

A. Berþanskienës 2007 m. parengtas darbas „Áprasminæ save

kûryboje“ áraðytas á CD ir  skelbiamas internete adresu http://
www.kretvb.lt/uploads/docs/Erlenai%20Iprasmine_save_kury-
boje.pdf.

J. Maciuvienë 2007 m. yra parengusi darbà apie Salantø tau-
todailininkus. Jis áraðytas á CD ir skelbiamas internete – http://
www.kretvb.lt/uploads/docs/Erlenai%20Iprasmine_save_kury-
boje.pdf.

Á CD áraðytas ir 2007 m. L. Kalniuvienës parengtas darbas „Taip
kalbëjo mûsø senoliai“. Jame surinkti þemaitiðki þodþiai, posakiai.
Internete ði informacija skelbiama adresu http://www.kretvb.lt/up-
loads/docs/rudaiciai_taip%20kalbejo%20musu%20seno-
liai%202009.pdf.

L. Kalniuvienë yra parengusi ir elektroniná dokumentà „Nagarba
istorijoje, padavimuose ir þmoniø prisiminimuose“. Jis áraðytas á
CD ir skelbiamas internete – http://www.kretvb.lt/uploads/docs/
Nagarba%20istorijoje,%20padavimuose%20ir%20zmoniu%20prisi-
minimuose.pdf.

D. Paulikienës 2007 m. parengtas darbas apie Darbënø apylin-
kës architektûrinius, archeologinius ir gamtos paminklus áraðytas á
CD ir skelbiamas internete adresu http://www.kretvb.lt/uploads/
docs/darbenu%20ir%20aplinkiniu%20kaimu%20paveldas.pdf.

Baubliø kaimo istorijà 2002 m. yra parengusi D. Gibiðienë. Jis
internete skelbiamas adresu http://www.kretvb.lt/uploads/docs/
baubliu%20kaimo%20istorija%20parastese.pdf.

Kurmaièiø istorijà 2007 m. parengë R. Þilinskienë. Jis áraðytas á
CD ir skelbiamas adresu http://www.kretvb.lt/uploads/docs/kur-
maiciu%20istorija%20-%20ateiciai.pdf.

2008 m. ji parengë darbà „Kurmaièiø istorija – ateièiai“  (áraðy-
tas CD. Ði informacija skelbiama internete – http://www.kretvb.lt/
uploads/docs/kurmaiciu_praeitis_senuju_kaimo_gyventoju_pasa-
kojimuose.pdf.).

2010 m. B. Markaitienës parengtas elektroninis dokumentas
„Uþgavënës Grûðlaukëje“  internete skelbiamas adresu  http://
www.kretvb.lt/uploads/docs/uzgavenes_gruslaukeje.pdf.

2006 N. Raudytës praneðimas „Igno Jablonskio bibliografijos
aspektai“ yra áraðytas á CD ir skelbiamas internete – http://
www.kretvb.lt/uploads/docs/uzgavenes_gruslaukeje.pdf.

Darbà „Þymûs Darbënø kraðto þmonës: kûryba – jø gyvenimo
dalis“ yra parengusi  D. Paulikienë. Jis áraðytas á CD ir skelbiamas
internete –  http://www.kretvb.lt/uploads/docs/darbenu%20kras-
to%20zmones.pdf.
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GARGÞDØ BIBLIOTEKA:
SVARBIAUSIOS DATOS IR ÁVYKIAI

Klaipëdos rajono administraciniame centre Gargþduose biblio-
tekø bûta jau XIX a. Þinoma, kad Gargþdø dvaro savininkas Eugeni-
jus Karolis Antanas Teofilis Rönne (Roenne, toliau – Ronne), gyve-
næs 1830–1895 m., savo rûmuose turëjo didelæ ir vertingà bibliote-
kà, kurioje bûta apie 4 tûkst. vnt. spaudiniø, tarp jø ir labai retø meno
ir mokslo leidiniø. Ið jø ðiandien Lietuvos bibliotekininkams yra þino-
ma apie 400.

1932 m. vasarà Gargþdø mieste veikë Jaunalietuviø skaitykla ir
knygynas. Jos vedëju dirbo Jonas Gestautas. 

Valstybinë biblioteka Gargþduose ásteigta 1939 m. sausio mënesá.
Biblioteka nukentëjo jau pirmaisiais savo veiklos metais – per

1939 metø gaisrà.
1941 m. birþelio 22 dienos rytà, vokieèiams pradëjus puolimà

prieð Sovietø sàjungà, Gargþduose kilo didþiulis gaisras, kurio me-
tu biblioteka ir joje buvusios vertybës sudegë. Ji atkurta Antrojo
pasaulinio karo pabaigoje.

1950 m. Gargþduose veikusiai bibliotekai buvo suteiktas Klaipë-
dos rajoninës bibliotekos statusas. Tuo metu jai vadovavo Zigmas
Lankutis.

1976 m. Lietuvoje vykstant bibliotekø reorganizacijai, Gargþ-
duose veikusi biblioteka tapo Klaipëdos rajono centrine biblioteka,
kuriai priklausë 1 miesto ir 26 kaimo filialai.

1995 m. biblioteka tapo pavaldi rajono savivaldybei ir buvo pa-
vadinta Klaipëdos rajono savivaldybës vieðàja biblioteka.

2000 m. gruodþio 28 d. Klaipëdos rajono savivaldybës vieðajai
bibliotekai suteiktas akademiko Jono Lankuèio vardas.

GARGÞDØ DVARAS IR JO BIBLIOTEKA

Istoriniuose ðaltiniuose Gargþdø dvaras pradedamas minëti XVI
amþiuje. Jo sodyba buvo pradëta formuoti Gargþdø miesto ðiaurës
rytinëje dalyje, á ðiauræ nuo senojo kelio. Metams einant, pastatø
dvarvietëje daugëjo. Po kurio laiko èia jau bûta miestelio. Jis dvaro
þemëje kûrësi, dvarui ir priklausë. Na o pats dvaras buvo Lietuvos
Didþiosios Kunigaikðtystës valdovø þinioje. Ðie já uþ nuopelnus tar-
nyboje perduodavo valdyti tai vienam, tai kitam didikui. Dalis èia
ðeimininkaudavo gana ilgà laikà, kai kurie ið jø buvo tapæ ir dvaro
savininkais.

PALIKIMAS, kuris

nesugráþta, bet
ápareigoja...

XVI a. pr. Gargþdø dvaras priklausë þemaièiø didikams Kæsgai-
loms. Vëliau, XVI a. viduryje, ðiame dvare ðeimininkavo didikai
Radvilos. XVI a. pab. Gargþdø dvaro valdytojas buvo Simonas Vai-
na, vëliau – Vladislovas ir Benediktas Vainos. XVII a. pr. trumpai po
Simono Vainos Gargþdø seniûnijà, o taip pat ir dvarà valdë Aleksan-
dras Palubinskis.

XVIII a. pirmoje pusëje Gargþdø seniûnijà valdë kunigaikðtis Kazi-
mieras Oginskis. XVIII a. vid. seniûnija buvo didikø Sapiegø þinioje.
1786 m. ji perëjo barono Otono Henriko de Igelstriomo þinion.

1792 m. Gargþdams buvo suteikta savivaldos privilegija – do-
kumentas, kuriuo buvo panaikinta miestelio priklausomybë nuo
dvaro. Ði savivalda gyvavo neilgai. Þeèpospolitai þlugus, valstybi-
nis Gargþdø dvaras tapo privaèiu ir 1795 m. Rusijos imperatorienë
Jekaterina II já perdavë O. H. Igelstriomo nuosavybën. 1823 m.
mirus ðiam dvaro savininkui, jis buvo palaidotas Gargþdø baþny-
èios rûsyje. Ten ilsisi ir jo þmonos palaikai. Vëliau kurá laikà dvarà
valdë grafai Mielþinskiai. 1829–1830 m. dvaro savininku buvo Re-
nave ðeimininkavæs baronas Feliksas Ronne.

Feliksas Ronne pradëjo pertvarkyti dvaro sodybà, sodinti parkà,
Gargþdø baþnyèios ðventoriuje 1840 m. pastatë Nukryþiuotojo Jë-
zaus mûrinæ klasicizmo stiliaus koplyèià, o jos rûsyje árengë Ron-
ne ðeimos mauzoliejø. XIX a. antroje pusëje buvo pastatyti nauji
Gargþdø dvaro rûmai.

Mirus Feliksui Ronne, Gargþduose buvusá turtà pasidalijo jo dukra
grafienë Anelë Mielþinskienë ir sûnus Eugenijus Karolis Antanas
Teofilis Ronne: E. Ronne apie 1875 m. pradëjo valdyti dvaro centrà
ir þemes apie já, o A. Mielþinskienë – dvaro þemes ir palivarkà,
buvusá kitoje Minijos upës pusëje.

E. Ronne gimë 1830 m. sausio 1 d. Gargþduose. Iðlikæ raðyti-
niai ðaltiniai rodo, jog jis buvo pakrikðtytas Gargþdø baþnyèioje
1830 m. sausio 27 (15) dienà. Dokumentuose paraðyta, kad Euge-
nijaus krikðtatëviai – valstietis Pranas Gedvilas ir valstieèio Ig-
naco Pakamorës þmona.

E. Ronne labai rûpinosi Gargþdø dvaro sodyba, iðpuoðë jà,
sutvarkë parkà, kuris tuo metu, kai dvaras klestëjo (apie 1875–
1895 m.) buvo vienas ið geriausiai tvarkomø angliðko stiliaus
parkø Þemaitijoje.

E. Ronne valdymo metais dvaras garsëjo èia buvusiu muzieju-
mi, ver tingais senienø rinkiniais ir porceliano dirbiniø kolekcija,
turtinga biblioteka, kuri buvo árengta mansardoje, virð mûriniø dva-
ro arklidþiø. Feliksas Ronne ir jo sûnus Eugenijus rinko archeologi-
jos, geologijos, mineralø, paleontologijos, zoologijos, porceliano
dirbiniø, paveikslø kolekcijas, Gargþduose buvo ákûræ net astrono-
mijos observatorijà. 

Didþiàjà dalá Gargþdø dvare XIX a. buvusiø spaudiniø sudarë
groþinës literatûros kûriniai. Dalis jø buvo iðleista XVIII a. antroje
pusëje, dalis XIX amþiuje. Daugiausia bûta spaudiniø prancûzø, len-
kø, vokieèiø, italø kalbomis. Tikëtina, kad jos buvo kataloguojamos
ar bent buvo sudarytas jø sàraðas. Tai paliudija knygø numeracija
(leidiniai yra numeruoti pagal tai, kokiomis kalbomis jos iðleistos).
Dalis ðiø knygø anksèiau galëjo priklausyti buvusiam Gargþdø dvaro
savininkui Feliksui Ronne, kuris garsëjo kaip didelis gamtos þino-
vas ir mylëtojas, jo þmonai Franciðkai Zaluskytei-Liubomirskienei,
grafui Karoliui Zaluskiui, Igelstromams ar Bottigeriams.

Meno pasaulio þmonës E. Ronne þino ir kaip poetà, dramaturgà,
bibliofilà. Jis raðë lenkiðkai. 1878 m. lenkø kalba iðleista jo kûrybos
rinktinë „Poezija ir dramos kûriniai“ („Poezye i prace dramatyc-

PALIKIMAS, kuris

nesugráþta, bet
ápareigoja...
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zne“). Tai 400 puslapiø apimties leidinys. Ja-
me iðspausdinti 43 eilëraðèiai, trys pjesës,
autoriaus pavadintos operomis, á poemos
þanrà pretenduojantys „Þemaièiø vaizdeliai“.

E. Ronne vienà eilëraðtá (Do K... P...), pa-
raðytà 1856 m. Gargþduose, paskyrë þino-
mai XIX a. þemaièiø poetei, knygelës „Di-
dþiosios Kalvarijos Þemaitijoje atlaidai“ au-
torei Karolinai Praniauskaitei, su kuria jis
bendravo. Þemaitiðka tematika paraðyta
E. Ronne poema „Þemaièiø vaizdeliai“, kuri
datuojama 1852 metais.

Po tëvo mir ties E. Ronne priklausë ir Re-
navo dvaras (Maþeikiø r.), taèiau Eugenijus
daugiausiai laiko praleisdavo Gargþduose.

Tiek Renave, tiek ir Gargþduose E. Ron-
ne turëjo turtingas bibliotekas. Èia buvusius
spaudinius jis þymëdavo lipdëmis (jas kli-
juodavo ant knygø nugarëliø). Knygas Gargþ-
dø dvaro ðeimininkas þymëdavo ir kitais
þenklais: reljefiniais áspaudais su áraðu
GORÝDY, herbiniais antspaudais su áraðu
E. Ronne. Tokiø þenklø randama knygø
prieðlapiuose, neáriðtø knygø virðeliuose.
Knygose yra iðlikæ ir keletas E. Ronne para-
ðø – kartais jis raðydavo pilnà vardà len-
kiðkai „Eugeniusz“, o kartais – prancûzið-
kai: „Eugene“. Knygos numeruotos pagal kal-
bas. Laikraðèiø ir þurnalø priedai, kurie
iðspausdinti ir atskiromis knygelëmis, lipdë-
mis, antspaudais, herbais nebuvo þymimi.

E. Ronne mirë 1895 m. gruodþio 25 (13)
d. Berlyne. Po trijø dienø (gruodþio 28 (16)
d.) Gargþdø ir Renavo dvarø ðeimininkas
buvo palaidotas jo tëvo statytos Gargþdø
baþnyèios ðventoriaus baltos koplyèios rû-

syje. 1912 m. ten amþinam poilsiui atgulë ir
jo þmonos Gabrielës Oginskytës-Ronne
(1831–1912) palaikai. Tadeuðo ir Marijos
Oginskiø dukrai Gabrielei Oginskytei san-
tuoka su E. Ronne buvo antroji. Pirmasis
jos vyras – grafas Edvardas Krasickis.

Eugenijui ir Gabrielei Ronne mirus, jø val-
dytas Gargþdø dvaras perëjo Gabrielës
Oginskytës-Ronne dukrai ið pirmosios san-
tuokos – grafienei Gabrielei Komarauskai-
tei-Krasickienei. Èia ji gyveno su vyru ir sû-
numi Danieliumi. Gargþdus ji paliko Pirmo-
jo pasaulinio karo metais. Dvarà priþiûrëti
buvo patikëta prievaizdui. Karo laikotarpiu
(1915 m.) gaisras rûmus stipriai nuniokojo.
Jø atstatymu nebuvo kam rûpintis. Didelë
dalis dvare buvusio tur to buvo kariðkiø
iðvogta arba sunaikinta.

1920 m. dvarà laikinai ëmësi globoti vals-
tybë. Tuo metu sodyboje daugiau ar maþiau
nuniokotø buvo 18 pastatø. 1921 m. Gargþ-
dø dvaras sugràþintas á Lietuvà sugráþusiai
jo savininkei Gabrielei  Krasickienei. 1922 m.
þemës reformos metu apie 800 ha þemës
turëjusiam Gargþdø dvarui buvo palikti 152
ha (dvaro centras Gargþduose ir kai kurios
netoliese jo buvusios þemës). G. Krasickie-
në netrukus Gargþdø dvaro þemes ir patá jo
centrà pardavë, o pati iðvyko gyventi á Klai-
pëdà. Dvaro centrà ásigijusi medienos pirkliø
Javðicø bendrovë já miestieèiams iðparda-
vë sklypais.

Taip baigësi Gargþdø dvaro istorija. Ðian-
dien jà mena istorijos ðaltiniai, buvusio dva-
ro ðeimininko þenklais paþymëti, plaèiai pa-
sklidæ daugiau ar maþiau vertingi kultûros

Koplytëlë, skulptûros „Kristus ið Nazareto“, „Ðvè. Mergelë Maloningoji“. Gargþdø miestas. Meèislovo Sakalausko nuotraukos. Fotografuota 1965 metais

paveldo objektai. Didelæ jø dalá sudaro kny-
gos. Jos saugomos Lietuvos mokslø akade-
mijos Vrublevskiø bei Lietuvos nacionalinë-
je Martyno Maþvydo bibliotekose, Þemaièiø
muziejuje „Alka, Ðiauliø „Auðros“ muziejuje.
Tikëtina, kad jø yra ir kitur, taèiau ten jos nëra
identifikuotos arba tø knygø dabartiniai ðei-
mininkai informacijos apie turimas Gargþdø
ir Renavo dvarø ðeimininkams priklausiu-
sias knygas nëra paskelbæ.

Literatûra:
1. Kisarauskas V., Lietuvos knygos þenklai,

1518–1918, Vilnius, 1984, p. 102.
2. Lietuviø literatûros enciklopedija, Vilnius,

2001, p. 430.
3. Renavas / Þemaièiø akademija, [sudaryto-

jai: A. Butrimas, A. Miltenytë, P. Ðverebas], Vil-
nius: Vilniaus dailës akademijos leidykla, 2001.

4. Valanèiûtë J., Gargþdø miesto ir parapijos

istorija, Vilnius, 1998.
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Maþeikiø rajono savivaldybës vieðojoje bibliotekoje, kaip ir dau-
gelyje kitø atitinkamø kultûros ástaigø, daug metø kaupiamos þinios
apie iðkilius ðio kraðto þmones, jø darbus. Kai tokiø darbø susikau-
pia ne vienas ir ne du, gimsta ir didelæ iðliekamàjà vertæ turintys
darbai. Taip atsirado ir Maþeikiø rajono savivaldybës vieðosios
bibliotekos bei jos filialø darbuotojø parengtø kraðtotyros darbø sà-
raðas. Pradþià jam davë 1998 m. Irena Atkoèaitienës ir Zinos Èe-
kauskaitës sudarytas kraðtotyros darbø parodos katalogas, o
1991 m. – I. Atkoèaitienës ir  Dangiros Undþienës parengtas „Krað-
totyros darbø katalogas“.

I. Atkoèaitienë yra parengusi ir dar keletà svarbiø kraðtotyros
darbø: 1992 m. kartu su Regina Valantytë – Þidikø bibliotekos isto-
rijà. 1998 m. uþbaigtas savo apimtimi didþiausias Irenos darbas  (ið
viso 367 puslapiai) – iliustruota Pikeliø mokyklos istorija. Tais pa-
èiais metais ji parengë ir kità savo darbà – „Pikeliø mokykla rajono
spaudoje“, o 2007 m. kartu su Regina Valantyte – Þidikø bibliotekos
istorijà (1992–2001).

2002 m. parengta Maþeikiø rajono savivaldybës vieðosios bib-
liotekos istorija, apimanti 1986–2000 m. laikotarpá. Jà redagavo
Dangira Undþienë. Maþeikiø bibliotekininkø atsiminimai sugulë á
1992 m. Jadvygos Bajarûnienës sudarytà dviejø daliø darbà „Mano
kelias á bibliotekà“.

Vienas ið þinomiausiø Maþeikiø rajono teritorijai priklausanèio
Viekðniø miestelio ir jo apylinkiø tyrinëtojø – Bronislovas Kerys.
Ðiandien bibliotekos skaitytojai jo dëka jau gali susipaþinti su ketu-
riomis elektroninëmis 2002 m. Bronislovo parengtomis knygomis
apie Viekðnius. Tai „Viekðniø kraðtas“, „Viekðniø kraðto þmonës“,
„Viekðniø kraðto gyvenvietës“ ir „Viekðniø kraðto fotografijos“.

Jovita Benediktavièienë 1992 m. sparengë Balënø filialo fondo
istorijà.

Valerija Beniuðienë 1998 m. paraðë Buknaièiø mokyklos istori-
jà, o 2005 m. – darbà apie poetà Henrikà Nagá („H. Nagys – poezi-
jos ieðkojimuose“).

1998 m. Sonata Brasienë surinko medþiagà apie daugelá metø
uþsienyje kûrusá ið Maþeikiø kraðto kilusá iðkilø daililininkà Alfon-
sà Dargá.

Raèaliuose 1996 m. gimë Stefos Bruþienës paraðyta „Pakvisèio
kaimo istorija“,  1998 m. Bugeniuose – Irenos Cilinginienës „Buge-
niø plytinë“.

Sniegina Chriðèinavièienë rajono kraðtotyros aruodà papildë

BIBLIOTEKOS
KRAÐTOTYROS
ARUODAS
MAÞEIKIUOSE

BIBLIOTEKOS
KRAÐTOTYROS
ARUODAS
MAÞEIKIUOSE

2003 m. parengtu darbu „Eilës, iðbirusios ið smëlio“, ir  2006 m.
uþbaigtu trijø daliø darbu „Maþeikiø rajono menininkai“.

Ryðkiausià pëdsakà pirmàjá atgimusios Lietuvos deðimtmetá ra-
jono kraðtotyrininkø judëjime paliko Zina Èekauskaitë. Ji ne tik pati
rinko ir tvarkë kraðtotyrinius darbus, bet ir redagavo kitø parengtus.
Maþeikiø rajono savivaldybës vieðojoje bibliotekoje saugomi Z. Èe-
kauskaitës parengti kraðtotyriniai darbai daþniausiai yra didelës
apimties, siekia ðimtà ir net daugiau puslapiø.

1990–1999 m. ji sudarë Maþeikiø rajono áþymiø datø (1991–
2000 m.) kalendoriø. Vienas ið pirmøjø didelæ iðliekamàjà vertæ
turinèiø jos kraðtotyros darbø taip pat parengtas 1990 metais.
Tai – „Raðytojas Algirdas Pocius“. Tais paèiais metais ji uþbaigë
ir darbà apie kompozitoriø Konradà  Kaveckà. Tarp vertingiausiø
Zitos darbø yra ir „ Alfonsas Bukontas“,  „Ilgu ilgu man ant svie-
to...“, skir tas poetui Antanui Vienaþindþiui (1841–1892) atminti,
„Maþeikiø rajono literatai“ (visi trys parengti 1991 metais).
1992 m. sudarytas aplankas „Poetë Liûne Sutema“. 1993 m. uþ-
baigta „Renavo istorinë atmintis“, „Maþeikiai istorijos puslapiuo-
se“, „Þemalës istorinë praeitis“, kraðtieèiui poetui Algimantui Mi-
kutai skir tas darbas „Nekalbu savojo „að“ vardu“. 1994 m. Zina
parengë bibliografiná þodynà „Jø nueitas kelias paliko gilius pëd-
sakus Maþeikiø þemëje“ (Maþeikiø kraðto iðkilûs þmonës), darbà
„Niekada nebuvau emigrantu...“ apie poetà Henrikà Nagá, atsimi-
nimus „Gyva tremtiniø atmintis“, aplankà „Poetas Leonas Ska-
beika (1904–1936)“.  1995 m. ji sudarë literatûros sàraðà „Maþei-
kiø rajono kaimai“, parengë darbà „Mylëjo Lietuvà ne þodþiais“
apie generolà Povilà Plechavièiø (1890–1973) ir uþraðë nemaþai
Maþeikiø rajono mokytojø atsiminimø. 1996 m. sudarë iðkarpø
aplankà apie rajono knygneðius – „Slaptieji knygø takai“ ir  surin-
ko tremtiniø atsiminimus – „Ið tremties sugráþta istorija“. 1997 m.
gimë Z. Èekauskaitës darbas „Marijos Peèkauskaitës-Ðatrijos Ra-
ganos (1877–1930) pasaulyje“.

1998 m. Zina kartu su Regina Ruèinskiene parengë atsimini-
mus apie mokytojà Danutæ Nagienæ, tais paèiais metais – dar ir
kraðtieèiui raðytojui Romualdui Granauskui skirtà darbà „Þmogus
epochos sankryþoje“, surinko medþiagà apie vargonininkà, kultû-
ros veikëjà Karolá Pukevièiø (1885–1957), talkino Vitai Girdenytei –
redagavo Vitos parengtà „Plinkðiø ansamblio istorinæ praeitá“.

Turtingame Maþeikiø rajono bibliotekos kraðtotyros archyve yra
daug ir Rûtos Skiparienës darbø. Vienas ið jø – „....að norëèiau,
norëèiau visiems nuðviesti kelius“ (parengtas 2001 m.) yra skirtas
Plungës rajone gimusiam ir ten amþinam poilsiui atgulusiam po-
etui Vytautui Maèerniui (1921–1944). Tais paèiais metais Rûta su-
rinko medþiagà ir apie kraðtietá poetà Doniø Remá, ilgà laikà gyve-
nusá uþsienyje, vëliau, Lietuvai atgavus nepriklausomybæ, sugráþu-
siam á Lietuvà, ásikûrusiam Palangoje ir èia kurianèiam bei lei-
dþianèiam knygas. Rûta 2001–2002 m. pratæsë Z. Èekauskaitës
pradëtà darbà ir parengë Maþeikiø rajono áþymiø datø kalendoriø
(2002–2005). 2003 m. ji uþbaigë darbà „Kûryba – tai verþlumas...“
apie poetà  Algimantà Mikutà, kità – apie poetæ Sofijà Ðviesaitæ,
surinko poetø eiles, skirtas Maþeikiø rajono kaimams, miesteliams,
upëms. 2004-aisiais ji parengë darbà apie raðytojà Romualdà Gra-
nauskà, 2005-aisiais kar tu su Dangira Undþiene – apie lietuviø
teatro kûrëjà Juozà Vaièkø, o 2006 m. sudarë Maþeikiø rajono 2006
ir 2007 metø áþymiø datø kalendoriø.

Roma Jablonskienës kraitelëje – 2002 m. parengtas darbelis
„Laurynas Ivinskis Renave. 1868–1871 m.“

PARENGË G INTAUTAS ÈIÞIÛNAS
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Zuzana Jokubauskienë 1998 m. uþbaigë Leckavos miestelio is-
torijà.

1992 m. gimë Stefanijos Kukanauzienës parengta Urvikiø biblio-
tekos istorija.

Lina Martinkutë-Nabaþienë 2001 m. kraðtotyros aruodà papildë
Uþlieknës istorija nuo Pirmojo pasaulinio karo iki ðiø dienø, o
2002 m. Uþlieknës apylinkëse gyvenusiø ir gyvenanèiø þmoniø at-
siminimus sudëjo á „Atsiminimø knygà “.

1998 m. Irena Mitkutë Ruzguose parengë Dapðiø kaimo istorijà.
Tais paèiais metais Auksodëje gimë du Graþinos Narbutienës

darbai: „Auksodës kaimo ilgaamþiø prisiminimai“ ir „ Auksodës
kaimo padangëje“. 2005 m. ji kartu su Rûta Skipariene parengë
„Auksodës kaimo istorijà“.

Rûta Skiparienë yra rengusi ir Ukrinø miestelio istorijà – ji kartu
su Juzefa Niciene yra darbo „Ukrinai praeityje ir dabar“ bendraautorë.

Vida Norkienë nemaþai yra padirbëjusi rinkdama Ukrinø mies-
telio ir jo apylinkiø istorijà – 1994 m. ji parengë „Laiþuvos istorinë
praeitis, jos þemieèiai ir ðiandiena“, o 1996 m. parengtà kità savo
darbà pavadino „Laiþuvos istorinë praeitis“.  1997-aisiais ji surinko
pasakojimas apie þydus, gyvenusius Maþeikiø rajono Laiþuvos kai-
me, o  1998 m. parengë darbà „Laiþuvos mokykla mokytojø ir mo-
kiniø prisiminimuose“.

Medþiagà apie generolà Povilà Plechavièiø ir Sedà 1999 m. yra
parengusi Jovita Petrikienë. Kitas jos darbelis uþbaigtas 2000 metais.
Tai „Sugráþæs gimtinën“ (apie kunigo, poeto Kazimiero Leonardo
Andriekaus gyvenimà ir kûrybà).

1997 m. Balënuose parengtame darbe Regina Puèinskienë pa-
sakoja apie gyvà tremtiniø atmintá.

Turtingà medþiagà apie 2011 m. mirusá ið Maþeikiø kraðto kilusá
profesoriø kalbininkà Aleksà Girdená 2000 m. yra surinkusi Rozali-
ja Rimkuvienë

Vita Girdenytë ir Dangira Undþienë  2004 m. yra surinkusios
nemaþai medþiagos darbui „Spausdinto þodþio keliai Maþeikiø ra-
jone 1864–1904 metais“.  Jos 2006 m. rinko ir medþiagà apie Þe-
maitijos kraðto  XIX–XX a. literatûros kûrëjus.

Zita Stonienë 1998 m. parengë Purvënø pradinës mokyklos istori-
jà, o 2002 m. surinko medþiagà apie tautodailininkæ Aldonà Barkienæ.

Sedos istorijà savo 1996 m. parengtame darbe „Atverkime Sedos
miestelio istorijos puslapius“ apþvelgia Eugenija Timofejavienë.

Rajono kraðtotyriniø darbø archyvà yra papildþiusi ir Virginija
Undþytë, 2002 m. parengusi Plinkðiø bibliotekos istorijà bei pasa-
kojimà apie Plinkðiø kaimo dainorëlæ Liudvikà Gricienæ.

Vida Þilinskienë ir Liucija Ðvatienë 1998 m. surinko medþiagà
apie ðachmatininkà Pranà Rimkø.

Tai tik nedidelë dalelë savo kraðtà mylinèiø, branginanèiø Maþeikiø
kraðtotyrininkø darbø. Juos ðiandien, kaip ir tradicine forma iðleistas
knygas, graþiai sutvarkytas, suredaguotas, áriðtas galime rasti rajono
bibliotekose. Taigi ðie darbai jau prieinami visuomenei. Jø kasmet
daugëja. Bûtø puiku, kad ten atsidurtø ir tie, kuriuos ne tik ðio, bet ir kitø
rajonø kraðtotyrininkai vis dar neprisiruoðia iðkelti vieðumon. Kai jie
guli stalèiuose, asmeniniø bibliotekø lentynose, jie sensta þmoniø
nenaudojami ir daþnai netenka savo vertës, nes kiti kraðto tyrinëto-
jai, istorikai, neþinodami, kad ðiomis temomis darbai jau yra su-
rinkti, imasi jas tyrinëti ir parengia, vieðai paskelbia naujus darbus.

Rengiant publikacijà panaudota informacija, skelbiama Maþeikiø rajono
vieðosios bibliotekos interneto svetainëje http://www.mazeikiai.rvb.lt

Virðuje – nuo 2011 m. gruodþio 15 d. Maþeikiø muziejuje veikianèios
ekspozicijos „Maþeikiø kraðtas: tarp kurðiø, þiemgaliø ir þemaièiø“
fragmentai ir ðio muziejaus edukacinis kampelis. Jogailës Butrimaitës
nuotraukos

Maþeikiø muziejus. Danutës Mukienës nuotrauka
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Raðytiniuose ðaltiniuose pirmosios þinios apie Plungëje buvu-
sias knygas atsirado XVIII amþiuje.

Raðytiniai ðaltiniai liudija, kad 1772 m. buvo apvogta Plungës
knygininkë Guworska (pirmoji þinoma knygininkë Plungëje).

Tikëtina, kad jau XVIII a. Plungës dvaras, kaip ir daugelis kitø to
meto Lietuvos didesniø dvarø turëjo privaèià bibliotekà.

XIX a. pab. – XX a. pr. Plungës dvare kunigaikðèiai Oginskiai
turëjo suformavæ turtingà bibliotekà. Vëlesniais metais dalis jos
knygø buvo perduota valstybës ástaigoms, perkelta á kitus dvarus
arba dingo be þinios.

1906 m. Plungëje veikë legali parapijos biblioteka –  knygynas-
skaitykla. Skaitytojams buvo privalomas 50 caro kapeikø mokes-
tis, bibliotekos knygos buvo antspauduojamos.

1936 m. Lietuvoje ásigaliojo Vyriausybës iðleistas vieðøjø bib-
liotekø ástatymas, kuriame buvo nurodyta, kad vieðàsias bibliote-
kas steigia ir iðlaiko Ðvietimo ministerija.

1939 m. Ðvietimo ministerija ásteigë Plungës valstybinæ vieðàjà
bibliotekà.

1939 m., Vokietijai nuo Lietuvos atplëðus Klaipëdos kraðtà, kul-
tûrinës ástaigos, veikusios Klaipëdos kraðto teritorijoje, buvo eva-
kuotos toliau á Lietuvà. Tais metais Pagëgiø valstybinë vieðoji bib-
lioteka buvo perkelta á Plungæ.

1943 m. Plungës biblioteka turëjo 5 700 spaudiniø.
1940–1944 m. (per Antràjá pasauliná karà) daug spaudiniø buvo

sunaikinta. 1944 m. Plungës bibliotekoje buvo likusios tik 768 knygos.
Po Antrojo pasaulinio karo Plungës biblioteka buvo pavadinta

rajonine.
1953 m. Plungës biblioteka perkelta á naujas patalpas – Komu-

narø gatvës  (dabar Vytauto) namà Nr. 8. Ji èia veikë iki 1981 m., o
Vaikø literatûros ir Komplektavimo skyriai – iki 1993 metø.

1963 m. Plungës bibliotekoje ávestas laisvas skaitytojø priëji-
mas prie fondø.

1977 m., vykdant centralizacijà, Plungës rajono biblioteka reorga-
nizuota á rajono centrinæ bibliotekà. Jà sudarë centrinë biblioteka ir 32
filialai. Centralizacijos metu buvo panaikinta 18 kaimo bibliotekø.

1980 m. Plungës rajono centrinë biblioteka pradëjo veikti naujo-
se patalpose –  Þemaitës alëjos (dabar Laisvës alëjos) pastatuose
Nr. 17 ir Nr. 19. Jai buvo perduoti ir dar du ðalia buvæ pastatai.

1988 m. bibliotekoje jau buvo daugiau negu 103 tûkst. egz. spau-
diniø, apie 4,5 tûkst. egz. plokðteliø.

SUGRÁÞTA KNYGOS Á
Plungës kunigaikðèiø

Oginskiø dvaro

ansamblá
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Plungës kunigaikðèiø

Oginskiø dvaro

ansamblá

1988 m. spalio 30 d. pirmà kartà Plungëje oficialiai buvo iðkel-
ta Lietuvos trispalvë – tàsyk ji suplevësavo virð Plungës bibliote-
kos pastato.

1988–1990 m. Plungës bibliotekoje daþnai rinkdavosi, dirbdavo
Plungës sàjûdþio grupë. Bibliotekos prieigose buvo organizuojami
Sàjûdþio mitingai.

1989 m., áamþinant lietuviðkos knygos garbæ, prieðais Plungës
vaikø bibliotekà pastatytas medinis koplytstulpis (autorius – daili-
ninkas Antanas Vaðkys).

1990 m. prie Plungës centrinës bibliotekos pastatytas skulpto-
riaus Antano Vaðkio sukurtas paminklas „Dieve, saugok Lietuvà“ –
taip plungiðkiai áamþino Lietuvos Nepriklausomybës atkûrimo die-
nà – Kovo 11-àjà.

Lietuvos atgimimo ir pirmaisiais atkurtos Lietuvos metais bib-
liotekos fondus papildë daug leidiniø, gautø ið labdaros fondø, uþ-
sienio ðalyse gyvenanèiø kraðtieèiø, kitø juridiniø ir fiziniø asmenø.

1993 m. bibliotekos Vaikø literatûros ir Komplektavimo skyriai
ið patalpø, buvusiø dabartinëje Vytauto gatvëje, buvo perkelti á me-
diná vieno aukðto pastatà Nr. 17, esantá Laisvës alëjoje.

1995 m. biblioteka pavadinta Plungës rajono savivaldybës vie-
ðàjà biblioteka. Tais metais buvo nuraðyta daug sovietinio laikotar-
pio literatûros.

Lietuvai atkûrus nepriklausomybæ, bibliotekoje surengta daug
kraðto kultûrai svarbiø renginiø, moksliniø konferencijø, kurios bu-
vo skir tos Z. Ivinskiui, V. Maèerniui, P. Mantvydui, G. Valanèiui ir kt.
iðkiliems Plungës kraðto þmonëms bei ávykiams. Prie bibliotekos
ásikûrë ir jau daug metø veikia 3 klubai: keliautojø „Terra incognita“,
literatø  „Vingiorykðtë“ir Simono Daukanto bibliofilø klubas, kultû-
ros draugija „Saulutë“, kuri leidþia periodiná leidiná „Þemaièiø sau-
lutë“. Bibliotekoje rengiamos parodos, knygø pristatymai, susitiki-
mai su raðytojais ir kt.

1998 m. biblioteka ásigijo pirmuosius kompiuterius.
1999 m. biblioteka pradëjo rengti ir ágyvendinti projektus.
2002 m. bibliotekoje pradëjo veikti Informacijos ir mokymo centras.
2002 m. rugsëjo 17 d. Lietuvos Respublikos Vyriausybë priëmë

nutarimà Nr. 1454, kuriuo patvirtinta Bibliotekø renovacijos ir moderni-
zavimo 2003–2013 metø programa. Jos priemoniø plane numatyta
pastatyti naujà Plungës rajono savivaldybës vieðàjà bibliotekà, kurios
bendras naudingas plotas – 1 500 kv. metrø, bei suremontuoti bibliote-
kos pastatà, esantá buvusio Plungës dvaro teritorijoje (G213K9P).

2003 m. liepos 24 d. Plungës rajono savivaldybës taryba priëmë
sprendimà Nr.1-156 „Dël Plungës Oginskio dvaro ansamblio ob-
jektø pritaikymo“. Ðiame sprendime nurodyta, kad Plungës rajono
savivaldybës vieðajai bibliotekai bus pritaikytas Plungës dvaro an-
samblio laikrodinës pastatas su atkuriama oranþerija, o pastatus,
kuriuose dabar veikia biblioteka, restauruoti ir, uþbaigus darbus,
ten perkelti Plungës vaikø ir jaunimo bibliotekà.

2003 m. bibliotekoje buvo pradëtas kurti elektroninis katalogas,
duomenys pradëti teikti á Lietuvos integralià bibliotekø informacijos
sistemà (LIBIS).

2004 m. internete pradëjo veikti oficialus Plungës bibliotekos
leidinys www.plunge.rvb.lt.

2004 m. vasario–geguþës mënesiais ágyvendintas projektas „Mo-
derni ir besivienijanti Europa: savojo identiteto beieðkant“.

2005 m. ágyvendintas projektas „Pasaulio kultûrø studijos: pa-
þinti, kad suprastum ir pripaþintum“, tæstinis literatûrinis projektas
„Poezijos ir prozos skaitymai Plungës vieðojoje bibliotekoje“, Ðiau-
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rës ðaliø bibliotekø savaitës, skir tos H. K. Andersenui, projektas.
2005–2006 m. buvo ágyvendinamas tarptautinis projektas „Kai-

mynai Europoje – latviø ir lietuviø bibliotekininkø bendradarbiavi-
mas“.

2006 m. kultûros draugija „Saulutë“ ir Plungës vieðoji biblioteka
ágyvendino projektà „Kultûros paveldas ðiandienos kryþkelëje“.

2006–2007 m. biblioteka dalyvavo ágyvendinant bendrà Plungës
rajono savivaldybës vieðosios  bibliotekos ir Saldus miesto (Latvi-
ja) bibliotekos projektà „Kaimynai Europoje – Latvijos ir Lietuvos
bibliotekø kontaktai“. Tai Baltijos jûros regiono INTERREG III B Kai-
mynystës programos INTERREG III A Pietø prioriteto (Latvija-Lietu-
va-Baltarusija) sudëtinë dalis.

2007 m. Plungës rajono savivaldybës vieðosios bibliotekos fi-
lialai duris skaitytojams atvërë pastate, kuriame veikia ir prekybos
centras „MAXIMA“.

Nuo 2007 m. sausio mënesio pradþios bibliotekoje veikia skai-
tytojø posistemë ir jø duomenø bazë. Tais metais buvo pradëti ið-
duoti nauji elektroniniai skaitytojo paþymëjimai.

2007 m. vieðoji biblioteka ágyvendino 7 projektus, kuriuos finan-
siðkai rëmë „Vieðøjø interneto prieigos taðkø tinklo plëtros“ pro-
grama ir Melindos ir Bilo Geitsø remiamo Lietuvos projekto „Biblio-
tekos paþangai“ programa.

2007 m. Plungës rajone buvo kompiuterizuota 78 proc. kaimo
bibliotekø.

2007 m  Plungës rajono savivaldybës bibliotekos filialui (Karklënø
kaimo bibliotekai) buvo skir tos naujos patalpos.

2007 m. Plungës vieðoji biblioteka vykdë projektà „Kino me-
nas – naujas bûdas atrasti ir paþinti raðytojus bei jø kûrybà“, kurio
metu restorane „Skalvija“ vyko vaizdo filmo apie raðytojà Jurgá
Kunèinà „Beveik laimingas“ pristatymas. 

2007 m. bibliotekos Informacijos ir mokymo centras ágyvendino
edukaciná projektà „Kultûros tekstai ir kontekstai: Skandinavijos
ieðkojimai“.

Nuo 2007 m. Plungës miesto ðventës metu prie Plungës vieðo-
sios bibliotekos pradëta rengti „Fotoalëja – 2007“ – renginys, mieste
tapæs  tradiciniu.

2008 m. Plungëje buvo toliau ágyvendinamas projektas „Biblio-
tekos paþangai“(rëmë Billo ir Melindos Gatesø fondas, Lietuvos
Respublikos Vyriausybë ir bendrovë „Microsoft“).

Plungës rajono savivaldybës vieðoji biblioteka projekto „Biblio-
tekos paþangai“  baigiamajame renginyje buvo apdovanota ketu-
riose nominacijose: „Inovacijø bibliotekos“ konkurso kategorijoje
„Uþ atvertas galimybes“ – uþ teikiamas naujas nemokamas pa-
slaugas, „Bendruomeniðkiausios bibliotekos“ nominacija uþ su-
kurtà filmà apie Laisvës alëjà, „Savanoriðkiausios bibliotekos“ no-
minacija uþ organizuotus senjorø mokymus, nominacijà „Uþ sëk-
mingà atstovavimà“ – uþ darbà, atliktà siekiant, kad Plungës dvaro
ansamblyje bûtø atidaryta biblioteka.

2008 m. ágyvendinant Lietuvos Respublikos vidaus reikalø mi-
nisterijos kuruojamà projektà „Vieðøjø interneto taðkø tinklo plët-
ra“, Plungës rajono kaimuose atidaryti 7 nauji vieðieji interneto
prieigos taðkai.

2008-aisiais, Skaitymo metais, biblioteka kartu su kultûros drau-
gija „Saulutë“  ágyvendino projektà „Skaitymai netradicinëse erd-
vëse“ ir projektà „Skaitymai. Plungë. Penktadienis“.

2009 m. biblioteka pradëjo ágyvendinti projektà „Knygos kultûra
skir tingose Europos ðalyse“.

2009 m. bibliotekos Vaikø literatûros skyrius ágyvendino projek-
tà „Knyga – pasaulio modelio centre“.

Nuo 2010 m. prie Plungës vieðosios bibliotekos (Laisvës al. 19)
veikia knygø gràþinimo árenginys, kuris sudaro galimybæ skaityto-
jams savarankiðkai gràþinti knygas ir kitus bibliotekos leidinius
nedarbo valandomis ir poilsio dienomis.

2010 m. bibliotekai saugoti perduotas medicinos mokslø dakta-
ro chirurgo Boriso Efroso dokumentø archyvas. 

2010 m., ágyvendinant Lietuvos bibliotekø modernizavimo pro-
gramà 2003–2013 m., pradëti Plungës rajono savivaldybës vieðo-
sios bibliotekos renovacijos darbai.

2011 m. pradëti Plungës Mykolo Oginskio dvaro ansamblio laik-
rodinës-oranþerijos atstatymo bei pritaikymo bibliotekos reikmëms
darbai.

Plungës rajono savivaldybës vieðàjà bibliotekà sudaro: Plungës
miesto biblioteka, Alsëdþiø, Kuliø, Plateliø, Þemaièiø Kalvarijos mies-
teliø bei Aleksandravo, Didvyèiø, Gegrënø, Gintaliðkës, Glaudþiø,
Grumbliø, Karklënø, Kantauèiø, Narvaiðiø, Stalgënø, Staneliø, Ðatei-
kiø,Varkaliø, Þlibinø kaimø bibliotekos. Visose ðiose bibliotekose,
kaip ir centrinëje Plungës, kasmet suorganizuojama nemaþai ávairiø
kultûros renginiø. Populiariausi ið jø – knygø ir dailës parodos, litera-
tûrinës popietës, susitikimai su raðytojais ir kitais iðkiliais meno,
mokslo ir visuomenës veikëjais, edukaciniai uþsiëmimai.

LITERATÛRA:
1. Plungës rajono savivaldybës vieðosios bibliotekos interneto

leidinys www.plunge.rvb.lt/.

Plungës dvaro laikrodinë 2006 metais. Danutës Mukienës nuotrauka
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PARENGË KAZIMIERAS PRUÐINSKAS

RASEINIØ

KRAÐTOTYRININKØ

DARBØ ARUODAS

Bernotai. Poeto Jono Maèiulio-Maironio (1862–1932) tëvø namas
dabartiniame Pasandravio istoriniame draustinyje ( Pagojukø seniûnija,
Raseiniø r.). Dabar èia veikia Raseiniø kraðto muziejaus filialas – Poeto
Maironio gimtinës muziejus. V. Judicko nuotrauka

ÞEMAITIJOS BIBLIOTEKOS

Knygos muziejus Raseiniø rajono savivaldybës vieðo-
joje bibliotekoje pradëjo veikti 1995 metais. Juo rûpinasi
vyr. bibliografë kraðtotyriniam darbui Elena Kvietkienë. Mu-
ziejus turi apie 2 tûkst. spaudiniø, nuotraukø, rankraðèiø ir
kitø vertybiø. Ekspozicijoje – kraðtotyros, literatûros, ge-
ografijos ir istorijos eksponatai. Muziejuje iðsamiai galima
susipaþinti su Raseiniais ir jo apylinkëmis, iðkiliais ðio kraðto
þmonëmis, senais ir retais leidiniais, kuriuose raðoma apie
Raseinius. Tiek ðiais, Muziejø ir Maironio metais, tiek ir
anksèiau, èia daugiausia dëmesio skiriama poetui, kuni-
gui Jonui Maèiuliui-Maironiui – pasakojimas apie já uþima
beveik pusæ ekspozicijos. Èia nemaþai vietos skirta ir ki-
tiems iðkiliems Raseiniø kraðto raðytojams – Juozui Apu-
èiui, Meèislovui Davainiui-Silvestraièiui, Stasiui Dþiugui,
Aleksandrui Fromui-Guþuèiui, Jonui Maèiukevièiui, Mar-
celijui Martinaièiui, Saliamonui Maþeikai, Mozerkai Salia-
monui Slavoèinskiui, Simonui Stanevièiui ir kt. Muziejuje
galima susipaþinti ir su rajono literatø klubo „Dubysa“ veik-
la. Èia pasakojama ir apie Raseiniuose veikusias spaustu-
ves bei jø leidinius.  Eksponuojama ir 1642 m. iðleista
seniausia muziejuje saugoma knyga – „Binarius Chale-
sianys sive dvo manipoli liliorum voti...“, þurnalisto ir ko-
lekcininko Viliaus Uþtupo dovanota, 1995 m. iðleista viena
maþiausiø Lietuvos knygø – „Pirmajai lietuviðkai knygai –
450 metø“.

Raseiniø rajono savivaldybës vieðojoje bibliotekoje surinkta ir
saugoma daug vertingø kraðtotyros darbø. Yra parengtas ir plaèiajai
visuomenei prieinamas ðiø darbø katalogas – jis publikuojamas bib-
liotekos informaciniame interneto leidinyje www.raseiniai.rvb.lt.

Ðiame archyve – keletas Kazimieros Aliðauskienës darbø. Juose
pasakojama apie Ariogalos bibliotekos istorijà, partizanø, tremtiniø

likimus, surinkta medþiagos ir apie iðkiliausius ðio kraðto þmones.
Didþiuliø bibliotekos istorijà yra parengusi Bronë Bakevièienë,

Paðaltuonio bibliotekos istorijà – Lina Beivydienë.
Daugiausia rajono kraðtotyros archyve – Jono Brigio darbø. Per

daugelá metø jis yra sukaupæs vertingà medþiagà apie Raseiniø
kraðto istorijà, tremtá ir tremtinius, Raseiniø kraðto dvarus ir dvari-
ninkus, mokyklas, bibliotekas, malûnus, periodinius leidinius, pa-
ðtà, Pramedþiavà, Viduklæ, Paupá, Simonà Stanevièiø, Eduardà Jan-
èiauskà, Raseiniø kraðto þydus ir kt.

Kraðtotyros archyve yra ir keletas Rimos Draukðienës darbø,
Editos Sprauniûtës ir Janinos Jankûnienës uþraðytø tremtiniø atsi-
minimø, pasakojimø apie partizanus.

Janina Jankûnienë yra parengusi  Verëduvos kaimo bibliotekos
istorijà, Kæstuèio Astrausko kûrybà 1999–2001 metais.

Vanda Kubilinskienë surinko medþiagà apie Meèislovo Davai-
nio-Silvestraièiaus (1849–1919) 150-øjø gimimo metiniø, poeto Mar-
celijaus Martinaièio 60-øjø gimimo metiniø, Mortos Birgiolienës
10-øjø mir ties metiniø minëjimus Kalnujuose. Ji paraðë Kalnujø
bibliotekos istorijà (1955–1999), surinko medþiagà apie raðytojà
Miroslavà Èapkauskà bei JAV lietuviø spaudos darbuotojà Jonà
Ðliburá, nemaþai prisiminimø, padavimø, legendø apie Kalnujus.

Berteðkiø bibliotekos istorijà (1981–2001) yra parengusi Aldona
Kunickienë.

Paliepiø istorijà ne vienerius metus tyrinëjo Dalë Kveðkevièie-
në. Kraðtotyros archyve saugomi jos darbai „Paliepiø apylinkëse
kovojæ ir þuvæ partizanai“, „Paliepiø kaimo bibliotekos istorija 1997–
2001 m.“, „Gëluvos kaimo bibliotekos istorija 2000–2004 m.“,  „Se-
nieji Paliepiø gyventojai istorijos vingiuose“.

Gausus Elenos Kvietkienës kraðtotyriniø darbø aruodas. Tai ir
„Raseiniø vieðosios bibliotekos istorija (1991–1996)“, darbai, skir-
ti Juozui Apuèiui, Aleksandrui Fromui-Guþuèiui, Jonui Maèiukevi-
èiui, Maironiui, Marcelijui Martinaièiui Simonui Stanevièiui, Vladui
Vitkauskui, rajono literatø klubui „Dubysa“ ir kt.

Kastytë Masaitytë yra parengusi „Katauskiø bibliotekos istorijà
1971–2003 m.“, Antanina Mauragienë – Pikèiûnø bibliotekos istori-
jà 2001–2005 m.“,  Virginija Mieþinienë – „Vosiliðkio bibliotekos
istorijà 1973–2004 m .“
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Raseiniø mokytojø kooperatyvo knygynas, veikæs tarpukaryje. Raseiniø kraðto muziejaus nuotraukos

Skulptûra „Angelas“ prie Ðiluvos koplyèios. Skulptoriai – tëvas Robertas
ir sûnus Robertas Antiniai. Architektas Vladas Eimutavièius

Ðiluvos Ðvè. Mergeles Marijos Gimimo bazilika. Danutës Mukienës
nuotrauka
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Svarûs ir Vincës Miniotienës darbai. Tai „Paðeðuvio bibliotekos
metraðtis 1975–1999 m.“, „Nemakðèiø kraðto bajorai Neveravi-
èiai“, „Nemakðèiø kraðto bajorai Ðveikauskai“, „Pilënai, ilgai ieð-
kotieji Pilënai“, „Paðeðuvio bibliotekos metraðtis 2000–2005 m.“ ir
„Paðeðuvio kaimo bibliotekos metraðtis 1948–2005“.

Irena Putvinskaitë yra surinkusi medþiagà apie Ðiluvos knygne-
ðá P. Paprecká.

Nijolë Salemonavièienë paraðë „Pryðmanèiø bibliotekos met-
raðtá 1996–2000 m.“ ir surinko medþiagà apie Gyliø kaimà.

Gausus ir vertingas kraðtotyrininkës Emilijos Skudrienës krað-
totyriniø darbø archyvas. Viename ið jø („Ar gráð á kaimà dûmo
kvapas“) – pasakojimas apie iðnykusius kaimus. Kitame surinkta
kraðtotyriniø kelioniø Betygalos apylinkiø keliais medþiaga. Uþra-
ðyti ir Betygalos kraðto þmoniø pasakojimai, parengtos Betygalos,
Kaulakiø bei Kalnujø bibliotekø istorijos, senoviniø nuotraukø apra-
ðymai. Surinkta medþiaga ir apie Paobðkalnyje gyvenusius Þemai-
èius, Kaulakiø smulkiàjà architektûrà, Kaulakius, iðnykstantá Spau-
dotø kaimà, uþraðyta tremtiniø prisiminimø. Tarp jos darbø yra ir
medþiaga apie  gydytojà, poetà Eugenijø Gauèà.

Tremtiniø atsiminimø yra surinkusi Liuda Mickevièiûtë-Ðim-
kuvienë.

Vienas iðkiliausiø Raseinio kraðto tyrinëtojø – Antanas Ðulskis.
Jis yra parengæs darbus „Lietuviai Sibiro tremtyje: Pramedþiavos
kaimo tremtiniai“, „Literatë-raðytoja Stanislava Paðkevièienë“, „Gir-
kalnio ðv. Jurgio baþnyèios konsekracija: naujos baþnyèios paðven-
tinimas“, „Uþgesæ þiburiai ðvieèia“ (apie Karakurø kaimo istorijà),
„Pramedþiavos istorijos kontûrai. 1370–1940“, „Pramedþiavos dva-
ro istorija“, „Þinios apie Pramedþiavos mokyklà (nuo 1922 m.)“,
„Pramedþiavos bibliotekos istorija 2001–2005 m.“ ir kt.

Auðra Uþmedzkienë yra parengusi  Nemakðèiø bibliotekos met-
raðtá 2000–2005 m.

Janina Volfienë surinko medþiagà apie Kryþkalnio monumentà ir
parengë Uþkalniø bibliotekos metraðtá 2000–2005 m.

Jolantos Þukauskienës kraðtotyros darbø kraitelëje – medþiaga
apie Þaiginio knygneðá Juozà Karabinà, poetæ, valstybës ir visuo-
menës veikëjà Dalià Teiðerskytæ, akademikà Pranciðkø Ðivická
(1882–1968), Þaiginiø kaimà.

Rengiant publikacijà naudota Raseiniø rajono savivaldybës

vieðojoje bibliotekoje surinkta informacija
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ÞODÞIAI, KURIUOS

ÁKVEPIA GIMTINË
PARENGË DANGUOLË ÞELVYTË
Nuotraukoje – Skuodo bibliotekos pastatas.
Nuotrauka ið RKIC archyvo

ÞODÞIAI, KURIUOS

ÁKVEPIA GIMTINË

Kiek siekia atmintis, skuodiðkiai visada
pagarbà atiduodavo iðsilavinusiems, kurian-
tiems þmonëms. Bene daugiausiai prozos
ir poezijos meistrø, kilusiø ið ðio rajono, sa-
vo kûrybiná kelià bent jau nuo XX a. 6 deðimt-
meèio yra pradëjæ arba vienaip ar kitaip já
susaistæ su rajone leidþiamu laikraðèiu „Mû-
sø þodis“, kuriame ilgus metus literatø pus-
lapá rengë, literatus á susirinkimus, susitiki-
mus kviesdavo, jø kûrybos konkursus or-
ganizuodavo, poezijos paukðtei sparnus ið-
skleisti padëdavo poetas ir þurnalistas, ávai-
riø literatûriniø premijø laureatas Stasys Jo-
nauskas. Ðioje redakcijoje yra dirbusi Sta-
së Lygutaitë-Bucevièienë, Romualdas Gra-
nauskas, Laimonas Inis, Adolfas Strakðys.
Èia ir Liudviko Gadeikio, Kazio Jonuðo, Jus-
tino Kubiliaus, Rièardo Pakalniðkio, Almos
Simonavièiûtës-Vainutienës, Dalios Tamo-
ðauskaitës, daugelio kitø ðiandien þinomø
menininkø kûrybinio kelio pradþia.

Literatûrines tradicijas „Mûsø þodis“tæ-
sia iki ðiol.

vendinant klubo nariø parengtus projektus
„Rudens poezijos skaitymai“, kuriuos rë-
më rajono savivaldybë.

Palaikomi ryðiai su Klaipëdos, Kretingos,
Ðilutës, Telðiø bei kai kuriø kitø aplinkiniø
rajonø literatais. Klubo nariai bendrauja ir
neoficialiai – esant galimybei, jie kartu ðven-
èia kalendorines ir ðeimos ðventes. Toks
bendravimas skatina þmones kur ti, vieðai
pristatyti savo darbelius. Dalis klubo nariø
jau yra iðleidæ autorines knygas: Romalda
Bridikienë – leidinio „Neiðdainuotos dainos“
(2006) autorë, Graþina Daukantienë 2005 m.
iðleido knygutæ „Rudenës laimës pëdsakais“.
Leono Rimeikio knygø sàraðe – leidiniai
„Gimtoji parapija Lenkimai“, „Toli nuo Tëvy-
nës“.  Augenijus Zabitis / Þvinklys Pranis
iðleido „Tau ir man“ (A. Zabitis) / „Gëismës
apie gëvenëma ë meilë“(P. Þvinklys).

Graþiausios Skuodo literatø eilës sudë-
tos á jø bendras kûrybos rinktines.

„Pavasario vëjas“ – 2000 m. Skuodo ra-
jono savivaldybës vieðosios bibliotekos ið-
leista pirmoji knygutë. Ji skirta Skuodo ra-
jone gimusiam, augusiam, èia gyvenanèiam
ir dirbanèiam poetui Stasiui Jonauskui. Á lei-
dinëlá sudëti þinomi ir dar negirdëti Skuodo
rajono literatø poezijos kûrinëliai. Beveik pu-
sës ið jø autorës – rajono savivaldybës vie-
ðosios bibliotekos darbuotojos.

„Langas“ – 2001 m. bibliotekos iðleista
septyniø Skuodo rajono gyventojø, turinèiø
negalià, poezijos rinktinë.

Treèiasis leidinukas – 2008 m. iðspaus-
dinta didelës apimties (190 puslapiø) kûry-
bos rinktinë „So meilë tievëðke“. Jos pra-
tarmëje („îþonguo“) poetas, þurnalistas, il-
gametis rajono literatø globëjas ir ugdyto-
jas Stasys Jonauskas raðo:

„Pernâ jau ðvëntiem jubiliejus, soejë

Kuriantiems rajono þmonëms tvir tu sto-
gu paskutinájá deðimtmetá tapo ir Skuodo ra-
jono savivaldybës vieðoji biblioteka. Èia be-
ne ryðkiausiai matoma ir ðià ástaiga identifi-
kuojanti veikla – þemaitiðkos kultûros puo-
selëjimas. Ði biblioteka yra ir jau tradiciniais
tapusiø þemaitiðkos literatûros respublikiniø
konkursø organizatorë.

Jau daugiau negu deðimtmetis prie ðios
bibliotekos veikia literatø klubas „Nojus“ (ákur-
tas 2001 m.). Ið pradþiø jam vadovavo bib-
liotekininkë Simona Matulevièiûtë, vëliau –
Lenkimø filialo vyr. bibliotekininkë, poetë Gra-
þina Daukantienë. Klube apie 20 nariø. Jo tiks-
las – telkti Skuodo kraðto literatus bendrai
veiklai, kûrybai ir taip iðsaugoti, puoselëti
Skuodo kraðto literatûrines tradicijas. Klubas
organizuoja kûrëjø popietes, knygø pristaty-
mus, susitikimus su raðytojais ir visuome-
ne. Ðie renginiai daþniausiai vyksta literatû-
rinëmis tradicijomis garsëjanèiose gyvenvie-
tëse – Gësaluose, Mosëdyje, Lenkimuose,
Skuode ir kt. Daug graþiø renginiø ávyko ágy-

Paminklas, kuriuo áamþintos tautos kanèios,
Skuodo parke. Ginto Andriekaus nuotrauka
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pinkiuolëka metu, kâp iðejë përmuojë patiû
surinkta rajuona literatu kûrîbas kninga „Pri
Bartuvuos ër Loubuos“ ër deðimtës metu, kâp
pasiruodë Mukienës Danutës sudarîta þe-
maitiu poezëjës rinktënë „Sava muotinu kal-
bo...“ Prið deðimti metu iðejë Girdenë Alek-
sa ër Pabrieþas Jûzapa „Þemaitiu raðîba“.

Þemaitç jod vësor. I draugëjës jungas,
knîngas leid Vëlniuou, Klaipieduo, Telðiûs
ër këtor. Bet bene patîs këitiausë îr Skouda
paðalë þemaitç. Sava knînguo „Esë aplink
puoezëjë ër esima“ propesuorë Daujuotâtë
Vëktuorëjë raða: „Þemaitëðkoma dvasia nu
Varniû, daug liemusiu Lietuvuos kultûrâ, nu
Þemaitiu Kalvarëjës – Kretinguos, prið pat
kara iðaugënusi Vîtauta Maèerni, Untuona
Monèi, Justina Mëkuti, îr pasëslinkusi Ma-
þeikiu – Skouda linkou“.

Ðiamë omþiou Skouda savëvaldîbës vie-
ðuoji bibliuoteka skelbë jau tretiouji þemai-
tëðkas kûrîbas konkursa. Ðiuo knînguo îr
spausdënamë tû konkursu nugalietuoju
darbâ. Tçp pat îdietë ëð rajuona këlusiu ar
anamë gîvenusiu þemaitiu eilieraðtç ar pruo-
zas korënç.

Nerçk nuorietë, ka vësë bûtom kap þe-
maitiu kurîbas meistrû Untolë Edmonda ko-
medëjës, Tamoðauskë Dalës, Þvinklë Pranë
ar dar keliû autuoriu eilieraðtç. Bet ër tçp tarps
terp minietu þemaitiu raðîtuoju ër këtû ðiuos

knîngas autuoriu îr stëprç somaþiejës.
Parskaitës lietovëðka eilieraðti, gali

matîtë, kuo ons verts, vuo þemaitëðkë þuodç
patîs savaime sokor poezëjë, ër maþarað-
tis þmuogos paraða nebluoga eilieraðti.

Sekdamë mumis sava knîngas pradiejë
leistë aukðtaitç kupiðkienâ, pasvalëðkç ër
vësuokëi këtë. Tad galem dþiaugtëis kou to-
rem, vuo torem þemaitëðkëms þuodems so-
teiktë gîvîbë ir anus tartë këkvëina dëina. “

„Po ramybës medþiu“ – 2001 m. biblio-
tekos iðleista Skuodo rajono literatø kûry-
bos rinktinë, á kurià, kaip raðo knygos lei-
dëjai, sudëtos „Skuodo kraðto kûrëjø min-
tys ir viltys“.

Skuodo biblioteka itin skatina þemaitið-
kai kurianèius literatus. Jau keletas metø
skelbiami respublikiniai þemaitiðkai para-
ðytø kûriniø konkursai. Geriausi jam pateikti
kûrinëliai, esant galimybei, sudedami á kny-
gutes ir iðleidþiami.

Literatø klubo „Nojus“ veiklos deðimt-
meèio proga iðleista klubo nariø kûrybos
rinktinë „Lengvai iðprotëjæ“, á kurià atrinkti
21 rajono literato ávairiø þanrø darbeliai.

2008 m. iðspausdinta Igno Raudonio kny-
gutë „Medþianosis“, kurioje publikuojami
vaikams skir ti eilëraðèiai.

Vienas ið ryðkiausiø, talentingiausiø ðiø
dienø Skuodo rajono literatø – Donatas Þva-
ginis. 2010 m. iðleista jo poezijos knyga
„Þodis tarp durø“

2011 m. respublikinio þemaitiðkos kû-
rybos konkurso 27 dalyviø pateiktø darbø
fragmentai sugulë á poezijos ir prozos rinki-
nëlá „Koram þemaitëðkâ“.

Daug graþiø kûriniø, tarp kuriø didelæ dalá
sudaro paraðyti þemaitiðkai, yra iðleidæs re-

Donato Þvaginio knygos „Þodis tarp durø“
virðelis

Ginto Andriekaus nuotraukoje – Skuodas

þisierius, prozininkas, spaudos darbuotojas
Edmundas Untulis.

Skuodo rajone yra ir daugelio kitø þinomø
þodþio meistrø iðtakos. Skuodo þemë kûrybi-
niais syvais yra maitinusi  ir Juozà Gurauská
(1884–1911), Albinà Valentinà (1908–1967),
Aleksandrà Dokðø (g. 1927 m.), Meilæ Kuda-
rauskaitæ (g. 1932), Edvardà Rudá (g. 1936),
Algirdà Vaserá (g. 1937), Ramutæ Girkontaitæ
(g. 1942), Lidijà Ðimkutæ-Pocienæ (g. 1942),
Vytautà Brenciø (g. 1945), Danutæ Paulaus-
kaitæ (1945–2004), Edmundà Malûkà
(g. 1945), Broniø Buðmà (g. 1946) ir daug ki-
tø þinomø þodþio meistrø.

Literatø klubo „Nojus“ veiklos deðimtmeèio
proga iðleistos klubo nariø kûrybos
rinktinës „Lengvai iðprotëjæ“ virðelis
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Ðiauliø rajono bibliotekininkai kasmet parengia þymiausiø datø,
kurios minimos rajone, kalendorius. Biblioteka yra parengusi ir iðki-
liausiø Ðiauliø kraðto kultûros veikëjø (raðytojø, literatø, kalbininkø,
spaudos darbuotojø, leidëjø, knygneðiø, spaudos platintojø, dailinin-
kø profesionalø, tautodailininkø, visuomenës veikëjø) sàraðà.

Ðiauliø rajone gimë, gyveno ar kitaip savo veiklà su ðiuo rajo-
nu yra susijæ raðytojai Eugenijus Aliðanka, Kazys Kæstutis Alme-
nas, Stasys Anglickis, Vincas Atkoèaitis, Vacys Bagdonavièius,
Henrikas Bakanas, Alis Balbierius, Petras Balèiûnas, Juozas
Baldþius (Baldauskas), Augustinas Baranauskas, Jonas Biliûnas,
Irena Bitinaitë, Antanas Bortkevièius, Dalia Bozytë, Alfonsas Bra-
ziulis, Vladas Braziûnas, Lina Burbaitë, Arvydas Bûtautas, Vladë
Butkienë –Èekonytë, Vytautas Cinauskas, Gintautas Dabriðius,
Stasys Daunys, Vladislovas Dembskis, Dalia Dubickaitë, Stasë
Dzenuðkaitë, Pranas Gegeckas, Zigmas Gëlë (Gaidamavièius),
Gintaras Grajauskas, Augustinas Gricius, Juozas Gruðas, Laury-
nas Ivinskis, Zigmas Janauskas, Vytautas Steponas Janavièius,
Augustinas Janulaitis, Anastazas Janulis, Vidmantë Jasukaitytë,
Dalia Jazukevièiûtë, Antanas A. Jonynas, Jovaras (Jonas Krikð-
èiûnas), Marija Jurgelevièienë, Katiliðkis Marius (Albinas Vait-
kus), Bronius Kiela, Vytautas Kirkutis, Rimantas Kmita, Juozapas
Lideikis, Stasys Lipskis, Pranas Lipðtas, Vidas Marcinkevièius,
Tautvyda Marcinkevièiûtë, Aidas Marèënas, Povilas Matulionis,
Barbora Mejeraitë (Mejerytë), Aleksandras Merkelis, Nijolë Mi-
liauskaitë, Balys Mingilas, Daiva Molytë-Lukauskienë, Jurgis

Ðiauliø rajono

savivaldybës

BIBLIOTEKOS ISTORIJOS
FRAGMENTAI

1951 m. ásteigta Ðiauliø rajono biblioteka. Ji veikë Ðiauliø miesto
Taikos gatvëje, name Nr. 16. Tais metais joje buvo apie 3 tûkst.
spaudiniø, bibliotekos teikiamomis paslaugomis naudojosi apie 200
skaitytojø.

1957 m. biblioteka pradëjo veikti jai skirtose naujose patalpose
Kapsuko gatvëje (dabar – Auðros alëja) Nr. 25a.

1976 m. atlikus centralizacijà, Ðiauliø rajono biblioteka tapo cen-
trine rajono biblioteka, turinti 39 filialus. Jai skir tos naujos patalpos
Kapsuko gatvëje Nr. 21 (dabar – Auðros alëja).

1983 m. Ðiauliø rajono centrinëje bibliotekoje buvo apie 60 tûkst.
spaudiniø. Bibliotekos teikiamomis paslaugomis naudojosi apie 3
tûkst. skaitytojø.

1990 m. priëmus Vietos savivaldos pagrindø ástatymà, 1995 m. –
Bibliotekø ástatymà, Ðiauliø rajono biblioteka perëjo savivaldybës
þinion.

Nuo 1995 m. lapkrièio 1 d. biblioteka vadinama Ðiauliø rajono
savivaldybës vieðàja biblioteka.

1997 m. bibliotekai suteiktas savarankiðkos institucijos statusas.
2000 m. Ðiauliø rajono savivaldybës vieðoji biblioteka turëjo apie

70 tûkst. spaudiniø, jos paslaugomis naudojosi 2 tûkst. skaitytojø.
2001 m. Ðiauliø rajono savivaldybës vieðoji biblioteka tapo  Ðiau-

liø rajono 29 kaimo ir Kurðënø miesto bibliotekø metodikos, bib-
liografijos ir informacijos centru.

Nuo 2002 m. sausio 1 d. (po ávykdytos Ðiauliø rajono kultûros
ástaigø reorganizacijos) Ðiauliø rajono savivaldybës vieðoji biblio-
teka tapo savarankiðka ástaiga, turinti juridinio asmens statusà. Ji
yra Ðiauliø rajono 29 kaimo bibliotekø ir Kurðënø miesto bibliote-
kos metodikos, bibliografijos ir informacijos centras, koordinuoja
ðiø ástaigø veiklà, inicijuoja bendras veiklos programas ir bendra-
darbiauja su minëtomis ástaigomis ágyvendinant programas.

2004 m. Ðiauliø rajono savivaldybës vieðojoje bibliotekoje pradëta
naudoti Lietuvos integrali bibliotekø informacijos sistema (LIBIS).

Ðiuo metu Ðiauliø rajono savivaldybës vieðojoje bibliotekoje vei-
kia Fondo tvarkymo ir komplektavimo, Informacijos ir kraðtotyros
skyriai, Metodikos kabinetas bei Saugykla. Dirba apie 20 darbuoto-
jø, ið jø 11 – kvalifikuoti specialistai. Bibliotekoje yra daugiau negu
342 tûkstanèiai vnt. leidiniø. Bibliotekos teikiamomis paslaugomis
kasmet pasinaudoja apie 10 tûkst. skaitytojø. Bibliotekose sudary-
ta galimybë nemokamomis interneto paslaugomis naudotis visiems
rajono gyventojams. Paskutiniais metais bibliotekoje daugiausia
dëmesio skiriama tam, kad ugdant visuomenës informacinæ kultû-
rà bûtø naudojamos ðiuolaikinës informacinës ir komunikacinës tech-

Ðiauliø rajono

savivaldybës

BIBLIOTEKOS ISTORIJOS
FRAGMENTAI

nologijos, sukurta Ðiauliø rajono bendruomenës poreikius bei laik-
meèio reikalavimus atitinkanti paslaugø sistema, puoselëjamos liau-
dies tradicijos ir etninë kultûra, kad interneto prieigos veiktø visuose
vieðosios bibliotekos filialuose, knyga ir toliau bûtø vienas ið svar-
biausiø informacijos ir þmogaus kultûrinio bei dvasinio tobulëjimo
ðaltiniø. Planuose – ágyvendinti viso Ðiauliø rajono bibliotekø tinklo
optimizavimo ir modernizavimo programà.

Ðiauliø rajono savivaldybës vieðojoje bibliotekoje yra sukaupta,
skaitytojams prieinama vertinga kraðtotyrinë medþiaga apie iðkilius
Ðiauliø kraðto mokslo, kultûros, visuomenës veikëjus, rajono istori-
jà, tautiná judëjimà, svarbiausius paskutiniøjø metø kraðto ávykius.

1957– 1990 m. Ðiauliø rajono bibliotekai vadovavo Veronika Nor-
vilienë, 1990–2001 m. – Irena Ðlergienë, nuo 2001 m. birþelio 1 d.
bibliotekos direktore dirba Birutë Litevkienë.

Rengiant publikacijà panaudota informacija, surinkta Ðiauliø ra-

jono vieðojoje bibliotekoje

ÐIAULIÐKIAMS

GARBË JUOS

VADINTI KRAÐTIEÈIAIS

ÐIAULIÐKIAMS

GARBË JUOS

VADINTI KRAÐTIEÈIAIS

ÞEMAITIJOS BIBLIOTEKOS

ZZ_2012_2.p65 5/27/2012, 6:44 PM34

Black



Þ E M A I È I Ø  Þ E M Ë          2012  /  2

35

Ambraziejus Pabrëþa, Kazimieras Pakalniðkis, Sigitas Parulskis,
Marija Peèkauskaitë-Ðatrijos Ragana, Renata Radavièiûtë, Va-
cys Reimeris, Jonas Riðkus, Jurgis Rupka, Vytautas Skripkaus-
kas, Matas Slanèiauskas, Jonas Staðelis, Adolfas Strakðys, Al-
vydas Ðlepikas, Vincentas Ðliogeris, Jonas Ðliûpas, Vincentas
Ðurevièius, Vladislovas Telksnys, Mindaugas Tomonis, Juozas
Tumas-Vaiþgantas, Matas Ugianskis Andrius, Jonas Ugianskis,
Eugenija Ulèinaitë, Jurgis Usinavièius, Valerija Valsiûnienë, Ri-
mantas Vanagas, Povilas Viðinskis.

Tarp iðkiliausiø Ðiauliø kraðto literatø yra Antanas Abakas, Jo-
lanta Anglickaitë-Ðleþevièienë, Algimantas Brikas, Antanas Bu-
dzinskas, Jonas Dilpða, Bronius Kiela, Borisas Puzinas, Zita Roþ-
nienë, Juozas Ruzgis, Huber tas Smilgys, Rolandas Tamoðaitis,
Edita Vilkienë, Genovaitë Þibikienë.

Garbiausiø Ðiauliø rajono kraðtieèiø sàraðe yra ir kalbininkai
Jurgis Ambraðka, Irena Ermanytë, Aldona Jonaitytë, Jonas Spudu-
lis, Vytautas Vitkauskas.

Tarp þymiausiø Ðiauliø kraðtieèiø yra ir bûrys spaudos darbuo-
tojø, leidëjø. Tai Birutë Boreiðienë, Stasys Butkus, Kazys Dryþas,
Jonas Lukoðevièius.

Tautiniame judëjime, knygneðystës veikloje aktyviai yra daly-
vavæ: Augustinas Baranauskas Antanas Bortkevièius, Vincas Elins-
kas, Feliksas Galminas, Aloyzas Gendvila, Laurynas Ivinskis, Juo-
zas Janulaitis, Mykolas Pranciðkus Juras, Jonas Krikðèiûnas-Jo-
varas, Karolina Laurinavièiûtë, Juozas Lideikis, Vincas Nemanis,
Viktoras Peèiulis, Feliksas Petravièius, Stanislovas Rupðys, Elena
Sankûnaitë, Matas Slanèiauskas, Balys Ðiuðis, Juozas Tumas-
Vaiþgantas, Pranciðkus Vasiliauskas, Pranas Velièka, Dominykas
Vièas, Povilas Viðinskis, Jonas Vizbaras.

Iðkiliausiø Ðiauliø kraðto menininkø, sportininkø bûryje – Do-
mas Andrulis, Prudencija Bièkienë-Navickaitë, Jokûbas Briedis,
Jurgis Fledþinskas, Antanas Gabrënas, Genovaitë Gontytë, Geno-
vaitë Jacënaitë, Justina Jasaitytë, Jurgis Juozapaitis, Vytautas Juo-
zapaitis, Aleksandras Juraðaitis, Kazimiera Kymantaitë, Antanas
Kriðtopaitis, Vytautas Kulakauskas, Jonas Kumpis, Vitalijus Lu-
koðaitis, Balys Lukoðius, Jonas Pinskus, Mykolas Raèas, Simo-
nas Ramunis, Antanas Rimavièius, Vytenis Rimkus, Povilas Sto-
gis, Anatolis Tyèina, Danutë Vaigauskaitë, Simas Velbasis, Antanas
Visockis, Albertas Zmaila, Juozas Þiûronas.

Tautodailës srityje ryðkiausià vagà yra iðvaræ tautodailininkai
Irena Buèiûnienë, Vladas Damkus, Kostas Gendvilas, Danutë Gri-
gienë, Henrikas Kalinas, Valerijonas Kalinas, Laima Kelmelienë,
Leonas Lemeþis, Regina Mataitienë, Jonas Paulauskas, Zita Pod-
stavkienë, Bronius Radeckas, Genovaitë Raugienë, Aleksandras
Stankus, Apolonija Ðliûpienë, Virginija Ðufinskienë, Adolfas Turaus-
kas, Zigmas Vaiðvila, Feliksas Vargonas, Jonas Vertelis, Vita Þaba-
rauskaitë.

Iðkiliausiø valstybës ir visuomenës veikëjø bûryje – Ðiauliø krað-
tieèiai Veronika Janulaitytë-Alseikienë, Petras Aviþonis, Jonas Èe-
pulis Vaclovas Dambrauskas, Kazys Daukða, Frederikas Diubua
de Monpere, Meèislovas Jurevièius, Mauricijus Pranciðkus Kar-
pis, Liudvikas Kðivickis, Jonas Laurinaitis, Stasys Esmaitis-Mat-
joðaitis, Jonas Murka, Vytautas Ostrauskas, Leokadija Paðkûnaitë,
Pranas Penkauskas, Regina Poðkienë, Stasys Raðtikis, Rokas Ðliû-
pas, Stanislovas Ðliûpas, Vladas Taðkûnas, Antanas Treèiokas, Fe-
liksas Vaitkus, Antanas Vireliûnas, Juozas Þemaitis.

Rengiant publikacijà panaudota informacija, surinkta Ðiauliø ra-

jono vieðojoje bibliotekoje

ÐILALËS rajono

savivaldybës
vieðosios bibliotekos
istorijos fragmentai

ÐILALËS rajono

savivaldybës
vieðosios bibliotekos
istorijos fragmentai

1937 m. ásteigta Ðilalës rajono biblioteka. Pirmasis jos vadovas
buvo pradinës mokyklos vedëjas Albinas Monstvila.

Nuo 1938 m. gruodþio 1 d. bibliotekai vadovavo Kazys Juozapaitis.
1940 m. bibliotekoje buvo apie 1 tûkst. knygø. Lapkrièio 30 d.

bibliotekos vedëju pradëju dirbti Pranas Didoras.
1941 m. Ðilalës biblioteka sudegë.
Biblioteka atkurta 1945 metais – jai buvo skirtas vienas kamba-

rys. Ten ji veikë iki 1958 metø. 1945 m. bibliotekoje buvo 180 kny-
gø, jos teikiamomis paslaugomis naudojosi 30 skaitytojø.

1948 m. biblioteka turëjo 119 skaitytojø.
1950 m. bibliotekoje buvo 5 103 knygø, ji turëjo 223 skaitytojus.
1950 m. Ðilalës biblioteka buvo reorganizuota – tapo rajonine.
1951 m. bibliotekoje dirbo 2, 1953 m. – 3, 1958 m. – 4 darbuotojai.
1953 m. biblioteka pradëjo organizuoti skaitytojø konferencijas.
1956 m. bibliotekos vadove tapo bibliotekininkystës specialistë

Agota Andrijauskaitë-Juðkienë. Ji ðias pareigas ëjo iki 1961 metø.
1958 m. bibliotekai papildomai buvo paskirtas dar vienas kam-

barys. Jame pradëjo veikti skaitykla.
1960 m. biblioteka turëjo 2 240 skaitytojø, jos teikiamomis pa-

slaugomis naudojosi 69 proc. rajono gyventojø.
1961–1965 m. Ðilalës rajoninei bibliotekai vadovavo Juzefa Zonytë.
1965–1976 m. bibliotekos fonduose buvo daugiau negu 23 tûkst.

knygø. Kasmet gyventojams bûdavo iðduodama apie 40 tûkst. knygø.
1965– 1977 m. bibliotekai vadovavo Ona Budrienë.
1977 m. ávyko rajono bibliotekø centralizacija. Jos metu buvo

uþdaryta 12 neperspektyviø kaimo bibliotekø, o Ðilalës rajoninë
biblioteka tapo Ðilalës rajono centrine biblioteka, kuriai priklausë

(Nukelta á 36 p.)
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32 filialai kaimo vietovëse. Centrinëje bibliotekoje veikë Metodi-
kos, Knygø komplektavimo ir tvarkymo, Skaitytojø aptarnavimo, Bib-
liografinis-informacinis, Vaikø literatûros, Ûkinis-techninis skyriai.

1977 m. Ðilalës rajono centrinei bibliotekai pradëjo vadovauti
Liucë Lukoðiutë-Montvilienë.

1978 m. Ðilalës rajono centrinëje bibliotekoje dirbo 21 darbuotojas.
1982 m. bibliotekos vadove tapo Aldona Daukðaitë-Jankauskienë.
1985 m. keletà mënesiø bibliotekai vadovavo Danutë Mockaity-

të-Petkuvienë. Tø paèiø metø pabaigoje bibliotekai pardëjo vado-
vauti Ona Naujokaitë-Bajorinienë.

1987 m. bibliotekos vadove tapo Virginija Raðtutienë.
1992 m. rajone dar kartà vyko bibliotekø reorganizacija. Jos

metu Ðilalës rajono centrinë biblioteka tapo Ðilalës miesto bibliote-
ka, o anksèiau jai priklausæ filialai perëjo Ðilalës rajono Kultûros
skyriaus þinion. Tais metais Ðilalës miesto bibliotekai pradëjo va-
dovauti Donata Litvinienë.

1997 m. Ðilalës miesto biblioteka reorganizuota á Ðilalës rajono
savivaldybës vieðàjà bibliotekà, kuriai priskir ti 26 filialai, veikian-
tys rajono kaimuose.

2003 m. nuo sausio mënesio bibliotekos direktore dirbo Zita
Lazdauskienë, nuo balandþio mënesio bibliotekai vadovavo Stasys
Auþbikas, o liepos mënesá bibliotekos direktoriumi pradëjo dirbti
Kostas Maèionis.

2009 m. Vieðojoje bibliotekoje buvo pradëtas ágyvendinti projek-
tas „Bibliotekos paþangai“. Jo metu kompiuterizuota Ðilalës rajono
savivaldybës vieðoji biblioteka ir jos filialai.

2010 m. gruodþio mënesá bibliotekos direktore tapo Astutë No-
reikienë.

2012 m. kovo 15 d. sukako 75 metai, kai ásteigtos Ðilalës ir
Kvëdarnos vieðosios bibliotekos.

Ðilalës rajono biblioteka ðiandien – vienas ið svarbiausiø kultû-
ros centrø rajone. Jai priklauso 25 kaimo filialai. Paslaugos skaity-
tojams teikiamos ne tik tiesiogiai, bet ir virtualiai. Turtingas, ádo-
mus bibliotekos informacinis leidinys internete. Èia skelbiama svar-
biausia informacija apie bibliotekà, rajono gyventojø iðleistas kny-
gas, ðilaliðkiø kûrybos bibliografija, þymiausiø rajono kraðtotyri-
ninkø darbø sàraðai, vir tualios parodos. Kasmet sudaromi ir biblio-
tekininkø paskelbiami rajone minëtinø datø kalendoriai.

Rengiant publikacijà panaudota Rûtos Vaitkevièienës informaci-

ja, skelbiama Ðilalës rajono savivaldybës vieðosios bibliotekos

interneto svetainëje www.silalesbiblioteka.lt/

(Atkelta ið 34 p.)

„Telðiø
þemëje“
„Telðiø
þemëje“

Tiems, kurie gimë, gyveno rajonuose, biblioteka visa-
da buvo ir svarbiausios informacijos apie tà rajonà, mies-
telá, kaimà kaupimo, saugojimo vieta. Jei reikia kokiø þi-
niø apie rajonà, miestelá, kaimà, þmogø, kur kitur jø galë-
tum rasti, jei ne bibliotekoje... Taigi, jei nerandi tos infor-
macijos knygose, pavartyk bibliotekos sudarytus katalo-
gus. Ta informacija èia kaupiama metø metais. Jà lyg á
koká bièiø avilá suneða kraðto istorijà tyrinëjantys þmo-
nës. Dauguma jø yra patys bibliotekininkai. Vienas ið to-
kiø – telðiðkis GEDIMINAS PETRULIS. 2010 m. uþbaigtas
parengti jo sudarytas bibliografinis sàraðas „Telðiø þe-
mëje“ (visuomenei jis prieinamas internete – þr. Telðiø
rajono savivaldybës Karolinos Praniauskaitës vieðosios
bibliotekos interneto leidiná www.kpbiblioteka.lt/
(skyrius„Kraðtotyra“). Jos pratarmëje autorius raðo: „Tel-
ðiø þemëje“ – informacinis leidinys. Jame pirmà kartà
pabandyta sukaupti pagrindinius gyvenimo ir kûrybos duo-
menis apie Telðiø rajono þmones, kurie savo knygomis,
publikacijomis periodikoje áëjo á lietuviø raðtijos ir knygos
istorijà. [...] „Telðiø þemëje“ átraukti ir buvæ Telðiø kunigø
seminarijos darbuotojai, þmonës raðæ apie Telðius ir
Þemaitijà, istorikai.“

Ðis leidinys – didelës apimties: jame apie 200 pusla-
piø. Greta þinomø, garsiø veikëjø pavardþiø nemaþai ir
reèiau minimø. Yra èia pateikti duomenys ir apie ðiame
kraðte gimusius, gyvenusius ar kitaip su ðiuo kraðtu su-
sijusius literatûrologus, literatûros istorikus, kritikus.

      ÞEMAITIJOS BIBLIOTEKOS

Ðilalës kultûros centras. Danutës Mukienës nuotrauka
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2012 metai

2012 M. SUKANKA:

505 metø, kai 1507 m. istoriniuose ðaltiniuose pirmà kartà pa-
minëtas Tauragës miesto vardas.

505 metø, kai 1507 m. Tauragëje pastatyta Romos katalikø
baþnyèia.

205 metø, kai 1807 m. birþelio 22 d. Tauragëje Rusijos caras
Aleksandras pasiraðë sutartá su prancûzais (1807 m. birþelio 25 d.
pasiraðytos Tilþës taikos sutarties prototipas).

200 metø, kai 1812 m. Poþerûnø malûne (Tauragës r.), buvo pa-
siraðyta Tauragës konvencija – sutartis tarp prûsø generolo Hanso
Davido Liudviko fon Jorko ir rusø generolo Ivano Dibièiaus.

100 metø, kai 1912 m., minint Napoleono þygio á Rusijà 100-
metá, Poþerûnø kaime pastatytas paminklas prûsø generolui Han-
sui fon Jorkui pagerbti.

90 metø, kai 1922 m., uþtvenkus Jûros upæ, árengta elektros
stotis.

95 metø, kai 1927 m. Tauragëje:
* ásteigtas M. Maèernio vadovaujamas M. Valanèiaus liaudies

universitetas;
* iðkilo geleþinkelio stoties pastatas (projektavo architektas

E. A. Fryko);
* ávyko Tauragës puèas (1927 m. rugsëjo 9 d.).
80 metø, kai 1932 m.:
* Tauragës miestui suteiktos antros eilës miesto teisës;
* ákurtas Tauragës mësos fabrikas „Maistas“ (dabar AB „Taura-

gës maistas“);
* pastatyta 60 vietø Tauragës apskrities ligoninë (architektas

K. Reisonas);
* darbà pradëjo Þemesnioji mergaièiø ruoðos mokykla.
65 metø, kai 1947 m., minint pirmosios lietuviðkos knygos –

Martyno Maþvydo „Katekizmo“ 400 metø jubiliejø, Tauragës evan-
gelikø liuteronø baþnyèiai suteiktas Martyno Maþvydo vardas.

40 metø, kai 1972 m. pastatyta Tauragës 4-oji vidurinë mokykla
(dabar Þalgiriø gimnazija).

KOKIAS SUKAKTIS

MINI TAURAGIÐKIAI?
KOKIAS SUKAKTIS

MINI TAURAGIÐKIAI?
Tauragës rajono savivaldybës vieðoji biblioteka pastarai-

siais metais nuolat parengia þymiausiø rajono datø kalendo-
riø ir já vieðai paskelbia. Pavartykime to kalendoriaus lapus
ir mes – pasidomëkime, kokios sukaktys, jubiliejai daugiau-
siai tauragiðkiø dëmesio sulaukia ðiemet.

30 metø, kai 1982 m. pastatyta Tauragës poliklinika.
10 metø, kai 2002 m. rugsëjo 6 d. Tauragëje pradëjo veikti Kauno

technologijos universiteto studijos.

Iðkiliø kraðtieèiø sukaktys ir jubiliejai
Sausio 4 d. – 55 metø, kai gimë poetë, prozininkë, redaktorë.

Lietuvos raðytojø sàjungos ir Lietuvos þurnalistø sàjungos narë
Ona Jautakienë (Jautakë) (g. 1957-01-04 Batakiø kaime ).

Sausio 5 d. – 65 metø, kai gimë dailininkas, skulptorius, Lietu-
vos dailininkø sàjungos narys Regimantas Midvikis (g. 1947-01-05
Eidintø kaime).

Sausio 6 d. – 85 metai, kai gimë chemikas, JAV lietuviø kultûros
darbuotojas  Leonas Bilduðas (g. 1927-01-06 Tauragëje).

Sausio 14 d. – 105 metai, kai gimë tautosakininkas, folkloristas,
filologijos mokslø kandidatas Zenonas Slaviûnas (iki 1939 m. –
Slavinskas) (g. 1907-01-14 Skaudvilëje – † 1973-06-12 Vilniuje).

Vasario 16 d. – 105 metai, kai gimë pedagogas, Tauragës moky-
tojø seminarijos direktorius (1935–1940 m.) Jurgis Macelis (g. 1907-
02-16 Joniðkëlyje – † 2003 Kretingoje).

Sausio 24 d. – 90 metø, kai gimë pedagogas (yra dirbæs Tauragë-
je), memuaristas Bronius Ðimkevièius (g. 1922-03-14 Kurðënuo-
se – † 2009-02-24 Vilniuje).

Sausio 24 d. – 105 metai, kai gimë JAV lietuviø dainininkë Ona
Birutë Kubilienë (Krasauskaitë) (g. 1907-02-24 Gargasø dvare – † 1972).

Kovo 3 d. – 60 metø, kai gimë Lietuvos nepriklausomos valsty-
bës atkûrimo signataras Algirdas Raþauskas (g. 1952-03-22 Bûte-
niø kaime  – † 2008-02-03 Pakruojyje).

Kovo 10 d. – 85 metai, kai gimë nusipelnæs miðkininkas, profe-
sorius, habilituotas biomedicinos mokslø daktaras, þemës ûkio
mokslø daktaras Jonas Kenstavièius (1927-03-10 Liaudginø kai-
me – † 2008-04-27).

Kovo 11 d. – 50 metø, kai gimë dailininkë tapytoja, Lietuvos
dailininkø sàjungos narë Loreta Zdanavièienë (g. 1962-03-11
Tauragëje).

Kovo 15 d. – 75 metai, kai gimë istorikas, humanitariniø mokslø

ÞEMAITIJOS BIBLIOTEKOS
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daktaras, 1993 m. gruodþio mën. – 2000 m. Sàjûdþio tarybos pirmi-
ninkas docentas Romas Batûra (g. 1937-03-15 Tauragëje).

Balandþio 1 d. – 85 metai, kai gimë memuaristas Antanas Moze-
ris (g. 1927-04-01 Mozeriðkës kaime).

Balandþio 7 d. – 45 m., kai gimë lietuviø dramos istorikë, tyrinë-
toja ir teoretikë, humanitariniø mokslø daktarë, docentë Auðra Mar-
tiðiûtë-Linartienë (g. 1967-04-07 Batakiuose).

Balandþio 24 d. – 80 metø, kai gimë inþinierius statybininkas,
technikos mokslø daktaras, docentas Petras Pukelis (g. 1932-04-
24 Rekstukø kaime).

Geguþës 4 d. – 55 metai, kai gimë Lietuvos Respublikos Seimo
narë, muzikë Vilija Aleknaitë-Abramikienë (g. 1957-05-04 Tauragëje).

Geguþës 15 d. – 70 metø, kai gimë tapytoja monumentalistë,
grafikë, Lietuvos dailininkø sàjungos narë Marta Stirbytë-Valaikie-
në (g. 1942-05-15 Stirbaièiø kaime).

Geguþës 16 d. – 70 metø, kai gimë tautodailininkas Zenonas
Radvilas (g. 1942-05-16 Ðiauriðkiø kaime).

Geguþës 26 d. – 50 metø, kai gimë pulkininkas leitenanatas,
Generolo J. Þemaièio Lietuvos karo akademijos Oro pajëgø ðtabo
karininkø kursø virðininkas, akrobatinio skraidymo lakûnas Elto-
nas Meleckis (g. 1962-05-26 Tauragëje).

Birþelio 10 d. – 110 metø, kai gimë tautosakininkë Margarita
Vymerytë (g. 1902-06-10 Garliavoje – † 1965-10-03 Vilniuje).

Birþelio 11 d. – 75 metai, kai gimë habilituotas technologijos
mokslø daktaras, Lietuvos mokslo ir studijø fondo ekspertas Zeno-
nas Kubaitis (g. 1937-06-11 Leikiðkiø k.).

Liepos 1 d. – 90 metø, kai gimë muzikas, pedagogas, kompozi-
torius ir dirigentas Liudas Andriulis (g. 1922-07-01 Joniðkio rajono
Girkanèiø kaime – † 1983 05 29 Tauragëje).

Liepos 7 d. – 50 metø, kai gimë dirigentë, pedagogë Salvinija
Jautakaitë (g. 1962-07-07 Tauragëje).

Liepos 11 d. – 115 metø, kai gimë kompozitorius, muzikologas,
pedagogas, kurá laikà dëstæs Tauragës aukðtesniojoje komercijos
mokykloje Juozas Strolia (g. 1897-07-11 Anykðèiø rajone – † 1969-
02-20 JAV).

Liepos 12 d. – 90 metø, kai gimë tautodailininkas Pranas Kundro-
tas (g. 1922-07-12 Kretingos rajone – † 1998 09 12 Tauragëje).

Rugpjûèio 7 d. – 65 metai, kai gimë vertëjas Virgilijus Konradas
Èepliejus (g. 1947-08-07 Skaudvilëje).

Rugpjûèio 9 d. – 70 metø, kai gimë JAV lietuviø literatûros tyri-
nëtoja, raðytoja, profesorë Jolita Elijana Jûratë Kavaliûnaitë (g. 1942-
08-09 Tauragëje).

Rugpjûèio 24 d. – 105 metai, kai gimë kompozitorius, muzikos
mokytojas, chorø ir orkestrø vadovas Eduardas Balèiûnas (g. 1907-
08-24 – Turkestane – † 1975-08-04 Tauragëje).

Rugpjûèio 25 d. – 65 metai, kai gimë rankininkas, treneris, habi-
lituotas socialiniø mokslø daktaras, LKKA Sporto technologijø ka-
tedros profesorius Antanas Skarbalius (g. 1947-08-25 Skaudvilës
seniûnijos Kundroèiø kaime).

Rugpjûèio 27 d. – 80 metø, kai gimë tremtinë, poetë Irena
Martinkutë-Smetonienë (g. 1932-08-27 Tauragëje – † 2006-02-08
Vilniuje).

Rugsëjo 21 d. – 90 metø, kai gimë kultûros veikëjas, dailininkas
mëgëjas Juozas Ðimkus (g. 1922-09-21 Èiuteikiø kaime). Gyvena
Vokietijoje.

Rugsëjo 27 d. – 110 metø, kai gimë mokytojas Jonas Navasaitis
(g. 1902-09-27 Marijampolës apskrities Ðarabûdës kaime –
† 1973 m. Tauragëje).

Spalio 6 d. – 75 metai, kai gimë inþinierius chemikas, profeso-
rius, habilituotas chemijos mokslø daktaras, habilituotas techno-
logijos mokslø daktaras Algimantas Mituzas (g. 1937-10-06 Tau-
rø kaime).

Spalio 8 d. – 90 metø, kai gimë psichologas, psichologijos mokslø
daktaras, habilituotas socialiniø mokslø daktaras Aleksandras Ja-
cikevièius (g. 1922-10-08 Barsukynës kaime  – † 1999-12-16 Klai-
pëdoje).

Spalio 9 d. – 55 metai, kai gimë þurnalistë, raðytoja Zita Èepaitë
(g. 1957-10-09 Kazbarynø kaime).

Spalio 25 d. – 60 metø, kai gimë technologijos mokslø daktaras,
Kauno prekybos pramonës ir amatø rûmø generalinis direktorius
Vytautas Ðileikis (g. 1952-10-25 Tauragëje).

Spalio 30 d. – 105 metai, kai gimë pedagogas, Tauragës moky-
tojø seminarijos direktorius Meèislovas Maèernis (g. 1897-10-30
Plungës rajono Ðarnelëje – † 1968).

Lapkrièio 1 d. – 55 metai, kai gimë aktorius Albinas Arkauskas
(g. 1957-11-01 Tauragëje).

Lapkrièio 18 d. – 105 metai, kai gimë operos dainininkas Juozas
Maþeika (g. 1907-11-18 Pagramantyje – † 1976-07-1 Vilniuje).

Lapkrièio 19 d. – 80 metø, kai gimë pedagogas, istorikas, kraðto-
tyrininkas Dainotas Habdangas (g. 1932-11-19 Skaudvilëje – † 1989-
07-26).

Lapkrièio  23 d. – 110 metø, kai gimë vargonininkas, choro diri-
gentas, kompozitorius, pedagogas, mokytojavæs Tauragëje, Anta-
nas Ilèiukas (g. 1902-11-23 Zarasø rajono Vileikiø kaime – † 1990-
11-29 Klaipëdoje).

Gruodþio 2 d. – 140 metø, kai gimë kunigas kanauninkas, spau-
dos bendradarbis, vertëjas Kazimieras Ðleivys (g. 1872-12-02 Birþø
apskrities Vabalninko valsèiaus Kundriðkiø viensëdyje – † 1943-
04-17 Gaurëje).

Gruodþio 9 d. – 90 metø, kai gimë vienuolë, JAV lietuviø muzikë,
vargonininkë, pedagogë, chorvedë, kompozitorë Bernarda Marija
(Venckutë, Venckus) (g. 1922-12-09 Batakiuose – † 1998-10-31 JAV).

Gruodþio 25 d. 95 metai, kai gimë iðeivijos poetë, dramaturgë,
literatûros kritikë Vlada Prosèiûnaitë (Prosèevièiûtë)-Brazaitienë-
Leeming (g. 1917-12-25 Tauragëje – † 2007 m. birþelio mën.).

Gruodþio 30 d. – 85 metai, kai gimë architektas Povilas Meren-
golcas (g. 1927-12-30 Adakave – † 2005-10-17 Ðiauliuose).

 ÞEMAITIJOS BIBLIOTEKOS
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Lietuvoje yra nemaþai iðkiliø asmenybiø. Kiekviena informacija
apie jø gyvenimà, veiklà prapleèia mûsø akiratá. Skaitydamas jà,
daþnai suþinai daug naujø faktø. Informacijos apie Jonà Maèiulá-
Maironá – didþiausià mûsø tautos poetà – ðiandien ávairiuose leidi-
niuose gana nemaþai. Þinome, kad jis ir Tautos dainius, ir Laisvës
Ðauklys, ir tautinio atgimimo varomoji jëga, dorovinio auklëjimo
idealø puoselëtojas. Mums jis paliko didþiulá lietuviø tautos kultû-
ros lobynà. Neatsitiktinai dëmesys jam neatslûgsta iki ðiol. Na o
2012-ieji metai dar paskelbti ir Maironio metais. Ðioje publikacijo-
je – keletas faktø apie jo gimines ir artimuosius.

Su Jonu Maèiuliu-Maironiu að pats esu susietas giminystës ry-
ðiais – mano moèiutë, t. y. mano mamytës Elenos Lipèiûtës-Babo-
nienës motina Kotryna Maèiulytë buvo poeto Jono Maèiulio-Mairo-
nio sesuo. Apie Maironio, kartu ir mano protëvius ið mamytës pu-
sës ilgà laikà mes labai maþai kà þinojome. Sudarinëjant genealo-
ginæ schemà, teko daug pavargti Lietuvos Valstybiniame istorijos
archyve (LVIA). Skaitydamas iðlikusiø baþnytiniø metrikø knygas,
sudariau Maironio genealoginæ schemà. Be abejo, ji dar nëra pilna,
tikëtina, kad kai kurie duomenys nëra ir labai tikslûs. Þinome, kad
áraðai baþnytiniø metrikø knygose daþniausiai bûna sausi, neinfor-
matyvûs ir kai kada net netikslûs. Juose fiksuojami tik ávykiai ir su
jais susijæ pagrindiniai asmenys. Duomenø ar prisiminimø apie
Maironio tëvus, senelius ir prosenelius ið gyvø liudininkø jau nebe-
ámanoma surinkti. Aèiû Dievui, dar spëta daugiau negu prieð 20
metø uþraðyti ir Lietuvos Mokslø akademijos leidinyje „Literatûra ir
kalba“ (1990 m., t. 21) paskelbti neákainuojamus poetà paþinojusiø
þmoniø, jo giminaièiø prisiminimus. Ðiandien beveik visi minëtø
prisiminimø autoriai jau iðëjæ Anapilin. Sudarant genealoginæ sche-

MAIRONIO

GIMINË

MAIRONIO

GIMINË JONAS BABONAS

mà, man pasisekë atsekti tiktai iki Maironio prosenelio – jis buvo
karaliðkasis valstietis – èinèininkas.

Maironio senelio Adomo Maèiulio krikðto metrikoje nurodyta,
kad jo tëvai buvo Juozapas Maèiulis ir Magdalena Bauþytë. Ado-
mas 1795 m. balandþio 1 d. pakrikðtytas Betygalos baþnyèioje. Jo
Krikðto motina buvo Barbora Kurmauskaitë. Su jos ðeima Maèiuliai
vëliau stipriau susigiminiavo. Ið áraðø neaiðku, ar ið Ðimkaièiø bu-
vo krikðtatëviai, ar naujagimis (Pav. 1). Kad Kurmauskø ðeimos
lizdas buvo Ðimkaièiuose, tai patvirtina kiti áraðai baþnytiniø metri-
kø knygose. Apie Maironio senelio tëvus Juozapà Maèiulá ir Mag-
dalenà Bauþytæ daugiau duomenø man nepavyko rasti.

Maironio senelis Adomas Maèiulis 1823 m. spalio 23 d. Betyga-
los baþnyèioje susituokë su Andriaus Kriðtopaièio dukterimi Petro-
nële Krikðtopaityte (Pav. 2). Metrikoje nurodyta, kad Adomas yra ið

MAIRONIO METAI

Pav. 1. Maironio senelio Adomo Maèiulio krikðto metrikos áraðas,  kuriame
nurodyti Maironio proseneliai – Juozapas Maèiulis ir Magdalena Bauþytë

Pav. 2. Maironio seneliø Adomo Maèiulio ir Petronëlës Kriðtopaitytës
santuokos metrikos áraðas

Pav. 3. Maironio tëvo Aleksandro Maèiulio krikðto metrikos áraðas

Pav. 4. Aleksandro Maèiulio brolio Kasparo Maèiulio dukters krikðto metri-
kos áraðas (Kasparas Maèiulis ir jo þmona Marcijona Ðauklytë bajoriðkos
kilmës (?)

   (Nukelta á 40 p.)
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(Atkelta ið 39 p.)

Krakiø parapijos, o Petronëlë – ið Betygalos parapijos. Maironio
senelë Petronëlë gimë 1802 m. sausio 12 d. Betygalos parapijos
Dvarvieèiø kaime. 1845 m. spalio 12 d. sudarytame Betygalos Ro-
mos katalikø baþnyèios parapijieèiø sàraðe (LVIA, f. 605, apyr. 8, b.
48) yra paminëti net keturi Kriðtopaièiai, kuriø tëvas – Andrius. Nuro-
dyta, kad jie visi yra Dvarvieèiø kaimo gyventojai. Tai trys Petronëlës
broliai ir viena sesuo. Ðimkaièiai ir Dvarvieèiai – greta Maironio
tëviðkës Bernotø ir jo gimtinës Pasandravio. Ði Þemaitijos þemë gali
pelnytai didþiuotis, iðauginusi tokià talentingà asmenybæ.

Skaitydami jau paskelbtus prisiminimus suþinome, kad santuo-
kos metu Adomas gyveno nuomojamame dvare, kuris buvo Krakiø
valsèiuje. Rasti áraðai krikðto metrikø knygose liudija, kad Krakiø
parapijos Màstautø kaime Adomui ir Petronëlei gimë dukros Urðu-
lë, Teofilë, Onutë ir sûnus Aleksandras – Maironio tëvas (Pav. 3).

Metrikose Petronëlës pavardë yra uþraðyta keliais skir tingais
variantais: Krysztopovna, Krysztofovna, Kszystopoviczovna,
Kriðtofovièov (rusiðkai). Danutës Lipèiûtës-Augienës (Adomo pro-

vaikaitës) prisiminimuose raðoma: „Èia, apie Krakes, ir þmonà
senelis iðsirinko (Petronëlæ Kpiptapûnevièiûtæ)“. Pagal metrikas
turbût reikëtø raðyti „Kriðtopaitytë“.

Krakiø parapijoje Màstautø kaime tuo metu gyveno ir Adomo
vyresnysis brolis Kasparas. Abu broliai parapijoje buvo gerbiami
þmonës. Jø vaikø krikðto tëvai daþnai bûdavo bajorai. Kasparo duk-
ters Kotrynos 1827 m. rugsëjo 16 d. krikðto metrikoje jos tëvai
Kasparas Maèiulis ir jo þmona Marcijona Ðauklytë áraðyti kaip ba-
jorai (prie pavardës pridëta „GD“ lotyniðkai „Generosus Dominus“,
o tai reiðkia „kilmingas ponas“). (Pav. 4).

Po 1830 metø Maironio seneliai Adomas ir Petronëlë Maèiuliai
Bernotuose ið valdþios iðsimokëtinai iðsinuomojo ûká. Jie ten susi-
laukë daugiau vaikuèiø (ne visas krikðto metrikas man pasisekë
surasti, todël visø jø vaikø iðvardyti negaliu). Adomas spëjo pasi-
statyti puikius namus, ákûrë turtingà ûká. Neilgai jiems teko dþiaug-
tis tuo, kà savo rankomis ir prakaitu sukûrë. 1852 m. vasario 27 d.
Petronëlë mirë. Metrikoje uþraðyta, kad „nuo senatvës“. Po 12 die-
nø mirë ir Adomas – 1852 m. kovo 11 d. „nuo neþinomos ligos“
(Pav. 5). Tada visi ûkio reikalai uþgulë jø sûnaus Aleksandro pe-
èius. Jam teko rûpintis ir naðlaitëmis likusiø seserø ateitimi.

1857 m. vasario 6 d. Aleksandras susituokë su Ona Kurmauskai-
te, gimusia gausioje ðeimoje. Jaunieji ûkio reikalus tvarkë sklan-
dþiai. Aleksandrà apylinkës bajorai gerbë ir vertino kaip darbðtø ir
tvarkingà ðeimininkà. Prieð 1860 m. dvarininkai Astrauskai jam uþ
skolas pavedë valdyti Pasandravio dvarà. Ten 1862 spalio 21 d. ir
gimë bûsimas poetas Jonas Maèiulis-Maironis. Greitai Aleksandro
ir Onos ðeimoje gimë dar keletas vaikø, bet jie greitai mirë. Po 1865 m.
Maèiuliø ðeima gráþo gyventi á Bernotus. Ten gimë kiti Aleksandro ir
Onos vaikai. Tais laikais vaikø sergamumas ir mirtingumas buvo
didelis. Ið gausaus Maèiuliø vaikø bûrio iðaugo tik Pranciðka, Marce-
lë (Pav. 6), Kotryna ir Jonas – bûsimasis poetas ir kunigas.

Maironio tëvas Aleksandras, susirgæs dþiova, mirë 1893 m. sau-
sio 12 d., o mama Ona Kurmauskeitë-Maèiulienë su ðiuo pasauliu
atsisveikino 1896 m. spalio 31 d. nuo pûlinio („vereda“ – rusiðkai).
Jai iðëjus Anapilin, naðlaièiais liko keturi vaikai.

Jono Maèiulio-Maironio giminës
genealoginë schema.
Sudarë Jonas Babonas

MAIRONIO METAI

Pav. 5. Maironio senelio Adomo Maèiulio mirties metrikos áraðas
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Vyriausioji Maèiuliø dukra Pranciðka gimë 1859 m. rugsëjo
30 dienà. Ji nuo vaikystës buvo kurènebylë, bet gera ir sumani
ûkininkë, ðeimininkë, audëja – viso ûkio geroji dvasia. Likimas jos
nepagailëjo: 1941 m. birþelio 14 d. Pranciðka, kuri tuo metu gyveno
sesers Kotrynos dukters Elenos Lipèiûtës-Babonienës ûkyje Bur-
neikiuose, kartu su visa gausia Elenos ðeima buvo iðtremta á Komi-

         MAIRONIO METAI

Pav. 6. Maironio seserys ( ið kairës): Marcelë  ir Pranciðka

jà. Ten Pranciðka 1942 m. per Ðventas Velykas ir mirë – nuo bado
ir iðsekimo. Tremtiniø laidojimo vietomis tada èia niekas ið valdþios
nesirûpino, todël jos kapo ðiandien jau neámanoma surasti. Dabar
jos amþinojo poilsio vietoje – miðko pramonës ûkio teritorija.

Maironio kaip poeto, teologo, visuomenes ir kultûros veikëjo
pasiekimai, gyvenimo etapai jau yra gana iðsamiai iðtyrinëti.

1883 m. baigæs Kauno gimnazijà, Maironis vienà semestrà stu-
dijavo Kijevo universiteto Istorijos-filologijos fakultete. Ágyvendin-
damas savo svajonæ, neatsiklausæs tëvo, sugráþo á Kaunà ir ástojo á
Kauno dvasinæ seminarijà. Jà baigë 1888 metais. Tais paèiais me-
tais buvo pasiøstas á Sankt Peterburgo dvasinæ akademijà, kurià
sëkmingai baigë 1892 metais. Iki 1894 m. buvo Kauno dvasinës
kunigø seminarijos profesorius. Nuo 1894 iki 1909 metø ëjo ávai-
rias pareigas Sankt Peterburgo dvasinëje akademijoje. Nuo 1909 m.
iki mir ties (1932 m. birþelio 28 d.) buvo Kauno dvasinës kunigø
seminarijos rektorius.

Maironis buvo prisiriðæs prie savo ðeimos ir gimtøjø vietø. Jis
rûpindavosi ar timaisiais, kiek galëdamas padëdavo jiems, sura-
dæs progà, nuolat aplankydavo Bernotus.

Antroji Maironio sesuo Marcelë buvo sumani ðeimininkë. Ji gi-
më 1864 m. lapkrièio 11 dienà. Dar vaikystëje, kalbëdamasi su
broliu Jonu, kuris jau tada svajojo tapti kunigu, ji buvo paþadëjusi
tapti jo ðeimininke. Tà paþadà Marcelë iðtesëjo – ji globojo ir padë-
jo Maironiui iki pat jo mir ties. Po Maironio mir ties Marcelë liko
viena. Namà Maironis testamentu uþraðë Kauno dvasinei semina-
rijai. Prieð mir tá jis pasirûpino, kad neskurstø ir sesuo Marcelë.
Laikui einant Marcelës sveikata ëmë blogëti. Artimøjø ðalia nebu-
vo. 1957 m., jau 93 bûdama metø amþiaus, ji kreipësi á tuometiná
LTSR vidaus reikalø ministrà praðydama, kad leistø atvaþiuoti pas
jà gyventi Elenà Lipèiûtæ-Babonienæ, kuri tuo metu buvo tremtyje
Vorkutoje. Jos globos Marcelei labai reikëjo. Ið ministerijos jokio
atsakymo tada nebuvo gauna.

Mes 1957 m. vasarà, neturëdami leidimø ir vis dar bûdami trem-
tiniai, buvome atvykæ á sveèius pas Marcelæ (Pav. 7). Ji tada dar
buvo ganëtinai stipri. Atsimenu, kaip tada keletà kartø jà lydëjau á

Pav. 9. Kotrynos Maèiulytës-Lipèienës ðeima. Ið kairës (sëdi): Pranciðka
Maèiulytë, Kotryna Maèiulytë-Lipèienë, jauniausioji Kotrynos duktë
Danutë, Kotrynos vyras Juozas Lipèius, sûnus Mikalojus. Stovi (ið
kairës) Kotrynos ir Juozo Lipèiø vaikai: Stanislovas, Julijos vyras Juozas
Geèius, Julija, Algirdas, Teklë, Elena

Pav. 7. Pas Marcelæ Maèiulytæ atostogø metu 1957 m. rugpjûèio mënesá.
Ið kairës: ðiø eiluèiø autorius Jonas Babonas, Marcelës sesers Kotrynos
sûnus Algirdas Lipèius, Marcelë Maèiulytë, Marcelës sesers Kotrynos
duktë Elena Lipèiûtë-Babonienë ir kiti (Nukelta á 42 p.)
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Laisvës alëjoje buvusá centriná paðtà padëti
atsiimti ið uþsienio gautus siuntinius. Ji ta-
da nesunkiai dar áveikdavo gatviø sankry-
þas. Bet laikas ëjo ir jos sveikata dar labiau
pablogëjo. 1958 m. balandþio 17 d. ji iðsiun-
të antrà praðymà vidaus reikalø ministrui
(Pav. 8). Ir vël leidimo atvykti Elenai á Lietu-
và nebuvo gauta. Mirë Marcelë Maèiulytë
1958 m. balandþio 26 dienà.

Jauniausioji Maironio sesuo Kotryna gi-

Pav. 9. Elenos Lipèiûtës-Babonienës ( Maironio dukterëèios) vestuvës. Maironis sëdi viduryje. 1926
m., Betygala.

më 1870 m. rugsëjo 1 dienà. Ji taip pat gar-
sëjo kaip puiki ðeimininkë. Ið tëvo Kotryna
paveldëjo gerà charakterá – buvo ðvelni,
nuoðirdi, gailestinga. Stipria sveikata pasigirti
negalëjo. Po tëvo mirties ûkiui reikëjo vy-
riðkos rankos. 1894 m sausio 13 d. jà iðte-
kino uþ ûkininko Juozo Lipèiaus ið Viduklës
parapijos Kapliø kaimo. Kotryna vienintelë
ið Aleksandro ir Onos vaikø sukûrë ðeimà.
Taip mano senelis Juozas Lipèius tapo ir
Bernotø, ir Srauto (kita Maèiuliø valda, ku-
riai priklausë apie 20 ha ir kuri buvo apie
7 km nuo Bernotø) ðeimininku. Pirmasis pa-
saulinis karas sunaikino visà Bernuotose
buvusá Maèiuliø ûká. Mano seneliams Juo-
zui ir Kotrynai teko daug sveikatos paauko-
ti, kol já atstatë. Jiems daug kuo, ypaè finan-
siðkai, tada padëjo Maironis. Nors atstatyti
ûká iki tokio lygio, koks jis buvo iki karo,
nepavyko, bet Maèiuliø giminës lizdas buvo
atkurtas. Bernuotose gimë mano mamytë Ele-
na ir jos broliai bei seserys: Mikalojus, dvy-
nës Jadvyga ir Julija (Jadvyga anksti mirë),
Vitoldas-Aleksandras (anksti mirë), sesuo
Jadvyga (anksti mirë), Teklë, Stasys, Algir-
das, Danutë (Pav. 9).

Mano mamytës Elenos Lipèiûtës ir të-
velio Liudviko Babono vestuvës ávyko
1926 m. rugsëjo 6 d. Betygalos baþnyèio-
je. Kaip raðoma santuokos metrikoje „Be-
tygalos baþnyèioje, Kun. Pralotas Mairo-
nis-Maèulis, abiem pusëm iðreiðkus suti-
kimà, palaimino moterystës ryðá.“ Kuriant
ðià santuokà buvo gautas Maironio patari-
mas ir sutikimas.

Pav. 8. Antrasis Marcelës pareiðkimas
vidaus reikalø ministrui.

Maironis labai mylëjo visus savo sesers
vaikus. Jis nuo maþens buvo jiems didþiu-
lis autoritetas. Maironis rûpinosi, kad jo  ma-
þieji giminaièiai bûtø patriotiðkai ugdomi,
garbingai ir graþiai elgtøsi, bûtø darbðtûs.
Jis þinojo, kad Mar tynas Babonas (mano
senelis) yra ne tik tur tingas (turëjo 134 ha
ûká), bet ir tvarkingas, ûkiðkas, visø parapi-
jieèiø gerbiamas þmogus. Maironis rûpino-
si, kad sesers dukra Elena iðtekëdama pa-
tektø  á gerà ðeimà. Jis daþnai sveèiuodavosi
mano tëvø sodyboje Burneikiuose. 1926 m.
jis tapo mano vyriausios sesers Elenos Ba-
bonaitës krikðto tëvu.

Likimas nepagailëjo ir mûsø ðeimos –
1941 m. birþelio 14 d. kartu su Maironio se-
serimi Pranciðka buvome iðtremti á Komijà.

Likusius gyvus mano dëdes ir tetas Ant-
rasis pasaulinis karas iðblaðkë po pasau-
lá, taèiau, laikui einant, mes vieni kitus su-
radome ir nors kar tos keièiasi, giminë to-
liau bendrauja. Susitikæ, taip pat ir laiðkuo-
se vis prisimename Maironá. Didþiuoja-
mës, kad jis – mûsø giminës þmogus. Tai
mus ápareigoja bûti ne tik dorais, sàþinin-
gais þmonëmis, bet nuolat rûpintis ir savo
tëvynës ateitimi, tais, kurie ðioje þemëje
gyvena kar tu su mumis.

Pav. 10. Kotrynos Maèiulytës-Lipèienës (1870–
1929) ir Marcelës Maèiulytës (1864–1958)
kapas

(Atkelta ið 41 p.)
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2012 m. geguþës 25 d. Palangos gintaro
muziejuje atidaryta Jono Maèiulio-Maironio gi-
mimo 150-osioms metinëms skir ta paroda
„Maironis ir Palanga“, kuri yra Muziejø metø
programos  „Lietuvos muziejø kelias“ projek-
tas. Jos idëjos autorius ir pagrindinis koordi-
natorius – Lietuvos dailës muziejaus Vilniaus
paveikslø galerijos vedëjas Vytautas Balèiû-
nas, parodos kuratorë – Margarita Matulytë.
Parodà surengë Lietuvos dailës muziejus,
Maironio lietuviø literatûros muziejus ir Re-
gionø kultûriniø iniciatyvø centras. Informa-
ciniame praneðime, kurá iðplatino parodos
rengëjai, raðoma: „Maironis – kunigas, teolo-
gijos profesorius, vienas þymiausiø Lietuvos
romantizmo epochos poetø, sukûræs lietuviø
tautai tokius reikðmingus kûrinius kaip „Tra-
kø pilis“, „Lietuva brangi“, „Kur bëga Ðeðu-
pë“ ir daugelá kitø.“ Pasak M. Matulytës, ren-
giant parodà buvo siekiama, kad ji atskleistø
„gilø Maironio poetiná ryðá su Palanga, kurio-
je jis nuo jaunystës iki paskutiniøjø metø lan-
kydavosi beveik kiekvienà vasarà. Èia jis ne
tik patirdavo paprastus gyvenimo dþiaugs-
mus, surasdavo ramià uþuovëjà kûno ir sie-
los atgaivai, bièiuliaudavosi su artimos pa-
saulëþiûros draugija, bet ir aptikdavo tà savà-
jà metafizinæ erdvæ, ið kurios gilumø iðkelda-
vo ir jautria lyrika iðreikðdavo tautinës sàmo-
nës archetipus.“ Pasak parodos konsultantës
prof. Viktorijos Daujotytës, „Baranauskas sie-
là sutelkë á girià, Maironis – á jûrà“.  V. Daujotytë
paþymi, kad „Palanga – viena svarbiøjø Mai-
ronio vietø, ne tik lankymosi, buvojimo, bet ir

„MAIRONIS IR PALANGA“

Maironis Palangoje, prie klebonijos. XX a. 2–3 deðimtmetis. Fotografas neþinomas. Nuotrauka

ið Maironio lietuviø literatûros muziejaus rinkiniø

poetinës kûrybos, sugërusios ir jam
bûdingà vandenø geismà“. „Nuo Bi-
rutës kalno“ – neabejotinai vienas pa-
èiø geriausiø Maironio eilëraðèiø. (...)
Eilëraðèio gyvoji siela leidþia suvokti
ir Birutës kalno, ir nuo jo atsiskleidþian-
èios jûros santykio esmæ, artimiau-
siai susijusià su genius loci. Tai gilu-
minis þmogaus, þemës, dangaus, di-
dþiøjø vandenø ryðys, didingas ir tau-
rus liûdesys vienatvës valandà“.

Palangos tema Maironis yra sukû-
ræs poemà „Z nad Biruty“, baladæ „Jû-
ratë ir Kastytis“, o jûros motyvus ran-
dame daugelyje poeto kûriniø.

Ikonografinæ deðimties reprezenta-
ciniø stendø ekspozicijà sudaro að-
tuonios temos: „Nuo Birutës kalno“,
„Bëkit, bëkit, mûsø upës, á marias gi-
liausias“, „Skambu Palangoj, kaip
prieð daugelá metø“, „Jûratë ir Kasty-
tis“, „Einu kaip amþinas keleivis“,
„Ramios, malonios vasaros naktys“,
„Taip liûdna man kartais ant saulës
laidos!“, „Graþi tu, mano brangi tëvy-
ne“, atspindinèios ypatingo maironið-
kojo pasaulio sàsajas su pajûrio krað-
tu. Parodoje lankytojas pamatys ir po-
eto laikø senosios Palangos fotografi-
jø bei atvirukø, ypaè vertingas Mairo-
nio nuotraukas, darytas Palangoje, jo
eilraðèiø faksimiles, pirmøjø knygø
atvaizdus, atsiminimus apie poetà Pa-
langoje, jo pamëgtø ir daþniausiai lan-

Maironis – svarbus atramos taðkas ne tik
lietuviø poezijos raidoje, bet ir lietuviø istori-
nës bei kultûrinës savivokos perspektyvoje.
Toká aukðtà statusà Maironis pasiekë veik-
damas ir bendruoju lietuviø pasaulëvokos
lygmeniu, sutelktu i Lietuvà, kaip atskirà ðalá,
savo istorijos ir savo natûros kraðtà, ir atski-
ruoju – poetinës kûrybos, jos dësniø, neat-
skiriamu nuo asmens ir kalbos, nuo joje ákû-
nijamos ir nuolat perkûnijamos gyvenimo
tëkmës jutimo, jos supratimo. Kraðtas turi
savo istorijà ir savo geografijà. Bet tai nëra
tik faktai, tik bendros schemos – tai kraðto
þmoniø praeitis ir dabartis. Praeitis yra ir þmo-
niø atmintis; jos gyvybë neturi ribø.

Maironis Lietuvà jauèia ne tik kaip pri-
gimtà vietà, kaip natûralø jausmo ir kalbos
viená, tûrá. Lietuva Maironio vaizduotëje yra
visa, kuriama ne tik kaip istorija, geografija,
bet ir kaip poetinë topografija, þenklinamos
svarbiosios, ðventosios vietos. Chronolo-
giðkai: Vilija (Neris), Trakø pilis, Vilnius, Ra-
seiniai, Dubysa, Birutës kalnas, Ðatrijos kal-
nas, Ðeðupë, Medvëgalis, Nevëþis, Punia,
Auðros vartai...“

Viktorija Daujotytë

kytø vietø ikonografijà“. Paroda veikia rûmø kop-
lyèioje. Lankytojams èia yra sudaryta galimy-
bë, skambant Maironio mëgtai Ðopeno muzikai,
ir iðsamiau susipaþinti su Maironio laikø Palan-
ga, pasiklausyti aktoriø Monikos Mironaitës ir
Laimono Noreikos áskaitytø Maironio eilërað-
èiø áraðai. Ðiø aktoriø áraðai parodos atidarymo
dienos pavakaryje skambëjo ir poezijos bei mu-
zikos valandos „Maironio Baltija“, kuri vyko ant
Birutës kalno, metu. Tà vakarà Birutës kalno kop-
lyèioje grojo Dainius Puodþiukas (smuikas) ir
Tomas Ramanèiûnas (violonèelë).

Palangos gintaro muziejuje parodos atidary-
mo dienà visuomenë buvo pakviesta ir á Mairo-
niui skir tà kutûros vakarà „Maironio vandenys:
nuo aðarø iki jûros“, kuriame dalyvavo, kalbëjo
prof. Viktorija Daujotytë, dr. Brigita Speièytë,
dr. Margarita Matulytë, dr. Mindaugas Kviet-
kauskas, Lietuvos dailës muziejaus direktorius
Romualdas Budrys, muzikavo Paulius Rudokas
(fortepijonas).

Maironiui skirti renginiai tà dienà neaplenkë
á poetà menanèios ðventovës – Palangos Ðvè.
Mergelës Marijos Ëmimo á dangø baþnyèios. Èia
vyko Ðv. Miðios, Maironio giesmiø ir dainø va-
landa. Poeto þodþiais sukurtus muzikinius kûri-
nius atliko Palangos kultûros centro ðauliø vyrø
choras „Naglis“ ir Palangos baþnyèios didysis
choras (abiejø vadovas Edmundas Jucevièius).

„MAIRONIS IR PALANGA“

MAIRONIO METAI
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1862 m. lapkrièio 2 d. (senuoju stiliu-
mi – spalio 21 d.) Pasandravyje (Betyga-
los valsèiuje, dabar – Raseiniø r.) Onos
Kurmauskaitës-Maèiulienës ir Aleksandro
Maèiulio ðeimoje gimë sûnus Jonas, kuris
augo su vyriausia seserimi Pranciðka
(1860–1942) ir dviem jaunesnëmis – Mar-
cele (1864–1958) bei Kotryna (1870–1929).

1872–1873 m. lankë Betygalos pradinæ
mokyklà (áraðytas Maculevièiaus pavarde).

1873–1883 m. mokësi Kauno gimnazijoje.
1883 m. pradëjo studijuoti Kijevo ðv. Vla-

dimiro imperatoriðkojo universiteto Istori-
jos ir filologijos fakultete.

1883 m. spalio 31 d. – iðspausdinta pir-
moji Maironio publikacija laikraðtyje „No-
voje vremia“ (Naujas laikas).

1884 m. sausio 20 d. savo noru nutraukë
studijas Kijevo universitete.

1884 m. ástojo á Kauno kunigø seminarijà
(tuomet ji vadinosi Þemaièiø Romos katali-
kø dvasinë seminarija).

1885 m. laikraðtyje „Auðra“ iðspausdintas
pirmasis Maironio eilëraðtis – „Lietuvos var-
gas“ (pasiraðë Zvalionio slapyvardþiu).

1888 m. baigë mokslus Kaune ir pradëjo
ketveriø metø trukmës studijas Peterburgo
imperatoriðkoje Romos katalikø dvasinëje
akademijoje.

1891 m. kovo mën. pirmà kartà po savo
eilëraðèiu („Daina apie senovæ“) pasiraðë
Maironio slapyvardþiu (eilëraðtis iðspaus-
dintas katalikiðkame laikraðtyje „Þemaic-
ziø ir Lietuvos apþvalga“.

1891 m. birþelio 24 d. vyskupas Antanas
Baranauskas Maironá áðventino á kunigus.

1891 m. iðleista pirmoji Maironio kny-
ga – „Apsakymai apie Lietuvos praeigà“ (ori-
ginalus pavadinimas „Vistorija“, arba „Ap-
sakymai apie Lietuvos praeigà“). Pasiraðyta
Stanyslovo Zanavyko slapyvardþiu. Knyga
paraðyta 1886 metais.

1892 m., uþbaigæs studijas Peterburge,
ágijo teologijos magistro laipsná.

1892 m. rugpjûèio 12 d. Kauno kunigø
seminarijoje pradëjo dëstyti dogminæ teolo-
gijà ir katekizmà.

1894 m. pabaigoje iðvyko profesoriauti á

Peterburgo imperatoriðkàjà Romos katali-
kø dvasinæ akademijà. Ten buvo paskir tas
inspektoriaus padëjëju. Á Kaunà gyventi su-
gráþo po 15 metø.

1895 m. Tilþëje iðleista pirmoji Maironio
poezijos knyga – „Pavasario balsai“.

1900 m. paskirtas Peterburgo imperato-
riðkosios Romos katalikø dvasinës akade-
mijos inspektoriumi.

1902 m. gruodþio 4 d. metropolitas Bo-
leslovas Klopotovskis Maironiui suteikë Mo-
giliovo garbës kanauninko vardà. Maironis
iðleido moksliná darbà „Praelectiones de
justitia et jure“ (Paskaitos apie teisingumà
ir teisæ). Paraðas: Joannes Matsulevicz.

1904 m. Maironiui buvo suteiktas teolo-
gijos daktaro laipsnis. Iðspausdinta jo lenkø
kalba sukurta poema „Z nad Biruty“.

1904 m. birþelio 8 d. vyskupas Meèislo-
vas Paliulionis Maironá átraukë á Þemaièiø
kanauninkø kapitulà.

1907 m. Kaune iðleista Maironio poema
„Jaunoji Lietuva“.

1909 m. lapkrièio mën. Maironis buvo
paskir tas Kauno kunigø seminarijos rekto-
riumi. Ðias pareigas jis ëjo iki savo mirties.

1911 m. birþelio 3 d. vyskupas Gasparas
Cir tautas Maironiui suteikë Þemaièiø kapi-
tulos prelato titulà.

1914 m. geguþës 26 d. Maironis paskir-
tas Dvasinio teismo pirmininku (oficiolu).

1915 m. persikraustë gyventi á Krekenavà.
1918 m. ið Krekenavos sugráþo gyventi

á Kaunà.
1921 m. pasirodë pirmoji Maironio dra-

minës trilogijos dalis – „Kæstuèio mir tis“.
1921 m. rugsëjo 20 d. Maironis paraðë

oficialø praðymà pakeisti jo pavardæ Macu-
levièius á „dvilypæ“ – Maironis-Maèiulis.

1922 m. rudená Maironiui suteiktas Lietu-
vos universiteto Garbës profesoriaus vardas.

1926 m. Maironis pradëjo leisti savo
„Raðtus“ (iki 1930-øjø metø iðleido 5 tomus).

1930 m. ávyko Maironio draminës trilo-
gijos treèiosios dalies spektaklio „Didysis
Vytautas – karalius“ premjera, skir ta Vy-
tauto Didþiojo 500 metø jubiliejui.

1931 m. Popieþius Maironiui suteikë
Apaðtaliðkojo protonotaro (Protonotarii Apo-
stolici supra numerum) titulà. Tai – aukð-
èiausiasis garbës prelatø vardas.

1932 m. sausio 29 d. Lietuvos universi-
teto Humanitariniø mokslø fakulteto taryba
Jonui Maironiui-Maèiuliui suteikë literatû-
ros garbës daktaro laipsná.

1932 m. birþelio 28 d. Jonas Maèiulis-
Maironis mirë.

SVARBIAUSIOS JONO

MAÈIULIO-MAIRONIO

GYVENIMO IR
KÛRYBOS DATOS

NUO BIRUTËS KALNO

Iðsisupus plaèiai vakarø vilnimis,
Man krûtinæ uþliek savo ðalta banga
Ar tà galià suteik, ko ta trokðta ðirdis,
Taip galingai iðreikðt, kaip ir tu, Baltija!
Kaip ilgëjaus tavæs, begaline, plati!
Ir kaip tavo iðgirst paslaptingø balsø
Að geidþiau, tu pati vien suprasti gali,
Nes per amþius plaèiø nenutildai bangø!
Liûdna man! Gal ir tau? O kodël – neþinau;
Vien tik vëtrø praðau, kad uþkauktø smarkiau:
Uþmirðimo ramaus ir tarp jø nematau,
Betgi trokðtu sau mariø prie ðono arèiau.
Trokðtu draugo arèiau: juo tikëti galiu;
Jis kaip audrà nujaus mano sielos skausmus;
Paslapties neiðduos savo veidu tamsiu
Ir per amþius paliks, kaip ir að, neramus.

Maironis. Eilëraðtis pirmà kartà publikuotas

rinkinyje Pavasario balsai, 1895

„Maironis sëdëjo jûros tilto gale apsuptas
savo gerbëjø, kuriø dauguma, atrodë, buvo
akademinis jaunimas. Apsivilkæs jis buvo il-
gu baltu apsiaustu, rankose turëjo lazdà, ku-
rià visuomet imdavo, eidamas pasivaikðèio-
ti. Visi ramiai ðnekuèiavo, gërëjosi besilei-
dþianèios saulës atspindþiais, banguojanèios
jûros pavirðiumi. Maironis jûros fone tarp sa-
vo gerbëjø man priminë Fojerbacho paveiks-
là, kuriame jis vaizduoja Dantæ Ravenoje, jû-
ros pakrantëje tarp savo gerbëjø.“

Kazys Þitkevièius, [atsiminimai], „Literatûra ir

kalba: XXI“: Maironis, Vilnius: Vaga, 1990, p. 471

„Kai áþengiau á ðilà, netoliese prieðaky ið-
vydau gulint ant þemës kaþkà stambø baltà.

Einu artyn – þmogysta. Ar Maironis, ar Ja-
sënas? Taip, Maironis: guli kniûpsèia, kojom
griovy, alkûnëm pasirëmæs á krantà ir kaþkà
raðo á knygutæ ar ðiaipjau lakðtelá. Jis manæs
nemato, nes artinuos ið uþpakalio... Ne, neð-
nekinsiu, netrukdysiu: gal kuria... Ir, aplen-
kæs, nuëjau toliau – á Tiðkevièiø parkà. Akys
gëris, ðirdis dþiaugias – ir graþus gi tas þmo-
gaus dvasios kûrinys! Kokie didingi, o grakðtûs
keliø vingiai! Kokios puikios perspektyvos!..

Pagaliau atsiveria akiai þavás rûmø vaizdas,
vienkart iðdidus ir meilingas, paprastas ir aris-
tokratiðkas; iðtiesæs kvieèiamai-globiamai savo
sparnus, kaip jo prieky Kristaus statula rankas,
rodos, kvieste kvieèia þiûrëtojà eit apsilankyti.

Mykolas Vaitkus, „Viena diena su Mairo-

niu Palangoje. Atsiminimai“, Aidai, 1952, nr.

5, geguþë, p. 201–209

Parengë
Margarita
MATULYTË
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Kûrybinio kelio pradþioje (1895 m.) Maironis nusivylimo valan-
dëlæ skundësi: „Iðnyksiu kaip dûmas, neblaðkomas vëjo, ir niekas

manæs neminës“, bet ilgainiui jo optimistiniø eiliø, atgimimà skati-
nanèiø kûriniø veikiama tauta iðsikovojo nepriklausomybæ. Prieð-
kario tautinëje mokykloje Maironiui buvo skiriamas deramas dë-
mesys, jo kûryba ugdë patriotinius jausmus. Okupacijos metais jis
buvo sumenkintas: paþenklintas burþuazinio poeto vardu, bet kultû-
ros veikëjø pastangomis poeto atminimas buvo garsinamas. Jo
name Kaune dar 1936 m. ákurtas memorialinis muziejus 1965 m.
iðaugo á Maironio lietuviø literatûros muziejø. 1977 m. Kaune pasta-
tytas Maironio paminklas (skulptorius Gediminas Jokûbonis).

Brëkðtant naujo Atgimimo auðrai 1987 m. visoje Lietuvoje ofi-
cialiai buvo paminëtos 125-osios poeto gimimo metinës. Lietuviø
kalbos ir literatûros institute surengta mokslinë konferencija, ið-

               MAIRONIO METAI

KÀ MENAME APIE

Maironá ?

KÀ MENAME APIE

Maironá ?
ANTANAS BALAÐAITIS

leistas pilnesnis jo raðtø rinkinys. Tam minëjimui skirtame „Litera-
tûros ir kalbos“ XXI tome (1990) kartu su konferencijos praneðimais
paskelbta laiðkø, dokumentø ir atsiminimø.

Deramos visuotinës pagarbos poetas nusipelnë ðiemet. 150-
øjø gimimo metiniø proga 2012 metai Lietuvoje paskelbti Maironio
metais. Tai Maironieèiø draugijos nuopelnas. Jos vadovas yra Pa-
nevëþio lituanistas, kraðtotyrininkas Eugenijus Urbonas. Jis yra ir
nuo 1990 m. leidþiamo þurnalo „Sandrava“ redaktorius (jau iðleisti

Ið kairës: Jûratë Landsbergytë, Danielius Sadauskas, Dalia Juodkaitë-
Dirgëlienë, Filomena Linèiûtë-Vaitiekûnienë, Antanas Balaðaitis. Zigmo
Juðkevièiaus nuotrauka

Vilniaus þemaièiø kultûros darugijos vakaro, skirto Maironio jubiliejui, dalyviai (bendras salës vaizdas). Zigmo Juðkevièiaus nuotrauka

         (Nukelta á 44 p.)
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56 þurnalo numeriai). Energingo maironieèiø vadovo sumanymu
pernai ávyko ir ðiemet numatyta suorganizuota daug renginiø. Rug-
sëjo mënesá Ringovës kaime prie Nemuno (tarp Vilkijos ir Se-
redþiaus, kur 1863 m. caro þandarø buvo suimtas sukilëliø vadas
kunigas Antanas Mackevièius), bus pastatytas koplytstulpis Mai-
roniui Pasklido giesmë po tà ðalá toli, kur Nemuno vandenys bëga.
Koplytstulpá kuria dailininkas Donatas Jasinevièius.

Tautos atgimimo dainiø treèioje ðiø metø sueigoje pagerbë ir
Vilniaus þemaièiø kultûros draugijos nariai, susirinkæ Mokytojø na-
muose. Renginiui vadovavo draugijos pirmininkë Dalia Juodkaitë-
Dirgëlienë, draugijai vadovaujanti jau ðeðioliktus metus. Pilnutëlë
svetainë minëjimà pradëjo dainininko Danieliaus Sadausko uþtrauk-
ta giesme „Lietuva, brangi mano tëvyne“. Solistas priminë, kad
poeto giesmës „Kur bëga Ðeðupë“ ir „Uþtrauksim naujà giesmæ,
broliai“ po Nepriklausomybës paskelbimo buvo siûlomos priimti
kaip valstybës himnà. Dainininkas ir jam akomponavusi pianistë
Jûratë Landsbergytë su Maironio dainomis yra gastroliavæ ne vien
Lietuvoje, bet ir uþsienyje, iðleidæ dviejø daliø muzikiná albumà,
skirtà Maironiui. Renginio dalyviai galëjo pasigërëti ne vien solisto
dainavimu, bet ir ávairiais jo ádainuotais áraðais.

 Minëjime dalyvavusi Maironio sesers Kotrynos Lipèienës anû-
kë dailininkë Filomena Linèiûtë-Vaitiekûnienë papasakojo apie po-
eto giminiø likimus. Sovietiniai okupantai 1941 m. daugelá jø iðtrë-
më kaip pasiturinèius ûkininkus. Iðtremta Elenos Lipèiûtës ir Liud-
viko Babonø ðeima su septyniais vaikais (maþiausioji Ciliutë buvo
vos aðtuoniø mënesiø). Nepagailëjo nei vyriausios poeto sesers –
su jais gyvenusios nebylës Pranciðkos Maèiulytës (g. 1860 m.),
kuri netrukus, kaip ir maþoji Ciliutë, mirë ið bado Vorkutoje. Daili-
ninkë ðiuo metu kuria serijà teminiø paveikslø, skir tø Maironiui. Jie
bus padovanoti poeto memorialiniam muziejui Kaune. Vienu ið jø
„Graþi tu, mano brangi tëvyne“ renginio metu buvo papuoðta salë.

Ðio raðinio autorius, ilgus metus raðæs ir redagavæs didájá „Lie-
tuviø kalbos þodynà“, papasakojo, kaip jame yra panaudotos Mai-
ronio eilës. Tëvynës lizde, greta kitø raðytojø sakiniø, áraðyti ir du
Maironio: Graþi tu, mano brangi tëvyne, ðalis, kur miega kapuos

didvyriai ir Kur bëga Ðeðupë, kur Nemunas teka, tai mûsø tëvynë

graþi Lietuva. Poeto eilëmis pailiustruota ir veiksmaþodþiø nuðvisti,

praðvisti vartosena: Auðra saulëtekio nuðvis, ir uþsimerks nakties

ðviesybës; Laikai juk mainos: slëgë pikti, nuðvis kiti Lietuvai mûsø

tëvynei; Uþgims darbai, praðvis laikai, pakils jauna tëvynë.

Daugiareikðmio daiktavardþio ðirdis lizde ávairioms perkeltinëms
reikðmëms pailiustruoti ádëta net 16 poeto sakiniø. Ðirdis kaip þmo-
gaus jausmø simbolis atskleidþiama sakiniais: Rodos ðirdþiai pa-

skirta mylëti, tai kodël gi ji turi kentëti; Nieks nuraminti tavæs negali,

nei iðmatuot ðirdies gilumo; O tu tik viena ðirdies raktà radai skais-

èia savo skausmo gilybe. Tam tikromis dvasinëmis ypatybëmis
pasiþymintá asmená rodo eilës: Taip griûva sienos, liûdnesnës kas

dienà, griaudindamos jautrià ðirdá ne vienà; Nesek sau roþës prie

kasø: ji ðirdá jaunà pavilios. Ið poeto eiliø áraðyti net trys frazeologiz-
mai: ðirdá atidaryti, ðirdá pavergti, á ðirdá ákristi: Man rankà padavei

jautriai ir jaunà ðirdá atdarei bendros þvaigþdës vardu; Daug þemës

puikiø ir graþiø dukterø jo ðirdá pavergti norëjo; Vienas þodis, á ðirdá

ákritæs, suþavës nekalèiausius sapnus.

Taigi tautos atgimimo dainius liko giliai jos atminty: kalboj ir
didþiajame þodyne, tebekelia dvasià ir dþiugina ðirdis dainom.

(Atkelta ið 45 p.)

Lietuviø raðytoja klasikë Julija Beniuðevièiûtë-Þymantienë la-
biausiai þinoma Þemaitës slapyvardþiu. Ji gimë 1845 m. birþelio 4
d. (geguþës 23 d.) Bukantës palivarke netoli Ðateikiø (dabar Plun-
gës rajonas). Valdos pavadinimas kilæs ið Bukanto ar Bukonto pa-
vardës. Spëjama, kad XVII a. ði valda skilo á dvi dalis. Vienà jø
sudarë Didþioji Bukantë, kità – Maþoji Bukantë. Jau XVIII a. pabai-
goje Maþoji Bukantë arba Bukantiðkë buvo þinoma kaip Ðateikiø
dvaro palivarkas, kurá ten rezidavæ grafai Bröel-Plateriai ásigijo 1723
metais. Apie 70 ha ploto siekæs Bukantiðkës dvarelis buvo ásikûræs
kalvotoje, miðkeliais apaugusioje vietovëje.

JOLANTA SKURDAUSKIENË

Þemaitës memorialinio muziejaus eksponatas – Petro Aleksandravièiaus
skulptûra „Þemaitë“. 1975 m. lonos Linkevièienës nuotrauka
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Raðytojos tëvai buvo neturtingi bajorai.
Susipaþino jie tarnaudami Ðateikiø dvare.
Motinos Julijonos Sciepuraitës tëvas buvo
atsikëlæs á Þemaitijà ið Vilnijos, ji pati gimë
ir augo Þemaitijoje. Tëvas Antanas Beniu-
ðevièius  kilæs ið Þemaitijos. Grafo Prancið-
kaus Pliaterio valdymo metais jie buvo ðio
dvarelio-palivarko priþiûrëtojai: tëvas – urë-
das, motina – palivarko gaspadinë (ðeimi-
ninkë). Èia jie praleido beveik 20 metø. Bu-
kantëje Julijonai ir Antanui Beniuðevièiams
gimë keturios dukros: Emilija, Petronëlë, Ju-
lija ir Juzefa. Tëviðkëje bûsimoji raðytoja
Julija augo iki 12 metø. Vëliau tëvai jà iðlei-
do á Ðëmø dvarà mokytis ir ágyti gyvenimo
patir ties. Savo prisiminimus apie gimtinæ
raðytoja apraðë „Autobiografijoje“.

1920 m. vykstant Þemës reformai Bu-
kantë buvo iðdalyta. Po reformos dvarelyje
ásikûrë keturi valstieèiø ûkiai, kurie buvo pri-
jungti prie Godeliø kaimo. 1946 m. namas,
kuriame gimë raðytoja, jau priklausë Ag-
linskiams, jie ið grafo buvo nusipirkæ ir bu-
vusá dvarelio malûnà.

1957 m. architektas R. Ðeibokas paren-
gë Þemaitës gimtinës restauravimo pro-
jektà, pagal kurá gyvenamasis namas bu-
vo suremontuotas. 1965 m., minint raðyto-
jos 120-àsias gimimo metines, Telðiø mu-
ziejus „Alka“ restauruotame name buvo
árengta raðytojos Þemaitës memorialinë
ekspozicija. Kitame namo gale pradëjo
veikti biblioteka. 1977 m. tautodailininkai
Bukantës dvarelyje sukûrë rodykliø ir
skulptûrø kompleksà. Nuo 1994 m. Þemai-
tës memorialinis muziejus yra Þemaièiø
dailës muziejaus padalinys.

Gavæ ið ES 2007–2013 m. Sanglaudos
skatinimo veiksmø programos „Vieðosios
turizmo infrastruktûros ir paslaugø plëtra re-
gionuose“ lëðø, Þemaièiø dailës muziejaus
darbuotojai 2009–2012 m. ágyvendino pro-
jektà „Bukantës dvaro sodybos restauravi-
mas ir pritaikymas turizmo reikmëms“. So-
dyboje suremontuotas dvarelio gyvenama-
sis namas, atstatytas tvartas ir svirnas.

2012 m. birþelio 2 d. (ðeðtadiená) atnau-
jinta Bukantës dvarelio ekspozicija atvërë
duris lankytojams. Ði sodyba dabar – nau-
jas raðytojos Þemaitës gyvenimo aplinkos
istorijà, vietos tradicijas ir kultûrà repre-
zentuojantis centras Plungës rajone.

Troboje, vadinamoje „ponø namu“ gali-
ma susipaþinti su etnografiniais ir istoriniais
ðios sodybos ðeimininkø ir èia gimusios bei
augusios raðytojos gyvenimo ir kûrybos frag-
mentais. Dokumentai, nuotraukos, asmeni-

ÞEMAITIJOS MUZIEJAI

niai daiktai ir gyvas raðytojos bei jos amþinin-
kø þodis turëtø lankytojus priartinti prie Þe-
maitës laiko dvasios ir iðgyventø patyrimø.

Naujai atstatyme sodybos svirne ekspo-
nuojama autentiðkø daiktø pagrindu atkurta ið
tø paèiø apylinkiø kilusio þymaus þemaièiø
medþio droþëjo Stanislovo Riaubos (1904–
1982) memorialinë ekspozicija. Palikti meni-
ninko buities daiktai, nuostabà kelianti kûryba
ir þymiø fotografø darbai primena apie turtin-
gà ir unikalià paprasto kaimo þmogaus pa-
saulëjautà ir jo tvirtà neatsiejamà ryðá su Þe-
maitijos gamta bei liaudies kultûra.

Treèiajame naujai atstatytame sodybos
pastate, pritaikytame ðiuolaikiniams visuo-
menës edukaciniams ir kultûros poreikiams,
lankytojus pasitinka sakralinis liaudies kryþ-
dirbystës paveldas. Didþiàjà Þemaitijos 600
metø krikðto jubiliejui skirtos parodos „Þe-
maitëjës krîþç“ dalá sudaro liaudies skulp-
tûros. Dauguma jø sukurtos XIX a. antrojoje

pusëje ir XX a. pradþioje. Jø kilmës vieta –
Plungës rajonas. Daugumos skulptûrëliø
autoriai nëra þinomi. Tradiciniai þemaièiø kry-
þiai, koplytëlës, koplytstulpiai, ðventøjø skulp-
tûrëlës – dvasinis paveldas, pasakojantis
apie mûsø tautos tradicijas, paproèius.

Rekonstruotas Þemaitës memorialinio muziejaus pastatas. lonos Linkevièienës nuotrauka

Atkurti Þemaitës memorialinio muziejaus statiniai. lonos Linkevièienës nuotrauka

Þemaitës memorialinio muziejaus Sodybos
fragmentas. lonos Linkevièienës nuotrauka
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2012 m. birþelio 9, 10 ir 17 dienomis á
Plungæ, Telðius ir Birþuvënus lankytojus pa-
kvies 6-oji Pasaulio þemaièiø dailës paro-
dos renginiai – ekspozicijø atidarymai. Jau
ðeðtà kartà vyksianti paroda ðiemet yra skir-
ta artëjanèiam Þemaitijos 600 metø krikðto
jubiliejui. Parodos globëju sutiko bûti Telðiø
vyskupas dr. Jonas Boruta SJ. Ðios dailës
ðventës rengëjai – trys jau daugelá metø gra-
þiai bendradarbiaujanèios ástaigos: Þemai-
èiø dailës muziejus, Vilniaus dailës akade-
mijos Telðiø dailës fakultetas ir Telðiø rajo-
no savivaldybës Kultûros centras.

Þemaièiø dailës parodos – XX a. Nepri-
klausomos Lietuvos kultûros gyvenimo pa-
lydovës. Menininkø sambûris, uþgimæs ið
siekio puoselëti ir parodyti pasauliui savità
lietuviø kultûrà, ðià idëjà iðsaugojo per vi-
sas dvideðimtajame ðimtmetyje tautà iðti-
kusias negandas.

Telkti þemaièiø menininkus pirmasis XX
a. ketvirtajame deðimtmetyje pradëjo visuo-
menininkas, poetas ir muziejininkas Pranas

2012 METAIS –

ÐEÐTOJI PASAULIO

ÞEMAIÈIØ DAILËS

PARODA JOLANTA SKURDAUSKIENË,
DANUTË EINIKIENË

2012 METAIS –

ÐEÐTOJI PASAULIO

ÞEMAIÈIØ DAILËS

PARODA

Genys. Jo rûpesèiu 1938 m. rugpjûèio 25 –
rugsëjo 5 dienomis Telðiø pradþios mokyk-
loje veikë „I-oji Þemaièiø meno paroda“. Joje
17 autoriø pristatë 115 tapybos, grafikos,
skulptûros ir keramikos darbus. Vëliau, iðki-
lusiuose naujuose muziejaus „Alka“ rûmuo-
se, þemaièiø parodos buvo surengtos 1940
ir 1943 metais.

Idëja vël pradëti rengti þemaièiø dailës
parodas gimë beveik po pusës amþiaus –
Lietuvos atgimimo metais. Sàjûdþio ákarð-
tyje kilæs sumanymas kas ketveri metai su-
bur ti po pasaulá iðsibarsèiusius þemaièiø
dailininkus ir parodyti jø darbus, 1989 m.
buvo realizuota ir nuskambëjo áspûding dai-
lës fiesta. Ið pirmøjø ðios ekspozicijos ren-
gëjø – Algimanto Ðvaþo, Antano Olbuto, Alo-
yzo Stasiulevièiaus, Rimanto Dauginèio,
Viktoro Liutkaus – vëlesniais metais Pasau-
lio þemaièiø dailës parodø organizacinius
rûpesèius perëmë Þemaièiø dailës muzie-
jus. Plungëje, kunigaikðèio Mykolo Ogins-
kio rûmuose, þemaièiø kûrybos pristatymai,

ÞEMAIÈIØ DAILËS PARODOS

Plungës kunigaikðèiø Oginskiø dvaro ansamblio centriniø rûmø
fragmentas. Jûratës Motuzienës nuotrauka

Pasaulio þemaièiø 5-osios parodos dalyviai. Nuotrauka ið Þemaièiø dailës muziejaus archyvo

pavadinti „Pasaulio þemaièiø dailës paro-
domis“, pradëti rengti nuo 1994 metø. Nuo
to laiko muziejus tapo svarbiu þemaièiø dai-
lininkø ir jø kûrybos centru. Per 1994–2011
m. laikotarpá Plungës muziejuje buvo su-
rengtos keturios Pasaulio þemaièiø dailës
parodos, apie 300 ávairiø dailininkø perso-
naliniø ir grupiniø parodø. Þemaièiø dailæ
reprezentuo

Þemaitijos krikðto 600 metø jubiliejui skir-
ti svarbiausi renginiai ðalyje vyks 2013–
2017 metais. Þemaitija, sunkiai priëmusi
krikðtà, laikui einant tapo katalikybës bas-
tionu, kryþiø kraðtu, Lietuvoje „Ðventàja Þe-
maitijos þeme“ tituluojamu regionu.

Ðiemet parodoje savo pastarøjø ketveriø
metø kûrybà pristato Lietuvoje ir uþsienyje
(Ukrainoje, JAV, Danijoje, Australijoje) gyve-
nantys dailininkai profesionalai, tautodailinin-
kai, o taip pat Vilniaus dailës akademijos Tel-
ðiø dailës fakultete studijuojantis jaunimas.
Tradiciðkai parodos metu bus pagerbiami jau
á Amþinybæ iðëjæ þemaièiø dailininkai.

Vien Plungëje Mykolo Oginskio rûmuo-
se pristatomoje profesionaliosios vaizduo-
jamosios ir taikomosios dailës ekspozici-
joje norà dalyvauti pareiðkë 112 dailininkø.
Ðiemet parodai jie pristatë apie tris su puse
ðimto savo kûriniø. Meno taryba parodai at-
rinko geriausius darbus ir iðrinko  parodos
laureatus. Tarybos nariams Petrui Gintalui,
Algei Dargienei, Virginijai Degenienei, Ro-
mualdui Inèirauskui, Daliai Onai Matulaitei,
Aloyzui Stasiulevièiui ir Beatai Zdramytei su-
tarus, ðiemet numatomos áteikti trys nomi-
nacijos: uþ temos istoriðkumà ir jos inter-
pretacijà; uþ profesionalumà; uþ inovatyvu-
mà. Laureatams skir ti dailininkës Beatos
Zdramytës sukurtais sidabriniais parodos
þenkleliais.
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Pasaulio þemaièiø dailës paroda kas ke-
leri metai sukvieèia kûrybines pajëgas ið
viso pasaulio. Toks dailës  parodos mastas
ir ambicija Lietuvos kontekste yra unikalus
reiðkinys visø pirma dël kûrybinio arealo
pozicionavimo, susijusio su istorine geog-
rafine teritorija, ir savito (þemaitiðko) etno-
so bûvio bei màstymo iðpaþinimo. Juk ir
kvietime teigiama, jog þemaièiø parodoje
gali dalyvauti visi ið ðio kraðto kilæ arba ja-
me gyvenantys, arba „jauèiantys tamprø ryðá
su Þemaitija“. Antra, paroda daugialypë, pa-
siþyminti þanrine ávairove (nuo tapybos iki

SUTÛPÆ PO MENO IR
KRIKÐTO SPARNAIS

SUTÛPÆ PO MENO IR
KRIKÐTO SPARNAIS GODA

GIEDRAITYTË

tekstilës) ir apimties galia. Ekspozicijos pri-
statomos skir tingose Þemaitijos vietose:
Plungëje, Telðiuose ir Birþuvënuose. Vien
kunigaikðèio Mykolo Oginskio rûmø menë-
se Plungëje pasklidusios profesionaliosios
dailës, studentø ir iðëjusiø amþinybën ko-
lekcijos stebina autoriø kûrybos gausa. O
kur dar tautodailininkø paroda! Ði geografijos
ir turinio sklaida nurodo ir á treèiàjá parodos
unikalumà sàlygojantá faktoriø – atvirumà.

Parodoje dalyvauja profesionalai, studen-
tai, tautodailininkai, t. y. visi, kuriantys ne-
paisant jø iðsilavinimo ar priklausomybës

ÞEMAIÈIØ DAILËS PARODOS

vienai ar kitai mokyklai, meninei grupei, sti-
listinei krypèiai. Taigi ði paroda tampa sa-
votiðka apþvalgos aikðtele, kurioje galima
susipaþinti su ðiandien Lietuvoje vykstan-
èiais kûrybiniais procesais ir autentiðka ku-
rianèiø menininkø raiðka. Nors  nesiekia-
ma reprezentuoti tam tikro þanro raidos ar
naujausio meninio diskurso, Pasaulio þe-
maièiø dailës paroda yra realaus laikmeèio
ir situacijos, vietos ir erdvës atspindys,
leidþiantis  pasimëgauti visa kûrybinës pa-
letës galimybiø mozaika.

Bûtent todël atskiromis ekspozicijomis
pristatomi tautodailininkai  kalvis Vytau-
tas Jarutis ir skulptorius Vytautas Ulevi-
èius. Menininkø darbai iðsiskiria gausia
liaudies ornamentika, pasiþymi raiðkia
plastika, kûriniuose vyrauja istorinë, mito-
loginë, religinë temos. Aktyvus abiejø tau-
todailininkø dalyvavimas parodose Lietu-
voje ir uþsienyje bei produktyvi kûrybinë
veikla leidþia ðiuos unikalius menininkus
deramai paþymëti tarp svarbiausiø Lietu-
vos liaudies meno puoselëtojø.

Ðiø metø Pasaulio þemaièiø dailës paro-
da skirta Þemaitijos krikðto 600 metø jubi-
liejui, kurá minësime 2013 metais. Ir nors
dalyviams reikalavimas kûriniuose ávaiz-
dinti minëtà ávyká ar datà nebuvo keliamas,
daþnas menininkas prie ðios sudëtingos ir
gilaus dvasinio ásijautimo reikalaujanèios
temos prisilietë gvildendamas asmeninio ti-
këjimo, Lietuvos istorijos, meilës ðeimai ir
ypaè gamtai siuþetus.

Profesionalios vaizduojamosios ir taiko-
mosios dailës ekspozicijai ðiemet pateikta
112 dailininkø paraiðkø. Dominuoja tapybos,
tekstilës, maþosios plastikos darbai. Ádomu,
jog þemaièiø menininkai (matyt, dël iðtiki-
mybës savo tradicijoms) mieliau renkasi
klasikinius þanrus. Interdisciplinaraus me-
no kûriniø pristatoma vos vienas kitas. Re-
ta vieðnia ir fotografija, o ðiandien taip pa-
plitusiø videoeksperimentø iðvis nëra.

Parodoje dalyvaujanèius menininkus pa-
gal þanrus  galime suskirstyti á kelias gru-
pes: tradicinius modernistus, nuosekliai tæ-
sianèius aukðtojoje mokykloje iðmoktus ka-
nonus, eksperimentuojanèius klasikus, rep-
rezentuojanèius geriausias þanrines tradi-
cijas, bet kartu ieðkanèius naujø raiðkos for-
mø ar siuþeto linijø, ir ðiuolaikinæ meninæ
kalbà plëtojanèius kûrëjus, atvirus menø

Þemaièiø dailës muziejus. Jûratës Motuzienës nuotrauka

Pasaulio þemaièiø 5-osios parodos renginiø dalyviai. Nuotrauka ið Þemaièiø dailës muziejaus archyvo    (Nukelta á 50 p.)
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sintezës pokalbiams ar netikëtiems dvasiniams ekskursams.
Bûtina akcentuoti ir edukacinæ parodos reikðmæ. Greta tokiø reikð-

mingø Lietuvos menui pavardþiø, kaip Aloyzas Stasiulevièius, Arû-
nas Sakalauskas, Romualdas Inèirauskas, Arvydas Þalpys ir kt.,
matome jaunøjø menininkø debiuto pumpurus. Tai sudaro galimy-
bæ þiûrovui paþinti meno raidos procesus, o kûrëjui – kolegø raið-
kos ypatybes.

Gausiausia parodoje tapybos grupë. Èia pristatomi tiek aliejine,
tiek akvarelës ar pastelës technika atlikti darbai. Stilistiðkai iðryð-
këja net keletas krypèiø. Visø pirma ekspresionistinë, tæsianti mû-
sø tapybos patriarcho Antano Gudaièio plastines tradicijas ir pasi-
þyminti potëpio sodrumu, spalvø kontrastais, emocine átaiga. Èia
paminëtini A. Stasiulevièiaus, V. Pinkevièiaus, V. Vitkaus, L. Èer-
niausko, K. Uþuoto, S. Armono, A. Garjono ir kt. autoriø darbai.
Klasikinei tapybos mokyklai, realistinei manierai ir savotiðkai pe-

redviþnikø dvasiai priskir tini gamtos motyvus ir peizaþus, istori-
nius paveikslus kuriantys P. Griuðys, K. Þiuolis, V. Yla, A. Ilginis, L.
Pocius ir  kt. Tuo tarpu V. Suðilovo, A. Razmaus, E. Petraitytës-
Talailienës, O. Kanavolaitës-Èepelienës ir kitø autoriø kûriniuose
iðryðkëja liaudies meno ir Henri Rousseau ekspresijai ar tima pri-
mityvistinë raiðka.

Abstrakèiajai dailei ir netgi savotiðkam tekstiliniam jos braiþui
atstovauja ryðkiaspalviai D. Andriulionio, D. Kirkutienës, R. Zdana-
vièiaus, J. Ðlepetytës, Z. Liekio kûriniai, ekspresyvi V. Kibildþio ir
G. Vaièio energija. Subtilia figûratyvo mistika dvelkia G. Bulotaitës,
A. Didþionienës kompozicijos, duokle fovistinei spalvos gyvasèiai
– V. Ostaðenkovo darbai. Akvarelistø gretose paminëtini E. Ðtur-
maitës, O. Jablonskio, V. Galdiko, È. Banio, I. Meiðtaitës, A. Jonuèio
vandens prisodrinti pavirðiai. Tuo tarpu J. Bytautë, A. Vaitkus, M.
Petreikis, V. Kriðtopaitis ir R. Kuèinskaitë reprezentuoja ðiuolaiki-
nës tapybos eksperimentus, novatoriðko santykio su siuþetu ir plas-
tiniais sprendimais paieðkas.

Ðákart ne itin gausiame grafikos sektoriuje subtiliai „skamba“
G. Oðkinytës ir G. Norkienës pieðinio estetika, iðraiðkinga V. Bur-
bos kompozicinë mozaika, V. V. Jucio ir V. Simuèio liaudies meno
motyvø adaptavimas ir stambi ðtrichuotë, A. Èapskytës ir M. Ka-

ÞEMAIÈIØ DAILËS PARODOS

ðinskaitës technikos meistriðkumas, socialiai aktyvus M. Stirby-
tës-Valaikienës naratyvas ir tekstilinë G. Eimanavièiûtës kaligrafi-
ja, nostalgiðkas J. Petrulytës-Motuþienës diptikas, savita V. Janulio
religijotyros intarsija ir persipinantys A. Èepausko istorijos klodai.

Grafikos srityje daugiau maþiau atsispiriama á tradiciná priemo-
niø bei siuþetø laukà, o maþosios plastikos ávairovë ir originali
idëjos traktuotë ekspozicijoje stebina. Èia ir skulptûriniai akmens,
medþio ar stiklo objektai (A. Sakalauskas, K. Bimba, D. Drulys, P.
Baronas, D. Statkutë-Antanaitis, R. Budvytytë, V. Venclovas), ir me-
daliai (A. Olbutas), metalo plastikos (R. Inèirauskas, P. Gintalas, S.
Plotnikovas), emalio bei juvelyrikos kûriniai (N. Poðkutë), ir kal-
vystës (D. Vilius, V. Mikuckis) bei liejybos (R. Vaitkutë) dirbiniai.

Vertinant minëtà kûriniø grupæ, galima konstatuoti, kad taikomo-
sios ir vizualiosios dailës segmentai praranda savo pirmapradæ
takoskyrà. Tai liudija tekstilës ir keramikos kûrëjø darbai, kuriø
utilitarioji bûtis daþniau pabrëþia meninës pozicijos pirmenybæ nei
funkcinæ paskir tá (pavyzdþiui, konceptualûs Z. Inèirauskienës, L.
Ringelienës, V. Degenienës, Z. Dargienës, Þ. Kriûkaitës-Juciuvie-
nës ieðkojimai ar tradiciniai, techninæ meistrystæ ir medþiagos pa-
þinumà atskleidþiantys A. Valiaus, N. Sitonytës, V. Kubiliûnienës, G.
Kriaunevièienës, L. Kozlovienës, M. Sinkevièienës, O. Riaubaitës-
Staðkevièienës, D. Kauèikienës sprendimai). Gausià tekstilininkø ple-
jadà palydi vos keli keramikos kûrëjai: preciziðkai subtili T. Jankaus-
kaitë su juodosios keramikos indais, S. Þelnytë su taktiliniø plokðte-
liø ciklu ir keraminiø plokðteliø ciklà pristatanti L. Tarasevièienë.

Bandymà skirstyti ekspozicijà, remiantis tradiciniø þanrø skale,
neabejotinai trikdo ðiandieninë meno ribø susiliejimo situacija. Ta-
èiau tokios plaèios ekspozicinës pasiûlos neámanoma apþvelgti
neturint tam tikros vertinimo sistemos. Todël atskirai grupei pri-
skirtini kûriniai, kuriais stengiamasi perþengti vieno þanro ribas ar
kitaip plëtojant  novatoriðkà kalbëjimo manierà. Visø pirma tai A.
Þalpio ciklas, tæsiantis 4-àjà  konceptualisto J. Kosutho këdës bûtá –
„Menininko këdës portretà“,  taip pat V. Kuso „Mini galerija M. K.
Èiurlionio 100-osioms mirties metinëms“,  J. Sutkutës erdvinë  kom-
pozicija „Proverþis“ bei kamðtinës G. Latako knygos.

Apibendrinant parodos turiná, bûtina paþymëti skir tingà meni-
ninkø profesionalumo lygá. Tai kiek apsunkina ekspozicijos vertini-
mà ir jos bendros vertës identifikavimà. Taèiau ekspozicija sudaro-
ma, atsiþvelgiant á atrankos komisijos teikiamus siûlymus, o tai
leidþia suformuoti reprezentatyvios parodos status quo. Svarbu ak-
centuoti ir tai, kad dalyviø skaièius pastaraisiais metais stabiliai
auga ar bent jau iðlieka nepakitæs. Dar svarbiau, kad ðiemet paro-
doje gausu jaunø kûrëjø. O tai dþiugina, nes liudija parodos gyvastá
ir aktualumà.

Reikëtø pasakyti pagiriamàjá þodá Þemaièiø dailës muziejui,
ðiuo projektu visapusiðkai realizuojanèiam ðiuolaikinio muzie-
jaus funkcijas. Rengdami Pasaulio þemaièiø dailës parodà, mu-
ziejaus darbuotojai ne tik vykdo aktyvià kultûrinæ, edukacinæ ir
komunikacinæ veiklà, pleèia savo lankytojø ir gerbëjø bûrá, bet ir
menininkø dovanojamais kûriniais muziejaus fondus papildo ak-
tualiomis ðiandienos meno vertybëmis. Akivaizdu, jog beveik prieð
ðimtmetá gimusi Þemaièiø dailës parodos idëja pasëjo savo grû-
dà ir Þemaièiø dailës muziejaus darbuotojø pastangomis uoliai
brandina ðios tradicijos vaisiø.

   (Atkelta ið 49 p.)

Plungës kunigaikðèiø Oginskiø dvaro parko fragmentas. Jolantos
Skurdauskienës nuotrauka
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Tarptautinis Mykolo Oginskio

festivalis: TÛKSTANÈIO
GARSØ SIMFONIJA
DVARO ERDVËSE

Plungës miestas turi unikalø renginá – tarptautiná Mykolo Ogins-
kio festivalá, tæsiantá  XIX a. kunigaikðèio  Mykolo Oginskio dvare
puoselëtas  kultûros tradicijas. Ðiemet festivalis skir tas pagerbti
ðviesø mûsø þemieèio, Plungës garbës pilieèio Bronislovo Lubio
atminimà. Jau praëjo septyneri metai nuo pirmojo festivalio, kurio
pradþià paskelbti buvo patikëta festivalio garbës prezidentui Bro-
nislovui Lubiui. Per ðiuos metus festivalis tapo svarbiu reiðkiniu
Lietuvos kultûriniame gyvenime ir svarbus plëtojant tarptautinius
kultûrinius ryðius. Prie to daug kuo prisidëjo Nepriklausomybës
Akto signataras, mecenatas Bronislovas Lubys.

Kaip ir kasmet, festivalis bus paskelbtas patrankø salvëmis ir skam-
bant Mykolo Kleopo Oginskio polonezo „Atsisveikinimas su Tëvyne“
garsams. Tai þenklas, kad visà mënesá plungiðkiai ir Plungës sveèiai
mëgausis  muzikos garsø palete. Iðkilmingas festivalio atidarymas
numatytas rugpjûèio 25 d. 16 val. Plungëje, Mykolo Oginskio dvaro
þirgyne. Publikos laukia ávairaus þanro koncertai – nuo Lietuvos Na-
cionalinës filharmonijos simfoninio orkestro klasikos aukso fondo
pristatymo iki naujos premjeros: muzikiná vainikà, skir tà Plungës
Mykolo Oginskio meno mokyklos 50 metø  jubiliejui, pins talentingi
muzikos atlikëjai - buvæ  mokyklos auklëtiniai ir jø mokytojai.

Lietuvos Nacionalinis simfoninis orkestras (meno vadovo ir vyr.
dirigentas prof. Juozas Domarkas), Lietuvos valstybinis simfoninis
orkestras (orkestro ákûrëjas, meno vadovas ir vyr. dirigentas Ginta-
ras Rinkevièius), Klaipëdos kamerinis orkestras (meno vadovas Min-
daugas Baèkus,  dirigentas – Nacionalinës kultûros ir meno premi-
jos laureatas prof. Saulius Sondeckis), Þemaitijos kraðto muzikos ir

Tarptautinis Mykolo Oginskio

festivalis: TÛKSTANÈIO
GARSØ SIMFONIJA
DVARO ERDVËSE

meno mokyklø jungtinis styginiø orkestras,  bûrys þymiausiø Lietu-
vos atlikëjø kvies klausytojus pasinerti á klasikinës muzikos groþá.

Festivalis, kuris kasmet tampa prasminga ir graþia simfoninës
muzikos ðvente, atveria plaèius horizontus, naujas perspektyvas,
rodo daugialypá kultûrinës programos spektrà. 2011 m. tarptautinis
Mykolo Oginskio festivalis apdovanotas dviem reikðmingomis no-
minacijomis. Valstybinis turizmo departamentas prie Ûkio minis-
terijos kasmet skelbia konkursà „Sëkmingiausias metø turizmo
projektas“. 2011 m. ðis konkursas sulaukë rekordinio skaièiaus –
daugiau kaip 100 teikimø. Iðkilmingos apdovanojimø ceremonijos
metu buvo paskelbta, kad „Sëkmingiausiu 2011 metø turizmo ren-
giniu“ pripaþintas Plungëje surengtas ðeðtasis tarptautinis Mykolo
Oginskio festivalis, skirtas M. K. Èiurlionio metams paminëti. Plun-
gës M. Oginskio festivaliui áteikta ir dienraðèio „Respublika“ orga-
nizuojamø „Respublikos nacionaliniø vertybiø“ rinkimø nominaci-
ja „Reiðkinys, garsinantis Lietuvà“.

Paskutiniais metais muziejininkams kilo idëja prisiminti ir ápras-
minti dar vienà M. Oginskio dvare atgaivintà ir  puoselëtà veiklà –
1883 m. ásteigtà pirmàjá þemaitukø þirgynà. Tai vienintelë ne iðves-
ta, o per ðimtmeèius susiformavusi þirgø veislë Lietuvos teritorijo-
je. Garbingos praeities priminimas bei paraginimas pagalvoti apie
Þemaitijos identiteto iðsaugojimà – jau antrus metus Plungëje fes-
tivalio metu organizuojamas þirgø konkûro varþybos M. Oginskio
festivalio taurei laimëti.

Visi festivalio renginiai yra nemokami, organizuojami ið  pro-
jektiniø ir rëmëjø lëðø. Ði, regis, smulkmena taip pat neatsitiktinë.
Taip norima iðsaugoti ir pratæsti kunigaikðèio Mykolo Oginskio mu-
zikines dvaro tradicijas.

MUZIKA

DANUTË EINIKIENË

Plungës Mykolo Oginskio festivaliø akimirkos. Sauliaus Narkaus
nuotraukos ið Þemaièiø dailës muziejaus foto archyvo
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Þemaitiu
kultûras
dëinas
Vilniou

Stuov (ið kairies): Telðiû þemaitiu vads Dacîs Andrios, Þemaitiu akademëjës rektuorios,
pruofesuorios Butrëms Aduoms, literatûruoluogë pruofesuorë Daujuotîtë Vëktuorëjë, Telðiû rajuona
vîiausiesis arkitekts Þebrauskis Algërds, Vilniaus þemaitiu kultûras draugëjës pirmininkë Dirgielienë
Dalë, Ðëlalës rajuona kraðtietis, istuorëks Jocîs Virginëjus, Þemaitiu kultûras draugëjës pirmininks
Kasparavîèë Stasîs. Përmuo eilie – Vilniaus þemaitiu mozëkontâ (ið kairies) Batavîèë Albins ër
Petruoðios Ipuolits.

Bûrielis þemaitiu Vilniaus mera prijiemëmë Vilniaus ruotoðie

Ðiû metu Kazioka mugë Vilniou, kap jau
îprasta daugîbë metu, bova panaði i dëdëli
tvana. Vësas tris dëinas miesta cëntros bo-
va pëlns vësuokiausiu dërbëniû, amatinin-

Þemaitiu
kultûras
dëinas
Vilniou
PRUÐINSKS KAZIMIERS
Mukienës Danutës portëgrapëjës

ku. Vo përkieju... Anû – mëniû mënës Kas
tik tçp èe oþsokës, ka laika praleisto, i kë-
tus paþiuoplënietu, kuokë baronka laukto-
viu i nomus parneðto, vo këts, veiziek, jau

ër vësuokiausiuom gerîbiem apsëkarstës,
pri stala sied ër alaus buokala këlnuo. Tû
par þëima pridruoþtû, prisiûtû, priaustû, pri-
pintû ër vësuokiausiu këtuokiû prekiu – jû-
ras. Nç to vëskou gali apveizietë, nç nosë-
përktë. Dar daugiau bieduos, je somëslëjç
vësus rëngënius, katrëi mugës pruogo mies-
të vîkst, aplonkîtë. Ðçs metâs anû bova të-
ik, ka nuors parsëplieðk, vuo i vësus ne-
sospiesi. Vësa ðiû metu Kazioka mugës
kultûrënë pruograma bova þemaitëðka. Diel
tuo Vilniou gîvenontëms þemaitems soktëis
reikiejë kap rçkals. Jau patë përmoujë mu-
gës dëina radëjë, televizëjë, spauda skelbë,
ka þemaitç Vilnio uokopava. Kuokë tën uo-
kopacëjë!.. Ðçs metâs pagal tradicëjë atçjë
eilie Kazioka mugës dëinuom paskelbtë Vil-
niou Þemaièiu kultûras dëinas. Vilniou dëd-
liausë tû dëinû organizar tuorç – þemaitç.
Tëi kâp reikint pasëstuoruojë, tad sovadëna
i Vilnio vîkosius þemaitius, katrëi, kap þmuo-
nës ka saka, ër ont toncë, ër ont raþonèë
tink, ið vësû Þemaitëjës rajuonu. Atvaþiava
daugoma anû ne paandeliuotë, vuo bai-
siausç pasëstrajëjç, so mozëkuom, dainiem,
këtuokiuom ëðmuoniem. Kartâs pri anû liuob
prisëdietë ër vëlnëðkç, bet ër tû bûrie tonkç
galiejç ne vëina þemaiti pamatîtë. Tas Vilnius
nu sena þemaitiu apsiests, tad nikuokë èe dîva,
je anus matâ, sotinki ont kuoþna kompa.

Vësks tas 2012 m. vîka kuova 2–4 dëi-
nuom. Përmiausç i Vilnio atskobiejë puoli-
tikâ. Kuova 2 dëina soçjë anëi i Lietovuos
Seima rûmûs esontë Euruopas inpormacë-
ni biura ër viel pradiejë vestë ruoda aple

KULTÛRA
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Lietovuos administracënë reforma. Daug metu tou temo rimtë vîrâ
kalba sok. Tik ka tëi, katrëi îstatîmus ër nutarëmus priiminie, maþâ
i tas anû ruodas îsëklausa...

Ið tû Seima rûmu þemaitç parsëkielë pri Naciuonalënë dramas
tçtra, kor vîka Kazioka mugës atëdarîma ceremuonials, ðuoka Vil-
niaus senuosës mozëkas ër ðuokë tçtra „Puelli Vilnenses“ ðuo-
kiejç (vad. G. Strikulienë).

Tou patë dëina nu pëitu lig vakara Ruotoðës aikðtie vîka Þemaitë-
jës liaudës meistrû ër kulënarënë pavelda pristatîmâ. Tou patio
laiko Lietuvuos tçtra, mozëkas ër kina muziejou vîka rënginîs „Þe-
maitiu ðnektas kasdëinîbie ër menënie savëraiðkuo“. Praneðëmus
skaitë prof. P. Bielskis, doc. J. Pabrieþa, dainiava P. Girdienis, vîka
leidëniû „Kur milþinâ siedieji“, „Þemaièiai. Gîvenimas ir ðventës“
pristatîms.

Pavakarie VðÁ Vilniaus vâkû ër jaunima mena galerëjuo (Vil-
niaus g. 39) bova atëdarîta vâkû pieðëniû paruoda „Þvilgsnis i
Þemaitëjë“.

Maþne tou patio laiko Vilniaus muokîtuoju namû Maþuojie salie
i vakara „Dubîsâ Þemaitiu kalnâ meilesnë nego muiþës rauduo-
nas“, skërta Mairuonë 150-uosiems gëmëma metëniems, sosë-
rinka bûrîs poeta gerbieju. Rënginie dalîvava literatûruoluogs dr.
R. Tamoðaitis, aktuorios R. Rimeikis, Raseiniu kultûras cëntra
folkluora ansamblis „Degulë“ (vad. A. Nikþentaitienë), Vilniaus
muokîtuoju nomû liaudëðkas mozëkas ansamblis „Kanklelç“ (vad.
D. Èièinskienë).

Vakarë Vilniaus ruotoðie bova atëdarîta Þemaitëjës pruofesiuo-
naliû dailininku paruoda „Vilnius – var tâ i Þemaitëjë“. Þemaitëjës
pruofesionaliû dailininku paruodas dâ veikë ër „Arkas“, Ðv. Juonû
galerëjuos. Tou vakara Vilniou Kelmës maþâsis tçtros paruodë spek-
takli „Kraþiu skerdînës“ (reþ. A. Armuons).

Kuova 3 dëina onkstëi rîta Vilniaus Vësû Ðventû baþnîèiuo vîka
Ðvëntas Mëðës uþ Þemaitëjës kraðta.

Vëinioulëkta valonda nu Lukiðkiu aikðtës link Ruotoðës pajodie-
jë tçtralizouta karnavalënë eisëna. Dvîlëkta valonda ivîka oficialos
Þemaitiu dëinû atëdarîms. Pu tuo lig pat vakara Ruotoðës aikðtie ër
këtuos miesta vëituos vîka Þemaitëjës liaudës meistrû ër miegieju
mena kolektîvu pasëruodîmâ. Koncertava Telðiû, Ðëlalës, Ðiauliû
rajuonu dainininkâ, ðuokiejç, mozëkontâ, pasakuorç. Tou patio lai-
ko Ruotoðës aikðtie, LED vaizda ekranë, bova paruodîta vizualënë
pruojekcëjë „Þemaitëjës panuorama“. Tou dëina vilnëðkç ër anû
svetç pamatë ër Telðiû Þemaitës dramas tçtra spektakli – Þemaitës
komedëjë „Pirðlîbas“ (reþ. L.Pocevièienë).

Vilniaus mokîtuoju nomû Maþuojie salie sosërinkosëms bova
pristatîta maþeikëðkë puotuograpa Strazdauskë Juona portëgrapë-
ju albums „Þemaitijos rûkai“. Èe veikë ër anuo autuorënë kûrëniû
paruoda. Dainiava Vilniaus muokîtuoju nomû þemaitiu folkluora an-
samblis „Tîklë“ (vad. Brazaitienë Vitalëjë).

Pu pëitu Vilniaus muokîtuoju nomû svetainie vîka literatûrënë
puopietë „Kitoniðki yra þodþiai raseiniðkiø, kitoniðki ðiaulîèiø, dar
kiti telðiðkiø“. Sava kûrîba skaitë þemaitç raðîtuojç V. Reimeris,
M. Martinaitis, M. Kontrimaitë, S. Lîgutaitë-Bucevièienë, M. Kuda-
rauskaitë, S. Poison, V. Navicks, R. Kaðausks, J. Nekroðios, V. Daè-
kevièios, D. Muðinsks, V. Stulpins, J. Kubilios, D. Petroðios, V. Stan-
kos. Dainas þemaitiu autoriu tekstâs dainiava A. Liutkutë. Puopietë
vedë literatûras kritikë J. Riðkutë. Veikë þemaitiu raðîtuoju knîngu
paruoda-pardavëms.

(Nukelta i 54p.)

KULTÛRA

Kazioka mugës verbas. Danutës
Mukienës portëgrapëjë

Paruoduos plakats
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(Atkelta ið 53 p.)

Þemaitëjës merâ ër Vilniaus vicemers Aduomavîèë Ruoms Þemaitiu þvaigþdies îteikëma pruogo
sveikën litertûruoluogë pruofesuorë Daujuotîtë Vëktuorëjë

Pavakarie Ðv. Kuotrînas baþnîèiuo vîka
þemaitiu koncer ts. Koncer tava Maþeikiu
savëvaldîbës kultûras cëntra mëðrus chuors
„Draugîstë“ (vad. R. Gruðos), Telðiû kultû-
ras cëntra mëðrus chuors „Þemaitç“ (vad.
G. Vaitkaitis), Rëitava M. K. Oginskë mena
muokîklas muokîtuoju ansamblis (vad.
R. Urnieþienë), Ðiauliû rajuono savëvaldîbës
kultûras cëntra vuokalinis ansamblis „Me-
luodëjë“ (vad. B. Prokopavièienë) ër Ðiau-
liû rajuono savëvaldîbës kultûras cëntra
Meðkuitiu filiala muoterû vuokalinis tercets
(vad. R. Zelbienë). Pëitû Þemaitëjës tradi-
cënës dainas atlëka Vilniaus folkluoro an-
samblis VISI (vad. E. Vîèinas).

Tou dëina Rotoðie Vilniaus mers sorën-
gë ër oficiali þemaitiu prijiemëma. Mera ðin
karta pavadava vicemers Aduomavîèë Ruoms.
Par tou prijiemëma Þemaitiu þvaigþdë, kat-
rou îsteigë Telðiû rajuona savëvaldîbë, bo-
va apduovënuota literatûruoluogë pruofe-
suorë Daujuotîtë Vëktuorëjë. Vakarë Ruoto-
ðie vîka Þemaitëjës þvaigþdiû koncer ts
„Mes ið Þemaitëjës“. Dalîvava R. Martin-
kutë, R. Tautkos, P. Skrabîtë, S. Padvariðkîtë,
M. Petrausks, L. Sungailienë, R. Rapalîtë,
A. Kulikausks, Petros ër Dominîks Vîðniauskç.
Koncerta vedë L. Sungailienë ër S. Kava-
liausks.

Ontroujë Kaziuka mugës dëina nu pat pëi-
tu Lukiðkiu aikðtie ðormoliava alternatîviuoji
Kazioka mugë.

Sekmadëinie, kuova 4 dëina, Ruotoðës
aikðtie nu vëinioulëktas valonduos vîka
Þemaitëjës liaudës meistrû ër mëgëjû me-
na kolektîvû pasëruodîmâ. Koncertava Pa-
longuos, Vilniaus, Rëitava miegieju mena
kolektîvâ.

Dar karta tou dëina Ruotoðës aikðtie LED
vaizda ekranë bova paruodîta vizualinë
projekcëjë„Þemaitëjës panuorama“.

Pu pëitu tën pat, kor bova atëdarîta Ka-
zioka mugë (Gedimina pruospektë, pri Na-
ciuonalënë dramas tçtra), ivîka ër oficelos
anuos uþdarîms. Koncertava Rëitava ër Vil-
niaus miegieju mena kolektîvâ.

Lukiðkiu aikðtie tuoliau vësa posdëini ðor-
moliava alternatîviuoji Kazioka mugë.

Mugës dëinuom vîka dâ ë daugiau þe-
maitëðku rënginiû, katrëi i oficeialë mu-
gës ër Þemaitiu dëinû pruograma nebova
îtrauktë. Uþupë respublikas gaspaduorç pa-
sërûpëna, ka bûtom iðleista ir ont sëinâ
ðalëp Uþupë respublikas Konstitucëjës
këtuom kalbuom pritvir t inta tuosBûrielis þemaitiu Vilniaus mera prijiemëmë Vilniaus ruotoðie
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1. Þmuogus tor teisë gîventë ðalëp Vilnelës, vo Vëlnelë
tekietë ðalëp þmogaus.
2. Þmuogus tor teisë i karðta vundini, ðëldîma þeimos
laiko ë i èerpiu stuoga.
3. Þmuogus tor teisë numërtë, bet ta nie anuo pareiga.
4. Þmuogus tor teisë klîstë.
5. Þmuogus tor teisë bûtë vëinintelis.
6. Þmuogus tor teisë mîlietë.
7. Þmuogus tor teisë bûtë nemîlëms, bet nebûtënâ.
8. Þmuogus tor teisë bûtë neþîmus ë neþënuoms.
9. Þmuogus tor teisë tingietë aba nedërbtë nieka.
10. Þmuogus tor teisë mîlietë ë globuotë katë.
11. Þmuogus tor teisë rupintëis ðunim iki vëina ið anû
gîvenima pabaiguos.
12. Ðou tor teisë butë ðunim.
13. Katie neprivala mîlietë sava ðeimininka, bet sunkë
adîna privala anam padietë.
14. Þmuogus tor teisë kartâs neþënuotë, a uns tor pareigû.
15. Þmuogus tor teisë abejuotë, bet tas nier anuo pareiga.
16. Þmuogus tor teisë bûtë laimings.
17. Þmuogus tor teisë bûtë nelaimings.
18. Þmuogus tor teisë tîlietë.
19. Þmuogus tor teisë tikietë.
20. Þmuogus netor teisës privartautë.
21. Þmuogus tor teisë suvuoktë savo mënkîstë ë dëdîbë.
22. Þmuogus netor teisës kiesintëis i omþënîbë.
23. Þmuogus tor teisë suprastë.
24. Þmuogus tor teisë nieka nesuprastë.
25. Þmuogus tor teisë turietë visuokës tautîbës.
26. Þmuogus tor teisë ðvëstë aba neðvëstë sava
gimtadëini.
27. Þmuogus privala atmintë sava varda.
28. Þmuogus gal dalintëis tou, kou uns pats tor.
29. Þmuogus negal dalintëis tou, kuo uns pats netor.
30. Þmuogus tor teisë turietë bruolius, seseris ë tievus.
31. Þmuogus gal bûtë laisvos.
32. Þmuogus pats atsaka uþ sava laisvë.
33. Þmuogus tor teisë kriuoktë.
34. Þmuogus tor teisë bûtë nesuprasts.
35. Þmuogus netor teisës padarîtë këta karta.
36. Þmuogus tor teisë bûtë asmenëðks.
37. Þmuogus tor teisë neturietë nikuokiû teisiu.
38. Þmuogus tor teisë nebëjuotë.
39. Nenugaliek.
40. Nesigink.
41. Nepasëdouk.

UÞUPË
RESPUBLIKAS
KONSTITUCËJË

UÞUPË
RESPUBLIKAS
KONSTITUCËJË

respublikas Konstitucëjë þemaitiu kalbo. Miestë vësas tris dëi-
nas koncertava daugîbë ið Þemaitëjës ër këtû vëitu atvîkusiu mo-
zëkontu ër dainininku.

Ðvëntës ateit ër praeit. Tradicëjës tçsas. Þemaitç i Kazioka mu-
gë torietom sogrîþtë pu 4 metu. Nuorës tëkietë, ka vëlnëðkç, Kazio-
ka mugës dalîvç anû èe lauks...

Þemaitiu
þvaigþdiû
koncertë, katros
2012 m. kuova
6 dëina vîka
Vilniaus
ruotoðie, grajëj
saksafuonists
Vîðniausks
Petros

KULTÛRA
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ÞEMAITÇ
ESTRADAS

SCENUO

ÞEMAITÇ
ESTRADAS

SCENUO

Mukienës Danutës portëgrapëjësEnuomozëkuoluogë, dainininkë ër televizëjës
laidû vediejë Sungailienë Loreta

Dainininks Petrausks Marios

Akardeuonists, pedaguogs Stonkus Kazîs ër dainininkë, aktuorë Rapalîtë Rasa

Jaunuoji skaituovë Martinkutë Rugilë

2012 m. onkstîva pavasari Vilniou vîkstont
Þemaitiu kultûras dëinuoms, Vilniaus ruoto-
ðie, Þemaitiu þvagþdiû koncertë, pasëruodë
bûrîs Lietovuo jau senç gerâ þënuomu ër tik
paskotënçs metâs pradiejusiu garsietë dai-
nininku, mozëkontu ër skaituovu.

Rëngini karto so etnënës kultûras spe-
celisto, dainininko Kavaliauskë Stanisluo-
vo vedë, vëina bëi karto so 2011 m. tarptau-
tënë vâkû „Euruovizëjës“ konkursa dalîvë
Skrabîtë Paulina dainiava etnuomuzëkuo-
luogë, televizëjës laidû vediejë, dainininkë,
Sungailienë Loreta. Ana îr gëmusi Skoudë,
vëdorënë bëngusi Palonguo, vieliau so ðei-

ÞELVÎTË DANGUOLË

mo parsëkielusi gîventë i Vilnio. Èe ana
bëngë Lietovuos mozëkas ër tçtra akade-
mëjë (dabar – Lietovuos mozëkas, tçtra ër
kina akademëjë), îsëgëjë etnuomuzikuoluo-
gës specelîbë ër 2007 m. apgînë menuotîras
muokslu daktarës diser tacëjë.

Koncerta „vënës“ bova aktuorës ër dai-
nininkës Rapalîtës Rasuos dainioujemë
prancûzëðkë ðansuonâ. Danininkç pritarë
pruofesiuonalos akordeuonists Stonkus
Kazîs.

Lietovëðkuoji Editia Paf Rapalîtë Rasa îr
gëmusi Ðëlalës rajuonë. 1989–1993 m. ana
mokies Lietovuos mozëkas ër tçtra akade-
mëjës Aktuorënë meistrëðkoma katedruo
(kursa vaduovs bova þemaitis Vaitkos
Juons). Èe ana îsëgëjë aktuorës specelîbë.
1991 m. pradiejë dërbtë Lietovuos naciuo-
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Dainininkë Skrabîtë Paulina

Dainininkë Padvariðkîtë Sigita

nalënemë dramas tçtrë. Daugiausç anou iðgarsëna reþisieriaus Mor-
kûna Rima pastatîts monospektaklis „Dëinas ër dainas“, katros
pasakuo aple dainininkës Editas Piaf (Edith Piaf) gîvenëma ër kûrîba.
Tamë spektaklie Editas Piaf dainas dainiava R. Rapalîtë, katrâ pri-
tarë „Vilniaus saluonistu“ trio. Sava pagrindinius spektaklius
R. Raplîtë îr sukûrusi dërbdama Lietovuos valstîbënemë dramas
tçtrë. Ana îr nepakartuojema balsa savininkë, gerâ ivaldiusi pran-
cûzëðka dainiavëma maniera. R. Rapalîtës pruofesiuonalç atlëik-
tamë prancûzëðkë ðansuonâ vësumet solauk dëdliausiu klausîtuo-
ju uovacëju. Ana îr 1998–1999 m. Liublianuo, Prahuo, Stokholmë
vîkusiu jodesë ër ðiuolaikënë ðuokë festivaliu, 1999 m. – Varnas
dainû ër daugelë këtû festivaliu, konkursu dalîvë.

Tonkç anâ koncertûs pritar garsë gitaras, akardeuona virtuozâ.
Vëns ið anû – Vîtauta Dëdiuojë universiteta Mozëkas akademëjës
duocënts, Akardeuona skîriaus vedies, pruofesiuonalos pasaulënë
garsa akardeuonists, kompozituorios Stonkus Kazîs. Ons îr këlës
ið Kretinguos. 1992 m. bëngë Lietovuos mozëkas ër tçtra akademë-
jë, 1992–1993 m. staþavuos Parîþiaus mozëkas akademëjuo, 1996–
1997 m. – Maskvuos Gnesinu varda institutë. Daug koncertoun,
dalîvaun ivairiûs festivaliûs ër koncertûs, akomponoun garsëms
atlëkiejems, îr îraðës mozëka daugîbç spektakliu. Sokûrë ër îraðë
mozëka A. Griðkevîèë filmou „Mikaliðkiu stebuklâ“, mozëka
V. Gerulaitë jubiliejou ër kt.

Paskotënçs metâs vës tonkiau gali iðgërstë maþuosës þemaitiu
pasakuorës Martinkutës Rugilës varda. Ka ana pradiejë scenas
þvaigþdutës karjera, mergâtë dar teblonkë Telðiû luopðieli-darþieli
„Mastis“.  Tën ana toriejë gera auklietuojë Rubavîèienë Jûratë. Ana
karto so Rugilës tievelçs ër padrousëna maþoujë eitë i scena. Èe ið
karta bova pastebiets Rugilës talënts, ar tistëðkoms. Rugilë jau îr
tapusi Lietoviu liaudës kûrîbas atlëkieju konkursa „Tramtatulis“ ër
Lietovuos televizëjë laiduos „Vunderkindâ“ laureatë. Mergâtë tor

gera þemaitëðka tarti, konkursams daþniausç pasërenk þemaitëð-
kus tekstus.

Uoperënë balsa savininka dainininka Petrauskë Mariaus vards
mozëkas pasaulie pasëruodë prið kelis metus. Gîvendams ër dërb-
dams Degâtiûs (Telðiû rajuona gîvenvietë pri pat Telðiû miesta),
vaþëniejë i 2011 metâs vîkosë „Lietovuos talëntu“ sezona rëngi-
nius, pateka i konkursa finala ër bova pripaþints anuo laureto. Tu-
met apsësprëndë atsëdietë dainiavëmou, parsëkielë gîventë i Vil-
nio, pradiejë muokîtëis pas uoperas dainininka Seilio Edmunda.

Paskotënçs metâs Lietovuos televizëjës pruogramu þiûruovams
gerâ îr paþîstamë palongëðkës mozëkas muokîtuojës Berþanskie-
nës Dianas auklietënç. Vëina ið anû – jaunuoji dainininkë, regëjuo-
nëniu, respublikëniu ër tarptautëniu konkursu laureatë, dimpluo-
mantë Padvariðkîtë Sigita. Mergâtë tor dëdëlë perspektîva. Poikos
ne tik balsos, bet ër scenënë laikîsena, gers repertuara pasirin-
këms. Këta D. Berþanskienës auklietënë – Skrabîtë Paulina, katra
2011 metâs Lietova atstuovava tarptautënemë vâkû „Euruovizëjës
konkursë“.

  (Nukelta i 58 p.)
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Ka pradedi gilintëis i tû mergâtiu kûrîbini kieli, sunkç îr ër patikie-
të, ka tëik daug jau anuos îr so publiko ivairiûs konkursûs, festivaliûs
bëndravosës. Ër dâ... Paskotënçs metâs vës daugiau ër daugiau Lie-
tovuos estradas scenuo gali pamatîtë jaunû, graþiû, balsingu atlikieju
ëð Palonguos, Klaipiedas. Atruoda, ka tas pajûrë kraðts stebuklings
ër kap jûra gintara, tçp pajûrë þemë brondën dëdliausës vertîbës...

Vës tonkiau so sava tievelio, Lietovuos naciuonalënës premë-
jës laureato, pasaulënë garsa saksafuonisto Vîðniauskë Petro, kat-
ros îr këlës ið Plungës, scenuo pasëruoda anuo sûnos trimitininks,
improvizatorios, kompozituorios Vîðniauskë Duominîks. Ons îr gë-
mës Vilniou. Muokies Vilniaus M. K. Èiurliuonë mena muokîkluo,
grajëjë V. Èekasina moksleiviu dþiaza orkestrë, stodëjava S. Ðim-
kaus koncervatuorëjuo Klaipieduo, Lietovos mozëkas ër tçtra akade-
mëjuo, Leipciga muzëkas koledþë, Niujorko SUNY Purchase kole-
dþë,  Amsterdama konservatorëjuo.

Anou scenuo daþniausç gali iðgërstë grajëjont dþiaza, nuors Duo-
minîks atlëikt ër klasëkënë mozëka, miegst impruovizoutë. Ons jau
îr dalîvavës daugelie Lietovuos ër uþsienë dþiaza festivaliu, projek-
tu, îr grajëjës karto so pasaulënë garsa mozëkas vir tuozâs.

Estradënës mozëkas atlëkiejems jau gerâ îr þënuoms ër Rasei-
niûs 1981 metâs gëmës pruofesiuonalos mozëkonts, mozëkas pruo-
diuseris, kompozituorios, dainininks, pop grupës N.E.O. vuokalists
Tautkus Raigards. 2007 m. Brava mozëkeniûs apdovënuojëmûs
ons bova nuominouts kateguorëjuo „Metu pruodiuseris“. 2010 m.
karto so Kauna miesta Ðampanënio chuoro laimiejë TV3 mozëkëni
pruojekta „Chuoru karâ“, 2011 m. Krepðënë himna rinkëmûs so
daino „Mes karto“ (so Ðampanënio chuoro) laimiejë tretioujë vëita.

Andrius Kulikausks – scenas senbovis. Ons – kompozituorios,
poets, aranþoutuos, dainëninks, mozëkonts. Gëmë ne Þemaitëjuo,
bet vaikîstë praleida Plungie. Tën bëngë  Plungës mozëkas muokîkla,
muokies Klaipiedas S. Ðimkaus konservatuorëjuo, dërba  Plungës
kultûras nomû estradënemë ansamblie, kurî laika anam vaduova-
va. 1973 m. tapa  estradënë ansamblë „Vilniaus aidâ“ mozëkonto
ër vaduovo. Karto so dainininko Kernagio Vîtauto  îkûrë „Dainuos
tçtra“, 1985–1990 m. bova anuo mozëkënis vaduovs. Nu 2001 m. –
„Keistuoliu tçtra“ mozëkënis vaduovs. Kor mozëka filmams, spek-
taklems, akomponou ër aranþou dainas garsëms atlëkiejems.
Dalîvaun îvairiûs spektakliûs, daug koncertoun, tonkç anou gali
iðgërstë grajëjont so violonèeliu kvinteto „Quincelli“.

Kompozituorios ër dainininks Tautkus Raigards

(Atkelta ið 57 p.)

Deðënie –
trimitininks,
kompozituorios
Vîðniausks
Dominîks;
Apatiuo –
mozëkonts,
dainininks,
kompozituorios
Kulikausks
Andrios
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„Ai mâsa, Lietuva!“ (liet. Ai sese, Lietuva!) – dainuojama vienoje
Atgimimo metu itin iðpopuliarëjusioje Pëterio Zirnyèio (Pçteris
Zirnîtis) dainoje. Graþu, kad latviai ir lietuviai vieni kitus nuo seno
vadina sesëmis ar broliais. Taèiau liûdna, kad, nepaisant tokios
nuolat deklaruojamos vienybës, kuo toliau, tuo labiau jø bendrystæ
palaiko tik istoriniai ir kalbiniai ryðiai bei dëkingas geografinis ar-
tumas. Kai kas ðiø tautø brolybës idëjà jau vadina tik baltiðkos
vienybës nostalgija ar niekur nevedanèiu græþiojimusi atgal. Taèiau
akivaizdu tai, jog abiejø tautø istorinë ir kultûrinë atmintis per gili,
valstybiø ir þmoniø likimai per daug persipynæ, kad viskà bûtø ga-
lima taip greitai bei lengvai pamirðti. Laimei, vis dar atsiranda tø,
kurie ryþtasi tæsti ðià kultûrinæ baltiðkàjà tradicijà bei plëtoti dviðalá
bendravimà ir bendradarbiavimà. Prie to daugiausiai prisideda me-
no ar kultûros þmonës, politikai, sportininkai ir kiti suinteresuotieji.
Taèiau vien jø pastangø gali ir nepakakti, kad kaimyniniø ðaliø ben-
drystë bûtø iðsaugota ir plëtojama. Be to, jos visuomenei maþai
matomos, tad visiðko kaimyniø nutolimo pavojus nuolat iðlieka.

Lietuviø ir latviø vienybë anksèiau itin ryðkiai atsiskleisdavo ir
vis dar atsiskleidþia kritinëmis situacijomis, daþniausiai dël nepa-
lankiø jas lemianèiø politiniø situacijø ar veiksniø. Pavyzdþiui, bal-
tø vienybës idëja itin sustiprëjo XIX a. pradþioje, kai lietuviai ir lat-
viai atsidûrë carinës Rusijos sudëtyje. Taèiau padëtis po 1918 m.
Lietuvos valstybës atkûrimo pasikeitë ir tarpukariu latviai jau ne
visada sulaukdavo lietuviø pagalbos. Sovietiniais metais lietuviø ir
latviø ryðiai vël sustiprëjo, ðiø tautø bendrumà ir tarpusavio supra-
timà akivaizdþiai ir áspûdingai parodë „Baltijos kelias“. Ðioká toká
lietuviø ir latviø solidarumà vis dar galima pajusti ir dabar. Pa-
vyzdþiui, kai 2012 m. vasario mënesá Latvijoje vyko referendumas
dël rusø kalbos kaip antrosios valstybinës áteisinimo, nacionalinë
Lietuvos þiniasklaida ðiam ávykiui skyrë daugiau dëmesio nei ápras-
tai skiriama kaimyninës valstybës aktualijoms. Laukiant referen-
dumo rezultatø, Lietuvoje tvyrojo átampa, vyko diskusijos. Referen-
dumas baigësi latviø naudai. Lietuvos parlamentarai oficialiai svei-
kino Latvijà.

Labiausiai dþiugina bendravimas ir bendradarbiavimas, atsiran-
dantis veikiant sàmoningai, uþbëgant kritinëms ar krizinëms situa-
cijoms uþ akiø. Itin sveikintinas ir viltingai nuteikiantis dalykas –
2012 m. pradþioje, ðvenèiant lietuviø ir latviø diplomatiniø santykiø
atkûrimo dvideðimtmetá, pasirodþiusios studijos apie Lietuvos ir
Latvijos bendradarbiavimo perspektyvas. Jos autoriai – Lietuvos
diplomatas Neris Germanas ir latviø ambasadorius Albertas Sar-
kanis (la. Alberts Sarkanis). Ðia studija siekta palyginti kaimyniniø
tautø istorines ir dabartines realijas, ávertinti jø dabartinio ir toles-
nio bendradarbiavimo galimybes ávairiose srityse bei pateikti siû-
lymus tam bendradarbiavimui stiprinti. Jos autoriai rëmësi ne tik
savo þiniomis, Lietuvos ir Latvijos ministerijø siûlymais ar oficia-

   AKTUALIJOS

LIETUVOS IR
LATVIJOS VIENYBË

LIETUVOS IR
LATVIJOS VIENYBË

PARENGË V IKTORIJA JONKUTË

liais dokumentais, bet ir informacija, gauta susitikimuose su savi-
valdybiø atstovais, verslo, kultûros ir visuomenës veikëjais.

Joje labai tiksliai pastebëta, kad ðiø studijø sëkmë priklauso ir
nuo visuomenës aktyvumo, kurio pastaraisiais metais trûksta. Trûks-
ta ir, atrodytø, tokio paprasto bei natûralaus dalyko kaip lietuviø ir
latviø noro bendrauti bei geriau paþinti vieniems kitus. Kita vertus,
tai neturëtø labai stebinti, nes oficialios gyvos bendravimo ar infor-
macinës erdvës nëra ir niekada nebuvo.

N. Germanas ir A. Sarkanis savo studijoje ávardijo aðtuonis es-
minius veiksnius, kurie trukdo arba daro átakà lietuviø ir latviø ben-
dradarbiavimui. Jie yra:

1. skirtinga istorinë atmintis;
2. skirtinga religinë konfesinë patirtis;
3. skirtinga ekonominë ir kultûrinë kaimyniniø valstybiø ir þmo-

niø átaka;
4. skirtinga vidinë nacionalinë sudëtis;
5. iðkraipyto pobûdþio ekonominës veiklos konkurencija;
6. nevienodo lygio mokesèiai ir akcizai, sukuriantys ekonomi-

nius barjerus;
7. maþai asmeniniø ryðiø, silpni ir daþnai formalûs ðaliø politi-

nio, kultûrinio elito, jaunimo ir nevyriausybiniø organizacijø ryðiai;
8. seni ir naujai atsirandantys stereotipai, kartais sukeliantys

nepasitikëjimà ir átarumà.
Kai kurie ið paminëtø veiksniø yra savaiminiai ir ilgalaikiai, to-

dël jø beveik neámanoma pakeisti. Be to, Lietuvos bei Latvijos ben-
dradarbiavimui átakà daro ne tik dviðaliai veiksniai, bet ir bendra
Baltijos jûros regioninë, taip pat europinë bei pasaulinë politika.

N. Germano ir A. Sarkanio studijà sudaro dvi pagrindinës dalys.
Pirmojoje randame naudingø ir konkreèiø siûlymø apie bendros
informacinës, kultûrinës, ðvietimo ir mokslo erdvës sukûrimà. Joje
aptariamas ir ne kartà svarstytas, bet vis dar ne maþiau aktualus
klausimas dël Lietuvos ir Latvijos þiniasklaidos atstovø bendradar-
biavimo. Siûloma uþtikrinti, kad nacionalinës televizijos bûtø mato-
mos abiejose ðalyse, ir siekti, kad pasienio leidiniai, internetiniai
portalai, radijo stotys pateiktø daugiau informacijos apie kaimynø

(Nukelta á 60 p.)
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regionus, kad kuo intensyviau vyktø dviðalë informacijos sklaida:
laidø retransliacijos, bendros programos, laidos, pasikeitimai filmais,
kad bûtø naudojami subtitrai kaimynine kalba bei atsirastø kalbø
mokymo programos, kaimyninës ðalies korespondentai ir kiti ben-
dradarbiavimo bûdai bei priemonës. Taip pat siûloma suaktyvinti
ávairiø þmoniø grupiø, organizacijø, ástaigø ryðius, skatinti jaunimo
bendradarbiavimà bei veiksmingiau panaudoti turizmà, kuris taip pat
galëtø padëti kaimynëms valstybëms geriau paþinti vienai kità.

Antrojoje studijos dalyje aptariami probleminiai ekonomikos,
transporto, energetikos ir aplinkosaugos klausimai. N. Germano ir
A. Sarkanio manymu, ðiose srityse pagrindiniai Lietuvos ir Latvijos
uþdaviniai vis dar tie patys – abiejø valstybiø ekonominë integraci-
ja, energetinis saugumas ir nepriklausomybë, transporto infrastruk-
tûros tobulinimas, konkurencingumo didinimas, verslo sàlygø su-
vienodinimas. Jeigu pavyktø juos ágyvendinti, bûtø iðvengta ar su-
maþëtø konfliktiniø situacijø ir dviðaliai santykiai taptø glaudesni.
Keletas minëtø autoriø siûlomø problemø sprendimø: „Via Baltica“,
„Rail Baltica“, Visagino regioninës elektrinës projektø ágyvendini-
mai, artimesnis abiejø ðaliø jûrø ir oro uostø, bendra karinë ir kita
specialioji technika, bendresnë viso Baltijos jûros regiono politika.
Pabrëþiamas pasienio regionø bendradarbiavimas, ypaè bendros
pastangos sprendþiant esmines Baltijos jûros problemas bei saugant
Þemaitijos ir Kurþemës regionø unikalià gamtà.

Nors ne visi siûlomi tikslai lengvai ir greitai pasiekiami, taèiau
tokia Lietuvos ir Latvijos bendradarbiavimo perspektyvø studija –
tvir tas þingsnis á prieká abiejø valstybiø ir tautø vienybës link. Jau
vien dël to, jog ji fiksuoja ir iðryðkina bendradarbiavimo problemas,
siûlo jø sprendimus ir veiklos strategijas.

Ðiandien itin svarbu, kad lietuviø ir latviø bendradarbiavimas tampa
vyriausybiniu, valstybiniu mastu svarstomu klausimu. Galima pa-
sidþiaugti, kad jis sulaukia vis daugiau dëmesio. Tai rodo ir 2012 m.
vasario mënesio pabaigoje Vilniaus knygø mugëje vykusi kultûrologo,
visuomenës veikëjo Dariaus Kuolio vadovaujama diskusija „Ar baltø
laikas jau praeityje?“ Nors diskusijos dalyviai buvo nusiteikæ gana
skeptiðkai, teigë, kad lietuviai ir latviai turi vis maþiau bendrø interesø,
nëra bendrø kultûriniø ir tautiniø idëjø, taèiau buvo pripaþinta, kad jos
bûtinos, jeigu siekiame dviðalio bendravimo ir bendradarbiavimo.

Dþiugu, kad didþiøjø ðalies miestø universitetuose ar kitose moks-
lo ástaigose vis dar ar jau yra baltistikos centrai, skyriai, vykdomi
baltistikos tyrimai, plëtojami ryðiai tarp baltistø ar baltistiniø intere-
sø turinèiø tyrëjø. Pavyzdþiui, 2012 m. kovo mënesio pabaigoje
vyko dvi tarptautinës konferencijos, kuriose svarstyti aktualûs bal-
tiðkos, tautinës ir regioninës savimonës klausimai literatûroje ir
kultûroje. Pirmoji – „Regionas: laikas, erdvë, þmonës“ – buvo su-

(Atkelta ið 59 p.) rengta Ðiauliø universitete, antroji – „Dvi tautos ir aðtuoni regionai:
baltiðka, tautinë, regioninë savimonë literatûroje ir kultûroje“ – Lie-
tuviø literatûros ir tautosakos institute. Jose bûta ir praneðimø apie
Þemaitijos regiono savitumus. Pavyzdþiui, Ðiauliuose vykusioje kon-
ferencijoje itin intrigavo doktorantës Giedrës Ðukytës (VDU) pra-
neðimas apie suvalkieèio ir þemaièio ávaizdá ðiuolaikiniuose anek-
dotuose, ádomûs buvo ir dr. Salvijaus Kulevièiaus (ÐU) svarstymai
apie Þemaièiø tapatumà ir kultûriná paveldà.

Vilniuje vykusioje konferencijoje Dainora Batavièienë (KU) kalbë-
jo apie leksines ir darybines tarmybes ðiuolaikinëje þemaitiðkoje
kûryboje. Buvo perskaityti du praneðimai apie Kurðiø nerijà. Doc. dr.
Aurelija Mykolaitytë (VDU), remdamasi egzilio literatûra, kalbëjo apie
Kurðiø nerijà, kaip apie prisiminimø vietà, arba vietà, kuri galëjo bûti
patirta, bet nëra patiriama. Ádomu tai, kad vokiðkoje literatûroje Kur-
ðiø nerija – nostalgiðkai ar net melancholiðkai prisimenama praei-
ties vieta, o lietuviø iðeiviø prisiminimuose ji retesnë arba minima
kaip dabartyje patiriama ðiaurietiðka dvasiniø ieðkojimø vieta.

Ne maþiau intrigavo ir doc. dr. Vigmanto Butkaus (ÐU, LLTI) pra-
neðimas apie Kurðiø nerijà latviø literatûroje. Jis akcentavo, kad
Kurðiø nerijoje ankstesniaisiais metais vyko intensyvus lietuviø ir
latviø bendravimas, joje vartotas ir latviø kalbos dialektas. Latviø
susidomëjimas ðiuo regionu prasidëjo XIX a. ir itin sustiprëjo tarpu-
kariu: vyko ávairios jø ekspedicijos, net siûlyta steigti pradinæ mo-
kyklà su dëstomàja latviø kalba, gabiems kurðininkø jaunuoliams
skir ti stipendijas, kad ðie galëtø baigti mokslus Latvijoje, be to,
kurðininkø bendruomenëms buvo siunèiamos latviðkø knygø siun-
tos. Tam netrukdë net nepalankus tuometinës Lietuvos valdþios
poþiûris á ðiuos procesus. Visa tai yra apraðyta 1933 m. iðleistoje ir
gausiai iliustruotoje knygoje „Kurðiø þemëje ir pas jos þmones.
Stebëjimø ir atsiminimø knyga“ (la. Kurðu zemç un ïaudîs. Vçroju-

mu un atmiòu grâmata). Pasak V. Butkaus, latviø literatûroje Kurðiø
nerija daþnai tampa geopolitiniu simboliu arba þaidybiniu estetiniu
elementu ir neretai minima kaip ribinë daugiakultûrë erdvë.

 Pabaigoje minëtinas dar vienas itin sveikintinas ir svarbus da-
lykas. Jau nuo 2011 metø svarstoma idëja Vilniuje ákurti nacionali-
ná baltistikos centrà – Baltø akademijà. Deja, kaip daþnai atsitinka,
dël finansiniø prieþasèiø ði idëja kol kas nëra realizuota. Jei pavyk-
tø tai padaryti, toks centras uþtikrintø baltistikos tyrimø plëtrà ir
sklaidà, o Vilnius ateityje galëtø tapti tarptautiniu baltistikos centru.

Yra prasmingø ir daug þadanèiø idëjø. Lieka tik laukti ir kiekvie-
nam pagal savo kompetencijà konkreèiais darbais prisidëti prie jø
realizavimo. Juk esame ar bent jau vis dar norime bûti „brâïu tautas“.

Tekste panaudota Lietuvos Respublikos uþsienio reikalø ministe-

rijos informacija, skelbiama adresu http://www.urm.lt/umr/m/m_fi-

les/wfiles/file3719.pdf

AKTUALIJOS
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SEKMADËINIS SO

SKROZDË

Po pusrîtç buobotë nurinka nu stala stuotkus, sauso abrûsa galo
parbraukë nublokosë klëjenka, ëð spintelës atsëneðë puora dieþie-
liu so vaistâs ë viel atsësieda. Posrîtë ðëndëina valgë vielâ, matâ,
bova sekmadëinis, tad ëlgiau pasëvartë luovuo. Þënuomâs, na diel
tuo kielies vieliau, kad sekmadëinis; dabar vësas anuos dëinas îr
ðvëntas. Bet ëlgiau tvarsîtëis luovuo nabgaliejë diel tuo, kad devin-
ta valonda reikiejë gertë vaistus, katrûm daktars napatarë rîtë „ont
toðtiuos“. Je na tas, rasiet dar bûtom ër goliejosi, jug nareikiejë anâ
ni pri darbûm skobietë, ni kou nuors rûpintëis. Nasenç sogrîþosi ëð
lëguonënës, nu darbûm nomûs bova atlaisvinta – diekou Dëivaliou
toriejë gerus vâkus, katrëi nalçda anâ ni dërbtë, ni rûpintëis. Nuors
ðëndëina vielâ tasieduos pri posrîtës, valgîtë sovësam nanuoriejë:
pakonda kelis kôsnelius dounas so varðkë, sriobteliejë arbatas,
kad skrondis nabûtom toðts, ër skobënâ prarëjë tablietës, kad ma-
þiau tapajostom namaluoni anûm skuoni. Tad ðëtâ dabar siediejë
pri stala ër ëlsiejuos, delno gluostîdama ëðblokosë klëjënka. Sko-
bietë nabova ni kor, ni kuo.

Pavargës anuos þvilgsnis oþkliova oþ stalo biegiuojëtës skroz-
dëis. Na ëð karta anon taîveiziejë, jug tuoks maþos sotvierëms,
vuos dvëjûm agounas grûdieliu dëdoma, vo matâ, kâp grçtâ laksta.
Je nabiegiuotom, rasiet ër pamatiosi nabûtom. Senûs anuos nomûs
skrozdis vasara lioub pasëruodîë kuoþna meta. Îsëtaisë skrozdîna
darþelie pri pamata, sosëëiðkuojë takus pruo palongë i truoba. Pri
palongës metu metâs stuoviejë stals. Je ont anuo par nakti palëksi
cokro, a ðçp kon nuors valguoma, rîtmetie rasi vësa skrozdiûm
armëjë – vuorûm vuoras. Gainiuojemas anuos lioub ësëbiegiuotë,
bet nabova pëktas – buobotë naatsëmënë, kad kam nuors bûtom
îkondosës. Piedsaku ont stala anuos nalioub palëktë, tad anûm
bovëms ar nabovëms nikuokiûm rûpesniu ðeimëninkç nakielë.

Oþvës ðëndëina, ka ont stala biegiuojë vëina skrozdelë. Ana
nosëtaikë tëisç i vaistûm dieþelë. Abiegosi stabtelieje, baksteliejë
galvo ër pasëlçda palei puopierënës dieþelës pakraðti, apëbiega
aplinkou, viel ëðnëra tuo patiuo vëituo, kor keliuonë pradiejë, ër
sostuojë prið pat buobotës akis. Matît nusëvîlë diel tuo, kad tas
dâkts nieko maluonio nakvepiejë ër nieka skanë naþadiejë. Tad
naskobiedama, naþvalgîdamuos pasoka i longa posë. Buobotë
spuoksuojë á nomûm vëiðnë ðëik tëik îtëmposi akis – jug vabzdie-
lis bova tuoks maþos. Kartâs skrozdës lioub stabtelietë, sosëlëida-
ma so pablokosçs klëjënkas raðtâs, ër muotrëðkâ ruodies, kad ana
kaþkor dinga. Bet kumet lioub sojodietë, lioub pasëdarîtë aiðko, kad
tabier. „Mosiet stala nanuðloustiuo èîstâ, tik sauso parbraukiau.
Matît, rond ont pavërðiaus kuokë cokraus dolkë, katra nubëra arba-
ta saldënont.“

Buobotë ëð dîkoma stebiejë skrozdelë, kartâs sostuojëntë ëlgie-
liau ë viel biegiuojëntë ont maþëlçlë stala pluotçlë, naëððuokontë

SEKMADËINIS SO

SKROZDË DÞERVIENË TEKLË

ëð rosva klejënkas pieðënë. „Alë, godri, – dûmuojë buobotë, – ont
balta nçn, matît, nanuor, kad draugës pastebietom. Jug solieks ër
tou saldomo reikies so këtuoms dalîtëis. Matâ, kuoks Dieva sotvie-
rëms, sovësam kap þmuogos, vës linkës përmiausç savëm pasë-
rûpintë, këtam atëdoudams ton, kuo patem narçk...“ Muotrëðka
ðërdie pasëjoukë pati ëð savës. Kâp èe ëðçjë, kad  skrozdës priver-
të anon sosëmastîtë aple pasaulë tvarka, katra, kâp îr sakuoma, nu
Dieva parçn. Vo jug kuoþnos, kad ër maþiausis vabals, nuor gîvs
bûtë, nomus torietë, i savi panaðius daugintë. „No, skrozdës oþ
þmuonis pruotingesnës, sava nomus vësumet gën, panaðiûm i sa-
vi naþoda, jebënt kuoki amara a kërmëna sojied. Vo tuo nalabuojë ë
nagailo, nu anuo smertë pasauliou tik geriau,“ – mëslëjë muotrëð-
ka, nanulçsdama akiûm nu sava maþuosës viëðniuos. Vo ta jau
ëðbiega i baltôji klëjenkas pakraðti, katrame staigç atsërada kelës
anuos gëmënaitës, ër vësas pasëlçda i rausvôji raðta. Tik buobotë
nasoveiziejë, a ta përmuojë îr so anuoms, ar nubiega sava kelçs.
Kon tën anas basoganîsi – jug vësas kap vëina, naatskërsi... Tëk-
riausç pati prisëðvëitosi, ër këtuoms ton skanoma paruodë.

„Ak, oþsësiediejau, – atsëduksiejë buobotë. – Bet stala rçk ðla-
pio nuðloustîtë. Kâp ër atruodîs, je kas ont mona stala skozdîna
pamatîs?“ Tçp mintîdama jiemies darba, kad nubaidîtom skrozdis
puo palongës i anûm patiûm nomus. Ër kâp èe ëðçn, kad ana, basë-
dþiaugdama pasaulë tvarko, vës tëik nanuor gîventë so skrozdë-
mis? „Bet jug ni vëinuos naoþmuðiau“, – pasëteisëna minties, þvelg-
dama pruo longa, katron tçp pat rçktom valîtë, tik ana dabar napas-
lenk tou oþsëjimtë, ba tuo, sunkç bûtom stuovietë ëðkielos ronkas,
vo ër pasësauguotë dar rçk, kad lëga napasëkartuotom.

Tad stuoviedama þvelgë pruo morzëna stëkla i þîdontës pëlia-
ruoþës pri pat anuo. Nu viejë plostiejë rausvë þëidûm sëjuonelç.
Anûm vëdorie gelsvuos dolkies maudies bëtis. Anuoms ni vëina
dëina nier ðvëntadëinis – kol saulë ðvëit, rçk darboutëis. Tik þmuo-
gou ðvëstë prisakîta, vo tas baðvësdams tik tingëni oþsëaugën.

Muosteliejosi ronko, buobotë atsëtraukë nu longa. Vo skrozdis,
bëtis, dëdliuosës darbëninkës... Anuoms tëkriausç pasaulis atruo-
da ba trûkomu ër nateisîbiu. Þëna aname sava vëita, þëna sava
darba. Tik þmuogou vës maþâ, vës nagerâ...

Muotrëðka kraties mintiûm aple þmuoniûm pasaulë natuobolîbës
ër nateisîbës. Ale kuoks ons babûtom, ëðçtë ëð anuo sovësam
nanuoriejë. Dar nanuoriejë...

LITERATÛRA

Pavasaris sodyboje. Danutës Mukienës nuotrauka
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1954 m. sausë përmuosës karnavala dalîvç Telðiû dailës technikoma bëndrabutë këimë

prið spektakli. Portëgrapëjës ið Jonutë Aniceta archîva. Autuorios neþënuoms

AKCËJË

„KAS MÛSA

PORTËGRAPËJU

ARCHÎVÛS“?

AKCËJË

„KAS MÛSA

PORTËGRAPËJU

ARCHÎVÛS“?

Prakalbinkem ër pavieðinkem

kraðta istuorëjë, anuo

þmuonis ër darbus

iomþënosës senuosës

portëgrapëjës

ÞEMAITÎTË JURGA

Portëgrapëjë nu sena Þemaitiûs – technikas ër mena ste-
buklos, katros bova vertënams ër puoseliejems daug metu,
brongënams ër ðëndëin. Nu pat por tëgrapëjës atsëradëma,
kuokiuo formuo anuos bebûtom – stëkla negatîvûs, degeruoti-
pûs, skaidries, negatîvûs ar atspaustas ont paprasta foto puo-
pieriaus þemaitiu bova ër tebie sauguomas. Anuos – vësa
kraðta ër èe gîvenusiu þmuoniû istuorëjë.

„Þemaitiu þemës“ redakcëjë skelb senûju por tëgrapëju
sklaiduos akcëjë. Redakcëjuo laukam portëgrapëju, katruos
îr uþfiksoutë svarbë kraðta istuorëjës ër kultûras îvîkç, þmuo-
nis, þîmiausë arkitektûras uobjektâ, þmuoniû darbâ, gîvenëms,
buitës, etnuograpëjë, kalënduorënës ðvëntës. Tçp ka atvers-
kem tievieliu, senieliu sauguotus portëgrapëju archîvus, albu-
mus, katrus patîs metu metâs kruoviem i spintas, ër paveizie-
kem, kas tën îr vertinga ër iðkalbinga sodieta. Je îr galëmîbë,
nuskenoukem tas portëgrapëjës ër anû skaitmenënius vaiz-
dus karto so prieraðâs (svarbiausë inpormacëjë, kas tuos por-
tëgrapëjuos îr iomþinta, kuokçs metâs anuos padarîtas, kas îr
anû autuorç, kuokiuo fotoateljë padarîtas ër kt.) atsiûskem el.
paðto zemaiciu@gmail.com „Þemaitiu þemës“ redakcëjç. Je
soskaitmenintë negalët (nier kâp), bet pasëtëkat redakcëjë,
siûskët anâ portëgrapëju originalus so prieraðâs pri portëgra-
pëju. Redakcëjë, je portëgrapëju savëninkâ papraðîs, tas por-
tëgrapëjës, ka soskaitmenins, grouþins anëms atgal. Iduomiau-
sës portëgrapëjës paskelbsem þornalë „Þemaitiu þemë“, elek-
truonënemë leidënie „Þemaitija“ www.samogit.lt.

Ðëndëin akcëjës pradiuos pruogo skelbam dvë Vilniaus
þemaitë dailininka Jonutë Aniceta asmenënemë archîvë ið-
sauguotas por tëgrapëjës ið 1954 metu. Tuos portëgrapëjës
pasakuo aple Telðiû miestë bovosë îduomë kultûras tradicëjë.

                ARCHÎVÂ
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Vartîdams sava asmenini archîva dailininks, aktîvos Vilniaus
þemaitiu kultûras draugëjës narîs, Jonutis Anicents tonkç mintim
sogrîþt i tus laikus, ka dailës muokies Telðiû dailës technikomë.
A tik nebûs tën praçjë patîs graþiausë jaunîstës metâ?.. Keik iduo-
miausiu prisëmënëmu ið tû laikû îr lëkë! Tik ka kuoþnâs metâs vës
maþiau ër maþiau belëikt bendraomþiu, so katrâs galietomi sosë-
tëktë ër anâs pasëdalintë – dëdëlë dalis anû jau pasëtraukë i Ana-
pili... Ër ðiuos dvëjuos portëgrapëjuos îomþintu bovusiu bëndraom-
þiu dalëis jau nukumet nebipavîks sosëtëktë...

Vuo tumet, 1954 metu sausë 1 dëina, pu Naujûju metu sotëkëma,
ið pat rîta bûrîs bûsëmûju dailëninku, studëju metâs vaidënusiu ër
scenuo, apsëtaisë tçtra drabuþçs ër technikoma bëndrabutë këimë
nusipotëgrapava. Kas bova puotuograps, Anicets jau nebatmën.

Je neþënuosi, kas ër kuokë pruogo por tëgrapavuos, gali pa-
mëslîtë, ka èe þemaitiu Uþgavieniu ðvëntës parsirëngielç, tik ka tëi
indienâs apsëtaisë karnavala dalîvç maþne plëkë... – tuokëi jug
negal ðaltie vësa dëina pu miestâli siaustë...

Anicets paaiðkëna, ka èe – spektaklë (cirka) artistâ. Tuoki kar-

TELÐIÛS PËRMOUJË

1954 METU SAUSË

DËINA...

1954 m. sausë përmuosës karnavala dalîvç Telðiû dailës technikoma bëndrabutë këimë prið spektakli. Portëgrapëjës ið Jonutë Aniceta archîva.

Autuorios neþënuoms

navalënë eisëna tou dëina nodþiogëna Telðiû miesta þmuonis. Ana
ið technikoma bëndrabutë këima, katros bova Muziejaus gatvie,
patraukë link Respublikas gatvës, kor bova ruoduoms spektaklis
(cirks). Atstoms – aple vëns këluometros. Eisënas dalîvç mieste-
lienus kvëitë i spektakli leisdavë vësuokiausius garsënius sëgna-
lus, ër traukdamë mozëkas. Dëdliausis diemesîs bova skërts Cir-
ka muotinâ, katra bova sukonstrouta ið dvijû dvëratiu. I salë tou
dëina net maðina îvaþiava (veiziekët portëgrapëjuo), katruo bova
artistâ (ið kairies) Domeika Pranis, Jonutis Anicets, Griciûtë Zuo-
pëjë, Palèiausks Ruoms. Portëgrapëjuos îr iomþints ër Puocios
Juons, Naèièenka Albins, Naèiulis, Paulausks Adolfs (cara armë-
jës kareivç), ðëndëin þënuoms architekts Vielius Vîtauts (astruo-
nuoms).

Tradicëjë Naujûju metu përmoujë dëina pradþiugintë tuokio kar-
navalo ër spektaklio Telðiûs gîvava daugîbë metu.

ARCHÎVÂ

Telðç. Mukienës Danutës portëgrapëjë
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„Kuriame
þemaitiðkai“
JADVYGA  MIEÞETIENË, KRETINGOS  JURGIO

PABRËÞOS GIMNAZIJOS LIETUVIØ KALBOS MOKYTOJA

METODININKË

Jau keletà metø Lituanistikos centras ir Kretingos Jurgio Pabrë-
þos gimnazijos lietuviø kalbos metodinë grupë vykdo projektà
„Þemaitiu pastuogie – gîva tautuos dvasë“, kurio pagrindinis tiks-
las – skatinti jaunimà puoselëti þemaièiø tradicijas ir paproèius,
gimtàjà tarmæ, ugdyti kûrybiðkumà. Jau tapo tradicija kiekvienais
metais organizuoti meninio skaitymo konkursà „Þemaitiu þemie –
þemaitiu kalba“, kuriame yra skaitoma iðkiliø þemaièiø raðytojø ir
poetø kûryba. 2012 m. Kretingos rajono ir miesto ugdymo ástaigø
mokiniai buvo pakviesti dalyvauti konkurse „Kuriame þemaitið-
kai“, kurá koordinavo ðios publikacijos autorë. Savo jëgas konkur-
se panoro iðbandyti 19 dalyviø (1–4 kl. grupëje – 4 jaunieji kûrëjai,
5–8 kl. grupëje – 7 ir 9–12 kl. grupëje – 8) ið Simono Daukanto
pagrindinës mokyklos, Marijono Daujoto vidurinës mokyklos, Vai-
kø ugdymo centro, Jurgio Pabrëþos gimnazijos ir Motiejaus Valan-
èiaus pagrindinës mokyklos. Ið viso buvo pateikti 24 ávairiø þanrø
kûriniai. Vertinimo komisijai, kuriai vadovavo kaimo raðytojø sà-
jungos narë Marija Buèkienë, teko nelengvas uþdavinys kiekvieno-
je amþiaus grupëje iðrinkti geriausius kûrëjus. Nugalëtojais 1–4 kl.
grupëje tapo Linas Ragainis ið Simono Daukanto pagrindinës mo-

„Kuriame
þemaitiðkai“

kyklos (pradinio ugdymo vyr. mokytoja Astra Lasienë), Bernardas
Gendvilas ið Kretingos vaikø ugdymo centro (pradinio ugdymo mo-
kytoja metodininkë Virginija Zapalienë) ir Barbora Dirmeitytë ið
S. Daukanto pagrindinës mokyklos (pradinio ugdymo vyr. mokyto-
ja Rasa Marciulevièienë). 5–8 kl. grupëje geriausiais buvo pri-
paþinta: Justë Stonkutë ir Kristina Burkðytë ið M. Daujoto vidurinës
mokyklos (abi mokines paruoðë lietuviø kalbos vyr. mokytoja Al-
dona Ketlerienë), Ðarûnas Puotra ið M. Valanèiaus pagrindinës mo-
kyklos (lietuviø kalbos vyr. mokytoja Vitalija Valanèiutë). 9–12 kl.
grupëje geriausiais pripaþinti: Birutë Ðidlauskaitë ir Laura Domar-
kaitë ið Jurgio Pabrëþos gimnazijos (lietuviø kalbos mokytoja meto-
dininkë Janina Ðidlauskienë) ir Dovilë Girdenytë ið S. Daukanto pa-
grindinës mokyklos (lietuviø kalbos mokytoja Sigita Dirmeitienë).
Konkurso-popietës dalyviai taip pat balsavimu galëjo pareikðti savo
nuomonæ ir iðrinkti mylimiausià kûrëjà. Þiûrovø simpatijø prizas ati-
teko Dovilei Girdenytei ið Simono Daukanto pagrindinës mokyklos.
Ji dalyvius suþavëjo ne tik savo sukurtais kûriniais: pasakojimu
„Aple auksëniu ronku meistra“ ir eilëraðèiu „Pilëja Ontës meilë“, bet
ir átaigiu meniniu skaitymu. Graþiomis jaunøjø kûrëjø mintimis dþiau-
gësi raðytoja Marija Buèkienë. Ji negailëjo jiems nuoðirdþiø kompli-
mentø ir linkëjo kûrybinës sëkmës. Renginyje raðytoja perskaitë
savo sukurtà esë apie artëjantá pavasará. Á konkurso dalyvius þe-
maitiðkai kreipësi ir Jurgio Pabrëþos gimnazijos direktoriaus pava-
duotoja ugdymui Sigita Vaicekauskienë, mokiniams palinkëjusi di-
dþiuotis, kad yra gimæ po nuostabiu Þemaitijos dangumi ir yra þe-
maièiai, o organizatoriams, kad pirmà kartà rajone suorganizuotas
konkursas „Kuriame þemaitiðkai“ taptø tradiciniu renginiu.

Nuotraukoje apaèioje – konkurso laureatai ir prizininkai (ið kairës):
Barbora Dirmeitytë ir mokytoja Rasa Marciulevièienë, Bernardas Gendvi-
las ir mokytoja Virginija Zapalienë, Birutë Ðidlauskaitë ir mokytoja Janina
Ðidlauskienë, Dovilë Girdenytë ir mokytoja Sigita Dirmeitienë, Laura
Domarkaitë, Justë Stonkutë, Kristina Burkðytë, Ðarûnas Puotra ir
mokytoja Vitalija Valanèiutë, Linas Ragainis ir mokytoja Astra Lasienë.
Zitos Tenenienës nuotrauka
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Nuorio tamstuoms papasakuotë aple dvë diedënas. Anuos gîven vëinamë graþemë
Þemaitëjës kaimë. Muotrëðkas omþiou, bet, kap patëdvë ka saka, dâ vësâ nenukvâku-
sës. Anuos îr Aliduona ë Stasë. Stasë îr puora metu vîresnë uþ Aliduona. Gîvçn anëdvë
tuo patiuo truobuo, bet këtûs galûs. Tor abëdvë pu karvë, jautoka, vëðtu bûri. Galieto
tëik ë nebvargtë, juk ne svetëmas, vo seserîs, oþtekto ë veinuos karvës. Bet Stasë
nikumet so tou nesotink. Ana saka: – Kol sobënë pavelko, juokiû bëndrîstiu! Tçp anuos
jau kuoki deðimti metu ë gîven. Stasë dâ tebier jauna pana, vo Aliduona – naðlie,
anuos paaugë vâkâ uþsëiniûs gîven, tçp ka ana kap ë vëina. Vëina vakara Aliduona
atçjë pas Stasë ë rokou:

– Þënâ kou, Stâsë, përksiu kampiuteri. Stasë pakielë akis: – Kuoki kampiuteri? Kor
to anou diesi? A velniou î sobënë? Par truoba parçtë nebgal, vësuokë „baraklô“ pëlna,
vo ont aukðta – tëkrâ nelçsio.

Aliduona pradiejë jouktëis: – Ek to, pliorza. Juk tas kampiuteris tëik tuos vëitas ë
teuþem! To pasëklausîk, kou papasakuosio. Stâsë viel pradiëjë megztë, vo Aliduona,
prisiedusi ont krâsës, tuoliau vedë ruoda:

– Bovau pas sosiedë Berþonskienë. Ta jau puora mienesiu tor tou kampiuteri. Þënâ
ë so sava vâkâs pasërokoun par anou, ë par anou vëinë i këtus pasëveiz. Ë to pa-
mëslîk, susirond draugû! Ont „sëinâ“ ta Berþonskienë pasëraðë: „Eso vëinetënë prin-
cesë ë lauko vëinetënë princa“. Stasë padiejë vërbalus ont stâla, ë ka pasiota:

– No kâp bebus, bet sëinu brûþîtë tëkrâ ka neleisio! Aliduona pradiejë apënt jouk-
tëis: – Ek to, þiuoplos dâktë, nieka to nesopronti! Sëina îr tamë kampiuterie – uþvardë-
jëms tuoks. Berþonskienë par kampiuteri ont „sëinâ“ pasërâðë, ë sosërâda drauga
Jaruonima. Ûkie, ë pati þënâ, vîrëðku ronku rçk. Ë je nuori þënuotë, Berþonskienë
vçdvë pakvëitë sutëktë Naujû metu ë sosëpaþëntë so tou „princo“ nu „sëinâ“. Ber-
þonskienë dëdlç kuolëjë tou sava drauga, kad tas tor auksënës ronkas. Vëskou remon-
tou, ë dâ daliû lëikt. Senuoji Berþonskienës televizuorio a atmëni? Tâ anou tçp sure-
montava, kad ruoda geriau uþ anuos vâkû plazmënius. Vo dâ ë daliû lëka! No, kou
mëslëji, rast’ë çkeu? Stâsë pakraipë sava galva:

– No rast’ë çsiau paveizietë, tou patio ë pasëcëkavîseu, mat anou vëðta lakornënë!
Groudë trisdeðimt përmuosës vakara septinta adîna trîs sosiedës ë auksëniu ronku

meistros Jaruonims nu „sëinâ“ sosieda pri bëndra stala. Berþonskienë, kad pradiejë
kuolîtë tou sava Jeruonima:

PASAKUOJËMS
APLE AUKSËNIU RONKU MEISTRA

– Kuoks darbininks! Tvarkings! Ne kuoks ða-
lapotris, ë dailç nuaugës... Vo ronkas... No, vë-
sû galû meistros.

Tas rauduonou kap Kankës kalakots tarp vëð-
tu. Nebgal ni þuodë iðtar të. Tuoks saldoms uþçjë
þmuogou.

Tçp anâ berokoujint, trakðt ë uþgçsa tas Je-
ruonima sotaisîts televizuorius. Stuojë tîla kap
pagrabë. Auksëniu ronku meistros tujau pat pa-
këla, nusivalë zûbus:

– Ai, moment, tujau paveiziesio! Èe ne darbs,
vo tëkra zabuova tas televizuorius, tujau bus so
vësâs abruozdelçs! – Ë pradiejë krapðtîtëis. Vo
Berþonskienë tou tarpo nuçjë i priðininkë atneðtë
giruos. Stasë ë Aliduona pri stâla palëka dvë-
jau. Sied, nesërokou, veizas i tou princa, veizas
i anuo tas auksënës ronkas…Tik kad sobildiëjë
ë kliust – pëlna truoba dûmu, ë ognis, vo auksë-
niu ronku meistros gol vëdurie aslas aukðtiel-
ninks. Stasë pradiejë ðauktë gvaltas:

– Kas èe bova, a rakietas tçp onkstëi pradie-
je ðaudîtë?! Vo Aliduona, pakrëtosi ont kieliu pri
meistra Jaruonima, klausuos, a tas mizerëjë,
auksëniu ronku meistros dâ alsou – tor dvâsës.

Vo ðëtâ, kad tavë vel’ns atimto, îein Berþons-
kienë so giro. Sustinga tarpdorie. Ë ka pradiejë
ðauktë:

– Vo jeckau kleckau, tiktâ spiek palëktë vëi-
nas, tujau pri mona gera priskrent. Ak to, kalie-
ra! – ðaukdama tieðkë so giruos ozbuono Ali-
duonâ i galva. No kas diejuos paskiau, nebipa-
sakuosio, mostâs ë patis þënuot ë numanuot.
Çnont nomëi Stasë Aliduonç ë saka: – No tou
kamputeri rast’ë, Aliduonçlë, ë perkiau, ë að pri-
sidiesio. Bet ont tuos „sëinas“ neraðîkiau nie-
ka. Dâ ateis princos – auksëniu ronku meist-
ros. Vel’ns anuo nematë.

DOVILË GIRDENYTË, Simono Daukan-

to pagrindinë mokykla, 9 a klasë.

MOKYTOJA SIGITA DIRMEITIENË,
lietuviø kalbos mokytoja metodininkë

Konkurso „Kuriame þemaitiðkai“ dalyviai.
Zitos Tenenienës nuotrauka

Konkurso koordinatorë Jadvyga Mieþetienë  (pirmoji
ið deðinës) ir vertinimo komisijos narë Sigita Vaice-
kauskienë dëkoja konkurso dalyviams. Zitos
Tenenienës nuotrauka
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API PRÛSUOKUS

Senç tas bova Mitravas suoduo. Truobas
pabuokie vargingâ pastatîtas, plîðç solig
ðpîgas dëdoma i darþalius veiziejë, vo sëi-
nuos èeþietënâ èeþiejë prusuokâ – no tuo-
këi geltuonë vabalâ so sparnâs. Vo uþveisë
anus mona babûnës kaimînë. Somëslëjë:
je pri mûsa îr, bus ë pri jûsa. Atneðë niekam
namatont, îdiejosi i degtoku dieþçlë, ë pa-
diejë ont ðiepâlë. Tçp ë privësa tû smakû
cëntnierç. Dëina anû neliôb matîtëis, liôb
anëi tupietë kerties ë ont lobû. Babûnë bova
oþsijiemusi këtâs rûpesnçs. No jug kuoþna
dëina kliokëna tou patë bolvînë. Kas anou

Mosintâs ne këkvëins supront, kon mums znuoèëi gimtuoji kalba. Mon gimtuoji
kalba daugiau nego þuodç. Tas î monëi gîvenima dþiaugsmos, kap muotinas douna
alkstontem vâkou.

Kas mes bûtumiem dabâ, je ne gimtuoji kalba? Tik nedaug kas ið mûsa api tou
pamëslëi ë tik maþoma anou vertën tçp, kap ana tuo nusipelnë.

Ëð pradiû tëi pirmëijç meilë þuodç i ðërdi lëjuos pu lëngva. Ë tçp po lëngva, po lëngva
gëmë përmuoji lietovëðka knînga – „Katekizmos“. Rçk tik pamëslîte, kuoks bova dþiaugs-
mos tuo meta þmuonëms! Juk përmâsis þingsnis i mûsa kalba bova þëngts. Paskiau
îsëdrôsëna ë daugiau þmuoniû, bova raðuomas naujës knîngas. Tçp kalba þëngë dâ
puora þingsniu i geresnë ateiti. Vëliau ana bova sunorminta. Ton padarë daug pri kal-
buos pouseliejëma pamaèëjës Jablonskis Juons. Bendrënës kalbuos pagrinds bova
paimts ið aukðtaitiu, bet nesvarbo, katra tarmie padiejë pamatus mûsa gimtâjç kalbâ,
svarbiausç, ka vësë galiejë rokoutëis tuokë kalbo, katrou soprata ë aukðtaitç, ë þe-
maitç. Tçp tuokçs maþâs þingsnelçs bova korama lietuviu kalba.

Dâ ëlga kieli turiejë ana nukeliautë, kuol palëka tuokë poiki. Tik gaila, ka dabâ anuos
tçp nebvertën, kap seniau. Terð îvairçs barbarizmâs, meiliau rokoujës svetëmo kalbo,
iðkraipa sava gimtûsius þuodius.

Bet mes vësë galem anou iðsauguotë, je rokousemies taisîklingâ. Tad kvëiskem
vësus gerbtë ë mîlietë, puoselietë ë sauguotë sava gimtoujë kalba. Perduokem anou ëð
kartuos i karta kap ðvënta dounas kousni alkstontem vâkou!

JUSTË STONKUTË, Kretingos Marijono Daujoto vidurinë mokykla, 7 a

klasë

API PRÛSUOKUS

MËSLËS API GIMTOUJË KALBAMËSLËS API GIMTOUJË KALBA

Zitos Tenenienës nuotraukoje: Kretingos Jurgio Pabrëþos gimnazijos Þemaièiø kalbos bûrelio
nariai konkurso „Kurkime þemaitiðkai“ metu atlieka kompozicijà „Þemaitiu þemë mona
brongi“. Ið kairës: Julija Jarmalytë, Eisvina Batakytë, Gabrielë Lesutytë, Birutë Ðidlauskaitë,
Paulius Vendelis, Vilius Jonutis

Èe kluonç, ðëlâ ë kalnelç
Graþiausë pasaulie takelç.
Èe þemë – pati nostabiausë.
Tievînë, esi mon brongiausë.

Èe ë rîtmetie soèiolb paukðtelç,
Saulie sospind rasuos laðelç.
Èe esam mes laimingiausë,
Lietova, esi mums graþiausë.

Mûsa pruobuoèç gînë ton ðali.
Mîliejë këkvëina kalnâli.
Dabuojë nu prieðu pëktû,
Gedemina pili statë karto.

Mîliekem sava Tievînë,
Katrou mûsa buoèç gînë.
Kuovuojë prið tankus dëdç,
Sosëkëbë uþ ronku dainava linksmâ.

Èe këkvëina rîtmeti skobo að i muokîkla,
Linksmâ cîrulis këlst i padongë.
Lietova, esi mon mieliausë,
Ðalelë, mona mîlimiausë.

Ë uþaugë tavi mes mîliesem,
Korsem, statîsem, je rçks ë kovuosem.
Kad bûto linksmâ mûs gimtënie,
Pasaulie graþiausiuo Tievînie.

Linas RAGAINIS, S. Daukanto pagrindi-
në mokykla, 4 b klasë. Mokytoja Astra LA-
SIENË, pradinio ugdymo vyr. mokytoja

TAU, LIETOVATAU, LIETOVA

þëna, a këtkuo nemuokiejë, a napaslinka.
Ëðvërs muotinâlë katëla tuos potras, vo pa-
ti veizies i Vaðkë posë, i Darbienu kieli. Je,
matâ – parçt maðina. Rasi Ontelë ëðlëps –
veèerë gatava. Parçs këta maðina, tretë –
vo sûnelë kâp nie, tçp nie. Par tou laika liôb
ë saulë atgoltë, vo prûsuokams – pats tas.
Tomsie vësa gvardëjë l iôb soðuoktë i
bolvînë ë patîs prisitaðîtë. Tik veiziek –
Ontçlë, tas senvaikis, parçt ið krûma. Ið-
stëpës kap ðou. Poulë i katëla, siemë

somtçs ë ðliorpëna i savi gërdams: „E, ka
muotinçlë napagailiejë kresnu, e, ka skanç
sokepëna.“ Tiktâ rîta meta, ka jau galieje
îveizietë, kas dedas aplinkou, iðpliestuom
akim veiziedams î lëkosë bolvînë, soprâta,
ka tuos „skanës krçsnas“ – prûsuokâ.

Tatâ tçp, naþënâ, nu kuo svçks bûsi...

Birutë ÐIDLAUSKAITË, Jurgio Pabrëþos gim-
nazija, 2a g. klasë. Mokytoja Janina ÐIDLAUS-
KIENË, lietuviø kalbos mokytoja metodininkë
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ÞEMAIÈIØ-LIETUVIØ
SUSIKALBËJIMO

ÞODYNAS
Laimos Þemeikienës nuotraukoje – Anykðèiø rajono Dabuþiø
Kristaus Þengimo á dangø baþnyèioje (ið kairës): Klaipëdos
Eduardo Balsio menø gimnazijos lietuviø kalbos mokytoja
metodininkë Nijolë Ðilerienë, Evelina Þemeikytë, Kristina
Korch, Lietuviø kalbos instituto direktorë doc. dr. Jolanta
Zabarskaitë, Anykðèiø rajono meras Sigutis Obelevièius,
Lituanistikos þidinio vadovë Aurelija Tamulionienë, Laima
Þemeikienë, Jelena Korch

2012 m. geguþës 9–11 d. Lietuviø kalbos institutas ir Anykðèiø rajono savi-
valdybë organizavo KONSTANTINO SIRVYDO SKAITYMUS, skirtus K. Sirvydo
(~1580–1631) asmenybës ir darbø sukaktims paminëti. Ðie renginiai vyko:
Vilniaus ðv. Jonø baþnyèioje (geguþës 9 d.) ir Anykðèiø Sakralinio meno centre
(geguþës 11 d.) – Konstantino Sirvydo valanda; Lietuviø kalbos institute (ge-
guþës 10 d.) – tarptautinë mokslinë konferencija Konstantinas Sirvydas – lie-
tuviø leksikografijos pradininkas; Dabuþiø Kristaus Þengimo á dangø baþnyèioje
(geguþës 11 d.) – ðv. Miðios K. Sirvydui atminti ir nacionalinio konkurso „Mano
þodynas“ nugalëtojø apdovanojimas.

Tai buvo pirmà kartà organizuotas nacionalinis þodynø konkursas. 5–8 kla-
siø grupëje pirmàjà vietà laimëjo Klaipëdos Eduardo Balsio menø gimnazijos 6
klasës mokinës Evelina Þemeikytë ir Kristina Korch, parengusios Þemaièiø-
lietuviø susikalbëjimo þodynà. Já kartu su moksleivëmis rengë ir jø mamos –
Laima Þemeikienë ir Jelena Korch, talkino lietuviø kalbos mokytoja metodininkë
Nijolë Ðilerienë. Ðiame numeryje spausdiname ðio þodyno fragmentà (pradþià).

ÞEMAIÈIØ-LIETUVIØ
SUSIKALBËJIMO

ÞODYNAS

A

Aba „arba, ar“.
Abalga 1. „gandø  skleidimas“; 2. „rû-

pestis, vargas, keblumas“: Þmuonës tor

daug abalgu. – Þmonës turi daug rûpesèiø.
Abarë 1. „didelë darþinë“ 2. „sandëlis,  dide-

lis tvartas“: Pas mona baba îr dëdelë abarë. -
Pas mano moèiutæ yra didelë darþinë.

Abelis „kvailys“: Tik abelis gal tçp pasi-

elgtë. –  Tik kvailys gali taip pasielgti.
Abelnâ „apskritai, bendrai, kartu“: Abelnâ

dabâ sunkus gîvenëms. - Apskritai dabar
sunkus gyvenimas.

Abîèajus 1. „papratimas“; 2. „áprotis“:
Ons tor daug bluogû abîèaju. - Jis turi daug
blogø áproèiø.

Abîda 1. „skriauda“; 2. „prievar ta“;
3. „nuoskauda“; 4. „áþeidimas“: Mas patî-

riem dëdelë abîda. – Mes patyrëme didelæ
skriaudà.

Abiecç (abiete) „tapetai“: Ont sëinas

klijoujemë abiecç. – Ant sienos klijuojami
tapetai.

Ablava „triukðmas“: Miestë dëdëlë abla-

va. – Mieste didelis triukðmas.
Ablavîtëis, -ijas, -ijuos „triukðmau-

ti“: Maþë vâkâ ablavijas. – Maþi vaikai
triukðmauja.

Abletûra (Apletûra) – „durø, langø apva-
dai“: Longâ bûn so abletûra. – Langai bûna
su apvadais.

Ablë „kopûstø pjaustyklë“: Kopûstâ

pjaustuomë su ablë. – Kopûstai pjaustomi
su pjaustykle.

Abliavuotë, -uo, -uojë „obliuoti“: Rçk ab-

liavuotë lëntas. – Reikia obliuoti lentas.
Abliks (ablëks) „metalinë sàsaga“: Marð-

kiniû ronkuovie îr abliks. – Marðkiniø ranko-
vëje yra metalinë sàsaga.

Ablûds „veidmainystë“: Ablûds îr dëdëlç

negerâ. – Veidmainystë yra labai negerai.
Abongas (dgs.) „pabaigtuvës“: Kaimë

þmuonës ðvënt abongas. – Kaime þmonës
ðvenèia pabaigtuves.

Abraks „duonos riekë per visà kepalà“:
Atpjauk mon abraka dounas. – Atpjauk man
riekæ duonos.

Abrënèius „ðuns antsnukis“: Ðonëi rçkalings

abrënèius. – Ðuniui reikalingas antsnukis.
Abrëns „indas sviestui“: Baisç graþus ab-

rëns. – Labai graþus indas sviestui.
Abruoks „klëtis“: Abruoks rçkalings

grûdams laikîtë. – Javai laikomi klëtyje.
Abrûsas (abrûsos) „rankðluostis“: Ont

sëinas pakabints abrûsas. – Ant sienos
pakabintas ranksluoðtis.

Abrûzdielis (abruozdelis) „ðventas pa-
veikslas, kabinamas ant sienos“: Abrûzdie-

lis îr ðvënta relikvëjë. – Ðventi paveikslai
yra ðventa relikvija.

Abzajâ (dgs.) „apvadai kà nors puoðiant“:
Abzajâ graþç atruoda, ka îr spalvuotë. – Ap-
vadai graþiai atrodo, kai yra spalvoti.

Acidëivuotë, -uo, -uojë „atsisveikinti“:
Prîð iðvaþioujint rçk acidëivuotë. – Prieð
iðvaþiuojant reikia atsisveikinti.

Adars „atidaras, atviras“: Palëka atdars

staldis. – Liko atidaras tvartas.
Adîna „valanda“: Adîna praçs, pakol grîð

tievâ. - Valanda praeis, kol gráð tëvai.
Adis „Adomas“: Anuo vards îr Adis. – Jo

vardas yra Adomas.
Advernëðks 1.„atvirkðèias“; 2. „prieðin-

gas“: Atsisoka advernëðks vies. - Atsisuko
prieðingas vëjas.

Agiers „ajeras“: Pri prûda aug agierâ. –

(Nukelta á 68 p.)
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Prie tvenkinio auga ajerai.
Agnasielis „medalionas“: Tas agnasielis

çn ið kartuos i karta. – Tas medalionas eina
ið kartos á kar ta.

Agnus, -i 1. „smarkus, -i“; 2. „judrus, -i“
3. „energingas, -a“ 4. „apsukrus, -i“ 5. „guvus,
-i“: Kuoks ons agnus! – Koks jis energingas!

Agzema „egzema“: Agzema îr baisç

bjauri lëga. – Egzema yra labai bjauri liga.
Aigars „ðapas, ðapelis“: Aigars, numests

ont grindû. – Ðapas, numestas ant grindø.

Aimata 1. „iðdykavimas“ 2. „pokðtas“:
Tas îvîkis bova tëkra aimata. – Tas ávykis
buvo tikras pokðtas.

Akis „akivaras“: Mëðkë bova akis, i kat-

rou vuos naîklimpau. – Miðke buvo akiva-
ras, á kurá vos neáklimpau.

Aklis „gyvulius puolantis nemaþas vabz-
dys“: Kâp îkîrç pol aklis. – Kaip ákyriai puola
vabzdys.

Akminuojës „akmenø krûva“: Galë lauka

suveþts akminuojës. – Gale lauko suveþta
akmenø krûva.

Akrûts (akruots) „laivas“: Plaukso so ak-

rûtu. – Plauksiu su laivu.
Akskursija „ekskursija“: Vîksem i aks-

kursija. – Vyksime á ekskursijà.
Akðën „ateik“: Akðën ðën. – Ateik èia.
Aktainis „sëtuvë“: Prëpëlk i aktaini gru-

dû. – Pripilk á sëtuvæ grûdø.
Aktars „hektaras“: Mas turam aktara þe-

mës. – Mes turime hektarà þemës.
Akuliuorç „akiniai“: Ana skaita so aku-

liuorçs. – Ji skaito su akiniais.
Akurat „tiksliai, ið tikrøjø“: Akurat tçp i

bova. – Ið tikrøjø taip ir buvo.
Alasavuotë, -uo, -uojë „triukðmauti“: Na-

alasavuok, vâkâ mëigt. – Netriukðmauk, vai-
kai miega.

Alatîtë, -ija, -ijo „rëkauti“: Kuo èia alati-

ji?- Ko èia rëkauji?
Aldra 1) „audra, vëtra“ 2) „triukðmas, riks-

mas, netvarka“:  Laukë këlst aldra. – Lauke
kyla audra.

Aldravuotë, -uo, -uojë „siausti,  triukðmà
kelti“: Vâkâ këimë aldravuo. – Vaikai kieme
siauèia.

Alembiks „metalinis indas“: Pripîlë ðu-

nëi jiestë i alembika. – Pripylë ðuniui ësti á
metaliná indà.

Alguotëis, -uojas, -uojuos 1) „dainuoti, ðû-
kauti (apie piemenis)“; 2) „iðmaldos
praðyti“: Pëimënis gana gîvulius ir alguojas. –
Piemenys gano gyvulius ir dainuoja.

Alius 1. „alyva“; 2. „Aloyzas“: Variklius

bûtënâ rçk tepti so alium. – Variklius bûtinai
reikia tepti su alyva.

Alkierius (alkierios) „gerasis kambarys“:
Çkçm i alkieriu. – Eikime á geràjá kambará.

Alosos „triukðmas, ðurmulys“: Alosos

kenk ausîms. – Triukðmas kenkia ausims.
Alseika „sunkiai kvëpuojantis, dusulin-

gas þmogus“: Tas þmuogus alseika. – Tas
þmogus sunkiai  kvëpuoja.

Altravuotëis, -uojas, -uojos „jaudintis,
nerimauti“: Nasialtravuok, vëskas îr gerâ. –
Nesijaudink, viskas yra gerai.

Alûþma (alûþna) „iðmalda, paðelpimas,
auka“: Rçk vargðams doutë alûþmas. – Rei-
kia vargðams duoti iðmaldos.

Alûþnînks „elgeta, ubagas“: Alûþnînks

vâkðtiuo gatviem. – Elgeta vaikðto gatvëmis.
Alvelë „aliuminis puodelis“: Atsëgerk ëð

alvelës. – Atsigerk ið metalinio puodelio.
Amalioutë, -iou, -iava „plepëti“: Amaliou

nieka këta negërdiedams. – Plepa nieko ki-
to negirdëdamas.

Ambuona „sakykla baþnyèioje“: Konëgs

saka pamuoksla ëð ambuonas. – Kunigas
sako pamokslà ið sakyklos.

Amburgs „uþðalæs vanduo ant ledo“: Pu

naktëis ont leda atsirada amburgs. – Po nak-
ties ant ledo uþðalo vanduo.

Ana „ji“.
Ancis (vardas) „Anicetas“.
Anîcë (Ancë) (vardas) „Aniceta“.
Anguos tarps „tarpdurys“: Katëns îlinda pru

anguos tarpa. – Katinas álindo pro tarpdurá.
Aniuols „angelas“: Dongou gîven aniuolâ. –

Danguje gyvena angelai.
Anoks „anûkas“: Mona anoks rauduon-

veidis. – Mano anûkas raudonveidis.
Anuos (dgs.) „jos“: Anuos îr graþës mer-

gëkës. – Jos yra graþios mergaitës.
Apalos, -i „apvalus, -i“: Skritulîs îr apa-

los. – Skritulys yra apvalus.
Apara „virvë”: Mazgâ rëðamë su apara. –

Mazgai riðami su virve.
Aparpoulis „apalpimas”: Mona kaimînë

iðtëka aparpoulis. – Mano kaimynë apalpo.
Apatë „apaèia“: Lapa apatiuo paraðîts

vards. – Lapo apaèioje paraðytas vardas.
Apciûgâ (apcûgas) (dgs.) „replës“: Ið-

trauksu vëni su apciûgâs. – Iðtrauksiu viná
su replëmis.

Apèiokðtë, apèiokðt, apèiokðta „apsileis-
ti“: Negal apèiokðtë. – Negalima apsileisti.

Apënt (apëntâs, apentais) „vël, ið nau-
jo“: Apëntâs prasided pavasaris. – Vël pra-
sideda pavasaris.

Apgëmëms „prigimtis“: Mona tuoks ap-

gëmëms. – Mano tokia prigimtis.

Apibakuotë, -uo, -uojë „apkimðti“: Api-

bakuok  vâkus. – Apkamðyk vaikus.
Apieka „globa“: Tievâ suteik mums apie-

ka. – Tëvai mums suteikia globà.
Apiekûns „globëjas“: Mona apiekûns –

tetis. – Mano globëjas – tëtis.
Apiera „auka“: Rçk douti baþnîèç

apiçra. – Reikia duoti baþnyèiai aukà.
Apieravuoti, -uo, -uojë „aukoti, dovanoti“:

Paapieravuok baþnîèç. – Paaukok baþnyèiai.
Apilkas (dgs.) „pjuvenos“: Pjoviem mal-

kas, lëka daug apilku. – Pjovëme malkas,
liko daug pjuvenø.

Apîvuoka „namø ruoða ir gyvuliø prieþiû-
ra“: Subatuos dëina atlëiktam apîvuoka. –
Ðeðtadiená atliekame namø ruoðà.

Apîþlëja „prieblanda, prietema“: Vakarë

bûn apîþlëja. – Vakare bûna prieblanda.
Apkîrieti, -ie, -ieja „nusibosti“: Mon vës-

kas grçt apkîrst. – Man viskas greitai nusi-
bosta.

Aplamâ „apskritai“: Aplamâ gîvenëms

sunkus. – Apskritai gyvenimas sunkus.
Aple 1. „apie“; 2. „aplink“: Biekem aple

noma. – Bëkime aplink namà.
Aplebedîs „ðiek tiek iðtiþæs“: Ons kartâs

bûn aplebedîs. – Jis kartais bûna ðiek tiek
iðtiþæs.

Aplëks „kelniø sàsaga“: Kelnës uþsega-

mas aplëku. – Kelnës uþsegamos sàsaga.
Aplouks „aptvaras“: Gîvolç uþdaruomë i

aplouka. – Gyvuliai uþdaromi á aptvarà.
Apmuonîti, -ëj, -ëjë „apgauti“: Tas këp-

ðas muni apmuonëjë. – Tas velnias mane
apgavo.

Apoðruots „drebulynas“: Apoðruotë aug

drebulës. – Drebulyne auga drebulës.
Aprieds „drabuþis“: Apsiriedîkem ap-

riedâs. – Apsirenkime drabuþiais.
Aprîlius „balandþio 1-oji“: Par aprîliu

apgaudiniejem sava prietelius. – Balandþio
1-àjà apgaudinëjame savo draugus.

Aprubë „vienkiemis“: Aprubie gîventë îr

linksmâ. – Vienkiemyje gyventi yra linksma.
Aprûmbs „kelniø, sijono juosmuo“: Ap-

rûmbs verþ pëlva. – Kelniø juosmuo verþia
pilvà.

Apsëriçdîtë, -da, -dë „apsirengti, persi-
rengti“: Apsiriedþiau ir iðçjau i miesta. –
Apsirengiau ir iðëjau á miestà.

Apsëvuokti,apsëvuok, apsëvuokë „apsi-
valyti“: Apsëvuokë vësas pakompës. – Ap-
sivalë visas pakampes.

Apsidûmietë, -ie, -iejë „apsiniaukti, ap-
simigloti“: Apsidûmiejë dongus. – Apsiniau-
kë dangus.

Apsikurmulioutë, iou -iava „apsirengti
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skarmalais“. Apsikurmuliavâ kap baidîklë. –
Apsirengei skarmalais kaip baidyklë.

Apsiluodinti, -ën, -ëna „apsikelti kalbo-
mis, ðmeiþtais“: Apsiluodëna ir gailas. – Ap-
sileido kalbomis ir gailisi.

Apsimîþiuotë, -iuo, -iuojë „apsiðlapinti“:
Maþi vâkûkðtelç apsimîþiuo. – Maþi vaikai
apsiðlapina.

Apsiðkapietë, -ie, -iejë „ásimylëti“: Mer-

gëkë apsiðkapiejë bernioka. – Mergaitë ási-
mylëjo berniukà.

Apsitaralioutë, -iou, -iava „apsiterðti“: Ta
buoba apsitaraliava sava varda. – Ta mote-
ris apsiterðë savo vardà.

Apsitararoutë, ou, -ava „apsigauti“:  Ap-

sitararavâ tçp paprastâ. – Apsigavai taip pa-
prastai.

Apsiûktë, -ûk, -ûkë „apsiniaukti“: Apsiû-

kë ir pradinga saulë. – Apsiniaukë ir pradin-
go saulë.

Apsiveþietë, -ie, -iejë „apsikæsti, nesi-
bjaurëti“: Að apsiveþieju tavëm. – Að nesi-
bjauriu tavimi.

Apskërtë, -ër, -îrë „iðrinkti“: Apskîriau

sau drapanas. – Iðsirinkau sau drabuþius.
Apspangës, -usi „ákauðæs, -usi nuo degti-

nës“: Tas vîrs apspangës. – Tas vyras ákauðæs.
Apsûdîjëms 1. „vertinimas“; 2. „kritika“:

Apsûdîjëms îr gerâ.  – Kritika yra gerai.
Apsûgas (dgs.) „replës“: Iðtraukë vëni so

apsûguom. – Iðtraukë viná su replëmis.
Apðiornus, -i 1. „tvarkingas, -a“; 2. „ma-

lonus, -i, jaukus, -i“: Mon patink apðiorni

aplînka. – Man patinka maloni aplinka.
Apðliets „kepurës apvadas“: Keporë pa-

puoðta apðlietu. – Kepurë papuoðta apvadu.
Apðliortë, -rst, -iora - apirti, apðepti: Ap-

ðliora mona keporë. – Apiro mano kepurë.
Aptâ „apvadai“: Aptâ bûn baisç graþë. –

Apvadai bûna labai graþûs.
Aptarabanîtë, -ëj, -ija „apsukti“: Aptara-

banëjë galva. – Apsuko galvà.
Aptavuotë, -uo, -uojë „apsiûti pakraðèius

tam tikru raðtu“: Aptavuok kleidës apatë. –
Pasiûk suknelës apaèià.

Aptieka „vaistinë“: Aptiekuo îr vaistû.. –
Vaistinëjë yra vaistø.

Aptiekorka „vaistininkë“.
Aptiekuorius, -uorë „vaistininkas, -ë“:

Aptiekuorius pardavinie vaistus. – Vaistinin-
kas pardavinëja vaistus.

Apvartis „plona virvelë“: Surëðk konvalëjës

so apvarèiu. – Suriðk pakalnutes virvele.
Apvaþus, -i „ðvarus, -i“: Kokëi apvaþë

nomâ! – Kokie ðvarûs namai!
Apveiza „angelas sargas“: Apveiza mu-

mis sauguo. – Angelas sargas mus saugo.

Apþaimuotë, -uo, -uojë „apvilkti“: Apþai-

muojë ðëltâ. – Apvilko ðiltai.
Apþindis „motinos pienas“: Kûdikç ger

apþîndi. – Kûdikiai geria motinos pienà.
Arâ (dgs.) „þemës sklypas“: Bâba onks-

tiâu toriejë dëdelius arus. – Moèiutë ans-
èiau turëjo didelá þemës sklypà.

Arda „barnis“: Kel arda, nes anam pri-

malava. – Kelia barná, nes jam primelavo.
Ardîklë „árankis mëðlui dirvoje ið krûvø

ardyti, ðakë“: Prîð siejë rçk su ardîklë pasi-

darboutë. – Prieð sëjà reikia su ðake pasi-
darbuoti.

Arielka „naminë degtinë“: Vîrâ ger ariel-

ka. – Vyrai geria degtinæ.
Arkladontis „su dideliais dantimis“: Tas

vîrs îr arkladontis. – Tas vyras yra dideliais
dantimis.

Arklaganis, ë „kuris, -i gano arklius, ar-
kliaganys, -ë“: Pëivuo arklius gana arklaga-

nis. – Pievoje arklius gano arkliaganys.
Arklininkâ (dgs.) „arkliø tvartai“: Vesk

arklius î arklininkus. – Vesk arklius á tvartà.
Armata (armuota) „patranka“: Ðauda ið

armatas. – Ðaudo ið patrankos.
Armou „dirvoþemis“: Siesam î armeni

bolbës. – Sësime á dirvoþemá bulves.
Armuoðka (armuoðkë)  „armonika“: Mo-

na senuolis gruo so armuoðka. – Mano se-
nuolis groja armonika.

Aruosos „karosas“: Eþerë plaukiuo

aruosâ. – Eþere plaukioja karosai.
Asaba (asuoba) „asmuo“: Ta asaba mon

patink. – Tas asmuo man patinka.
Asla „grindys“: Ont asluos gol ðou. – Ant

grindø guli ðuo.
Aðuoklç (dgs.) „serbentai“: Prëskîniem

viedra aðuokliu. – Priskynëme kibirà ser-
bentø.

Aðvienis „darbinis arklys“: Aðvienis ar

dërva. – Darbinis arklys aria dirvà.
Atars „skersvagë“: Ëðarta dërva oþbaiga-

ma atarâs. – Iðarta dirva uþbaigiama skers-
vagëmis.

Atatâ „pasigërëjimui nusakyti“.
Atbakioutë, -iou, -iavo „sunkiai ateiti,

atbristi“: Atbakiou pas mûsa svetç. – Atbren-
da pas mus sveèiai.

Atdriekis „atodrëkis“: Par atdrieki tërpst

snëigs. – Per atodrëká tirpsta sniegas.
Atgairë „vëjo uþpuèiama, gairinama vie-

ta, pagairë“: Nastuoviek viejë atgairie –

parpûs, sosërgsi. – Nestovëk vëjo pagairë-
je – perpûs, susirgsi.

Atgrobnagis „dirbantis prastai, kaip at-
grubusiais nagais“: No jau tas dërb kap at-

grobnagis. – Na jau tas dirba kaip atgrubu-
siais nagais.

Atgulis 1. „antras atsigulimas rytà, anksti
atsikëlus; pogulis“; 2. „ilgiau gulëjæs dirvo-
nas“: Çnu atguli pakul këtë naatsikielë. – Ei-
nu pogulio kol kiti neatsikëlë.

Atitarabanîtë, -ëj, -ëjë „atgabenti“: Atitara-
banîk mon knîngas. – Atgabenk man knygas.

Atitaralioutë, -iou, -iava „tarðkant, bildant
atvaþiuoti“: Atitaraliou veþëms. – Bildëda-
mas atvaþiuoja veþimas.

Atkaktë, atkank, atkaka „atkeliauti, at-
vaþiuoti“: Atkaka i pasaulë kraðta. – Atkelia-
vo á pasaulio kraðtà.

Atkalç „atvirkðèiai, prieðingai“: Elgîs at-

kalç. – Elgiesi atvirkðèiai.
Atkalîbë „uþsispyrimas“: Tava atkalîbë

nasvietiðka. – Tavo uþsispyrimas neregëtas.
Atkals 1. „atbulas“; 2. „atsiloðæs“: Vaþiou

atkals kap vieþîs. – Vaþiuoja atbulas kaip vëþys.
Atlakintë, -ën, -ëna „greit atneðti“: Atlakink

deðim kiauðiu. – Greit atneðk deðimt kiauðiniø.
Atlapatîtë, -ëj, -ëjë „sunkiu þingsniu at-

eiti, atbëgti“: Veiziek, kâp ana atlapatëj. –
Þiûrëk, kaip ji atbëga.

Atleistlûpis „kieno atvipusios lûpos“:
Tuoks nagraþus, atleistlûpis. – Toks negra-
þus, atvipusiomis lûpomis.

Atliektë, -ek, iekë „atskristi“: Atlek genîs

i lesîkla. – Atskrenda genys á lesyklà.
Atmënâ „atmintinës (pvz. po laidotuviø

devintiniø ar trisdeðimtiniø paminëjimas)“:
Susieds pavadëna i atmënus. – Kaimynas
pakvietë á laidotuviø atmintines.

Atmietis „oro permaina“: Vîkst atmie-

tis. – Vyksta oro permaina.
Atmintings „ásimintinas, ásidëmëtinas“:

Bova dëdelç atmintinga dëina. – Buvo labai
ásimintina diena.

Atpiedþiou 1. „tomis paèiomis pëdomis“;
2. „tuoj, netrukus“: Atpiedþiou atçjë vakars. –
Netrukus atëjo vakaras.

Atpûtis „atsipûtimas, poilsis“: Padër-

bus rçk ir atpûti padarîtë. – Padirbus reikia
ir poilsëti.

Atsëdoutë, -uod, -avë (kou) „kvepëti
(kuo)“: Atsëdoud naktinëkiem. – Kvepia leu-
konijomis.

Atsëkragënës „atloðæs galvà“: Atsëkra-

gënës þiuopsa. – Atloðæs galvà spokso.
Atsëpûstë, atsëpût, atsëpûtë „pailsëti“: At-

sëpûskem pu darba. – Pailsëkime po darbo.
Atsëðvampintë, -ën, -ëna „atsisagstyti“:

Atsëðvampink gozikus. – Atsisagstyk sagas.
Atsëtekietë, atsëtek, atsëtekiejë „atgau-

ti sàmonæ“: Susëtrënkës galva, tëk vieliau

atsëtekiejë. – Susitrenkæs galvà, tik vëliau
atgavo sàmonæ.
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Atsëvuoþîtë, atsëvuoþëj, atsëvuoþëjë

„iðdrásti“: Atsëvuoþîk so anou pasëðne-

kietë. – Iðdrásk su juo pasikalbëti.
Atsëþegnuotë, -uo, -uojë  „atsisveikinti“:

Atsëþegnuojë ir iðçjë. – Atsisveikino ir iðëjo.
Atsibakîtë, -ëj, -ëja  „atsiloðti“: Atsibakîk

ir atsipûsk. – Atsiloðk ir pailsëk.
Atsirîþtë, atsirîþ, atsirîþa 1. „atsisakyti

savo sprendimo, nutarimo“; 2. „atsiskaityti,
susitvarkyti“: Atsirîþk so kaimînu. – Atsi-
skaityk su kaimynu.

Atskardë „paðlaitë, ðlaitas“: Kalna atskar-

die aug þëbotës. – Kalno ðlaite auga þibutës.
Atspëruom „nenoromis, spiriantis“: Sesë

nuçjë mëiguotë atspëruom. – Sesë nuëjo
miegoti nenoromis.

Atðlaims „kiemas“: Atðlaimë vâkðtiuo

gaidîs ër vëðtas. – Kieme vaikðto gaidys ir
viðtos.

Atðvëitis „atspindys“: Atðvëitis atsispind

ondënie. – Atspindys atsispindi vandenyje.
Atuodogç (dgs.) „vasariniai rugiai“: Atuo-

dogç subrëndë bûn auksinç. – Vasariniai ru-
giai subrendæ bûna auksiniai.

Atuols „atþelianti þolë po nupjovimo“:
Nopjuovë na tëk oþaugosë þuolë, bet ër atuo-

la. – Nupjovë ne tik uþaugusià þolæ, bet ir
atþëlusià.

Atuoþnos „atsargus“: Tas pruotings

þmuogos atuoþnos. – Tas protingas þmogus
atsargus.

Atvarslâ (dgs.) „vadþios, vadelës“: Arklîs

klausa tik ronkuos turint atvarslus. – Arklys
klauso tik rankose turint vadþias.

Atvaða 1. „atþala“; 2. „atauga“: Lëipas

atvaða þaliou. – Liepos atþala þaliuoja.
Atvuoþnç „atsargiai“: Rçk elgtëis at-

vuoþnç. – Reikia elgtis atsargiai.
Atþaimuotë, -uo, -uojë „atpainioti, atnar-

plioti“: Atþaimuok mazga. – Atpainiok mazgà.
Atþûlos „staèiokiðkas, nelipðnus, atðiau-

rus“: Atþûlos bernioks mon napatink. - Sta-
èiokiðkas berniukas man nepatinka.

Auda „giesmë“: Senëkës gëid auda. – Se-
nutës gieda giesmæ.

Augiesnis, -ë „vyresnis, -ë“: Ons oþ mu-

ni îr pënkçs metâs augiesnis - Jis uþ mane
penkeriais metais vyresnis.

Auglios „javø derlius“: Ðçs metâs aug-

lios nedëdëlis. – Ðiais metais javø derlius
nedidelis.

Augoms „ûgis“: Tas vîrs môna  tetës augo-

ma. – Tas vyras mano tëèio ûgio.
Auguonës „auglys, ðunvotë, votis“: Ont

kuojës atsirada auguonës. – Ant kojos atsi-
rado ðunvotë.

Aukðt „virð“: Aukðt þemës îr dongus. –
Virð þemës yra dangus.

Aulîs „avilys“: Aulie gîvçn bëtis. – Avily-
je gyvena bitës.

Austë, aud, audë „muðti“: Austë vâkus îr

nagerâ. – Muðti vaikus yra negerai.
Auðtrënis „ðiaurës rytø vëjas“: Pût

ðvelnos auðtrënis. – Puèia ðvelnus ðiaurës
rytø vëjas.

Avëpëza (aviepëza) „þioplys, kvailys“:
Çk, çk, aviçpëza. – Eik, eik, þioply.

Avininks „aviø tvartas, avidë“: Avininkë

bliaun avîs. – Avidëje bliauna avys.
Avîns „dëdë“: Mona avîns dëdelç gers. –

Mano dëdë labai geras.
Aþu „uþ“: Aþu mariu, aþu vondënînu gîven

princos. – Uþ mariø, uþ vandenynø gyvena
princas.

Aþuraðâ „uþraðai“: Mona aþuraðâ ëlgi. –
Mano uþraðai ilgi.

B
Baba „1. motinos ar tëvo motina, moèiu-

të, senelë; 2. sena moteriðkë; 3. gimdyvës
pagalbininkë, priëmëja: Mona baba labâ

duosni. – Mano moèiutë labai dosni.
Babaks „koks rakandas, daiktas“: Skla-

dë priversta babaku. – Sandëlyje priversta
daiktø.

Babalioutë, -iou, -iava „niekus kalbëti,
bambëti“: Kuo èia babaliouji, matâ ka dër-

bu. – Ko èia niekus kalbi, matai kad dirbu.
Babauþë „utelë“: Babauþë îr kënkiejë. –

Utëlë yra kenkëja.
Babauþis  „baubas, vaikø baidyklë“: Babau-

þis gondën vâkus. – Baubas gàsdina vaikus.
Babîtë 1. „krauti, dëti, mesti“; 2. „kulti,

dauþyti“: Kudie babiji torielkas? – Kodël dau-
þai lëkðtes?

Babîzninks „neturtingas valstietis, kam-
pininkas“: Babîzninkâ gîvçn prastâ. – Vals-
tieèiai gyvena blogai.

Babka „pyragas, kepamas per Velykas;
baltas, aukðtas, saldus, graþiai papuoðtas
kepinys, pyragas, boba“: Par Velykas kepam

babka. – Per Velykas kepame baltà, aukðtà
pyragà.

Babkas lapâ „lauro lapai“: I potra dedam

babkas lapu. – Á sriubà dedame lauro lapø.
Babûnë (babûnelë) „moèiutë“: Babûnë

mîl vâkus. – Moèiutë myli vaikus.
Baèka „statinë“: Stuov baèka alaus. – Sto-

vi statinë alaus.
Baèkis „storulis, druèkis“: Mona titis tëk-

ros baèkis. – Mano tëtis tikras druèkis.
Badars „triukðmas“: Këimë këla badars.

Badbolbë „ankstyvoji bulvë“: Pavasari

siejam badbolbës. – Pavasará sëjame anks-
tyvàsias bulves.

Baderioutëis, -ioujas, -iavuos „painiotis,
kliûti“: Çdams baderioujas. – Eidamas kliûva.

Badëðkâ „skurdþiai“: Ta ðeima gîven ba-

dëðkâ. – Ta ðeima gyvena skurdþiai.
Badîstë „badas“: Badîstë vargën ðali. –

Badas vargina ðalá.
Badîtënis „sudurstytas, susiûtas ið

skiauèiø“: Kertie gol badîtënis maiðos. –
Kampe guli sudurstytas maiðas.

Badlaikis „badmetis“: Badlaikio þmuonës

maþâ jiedë. – Badmeèiu þmonës maþai valgë.
Bâdpotrë „prasta sriuba“: Ðëndëin

valgîsam badpotrë. Ðiandien valgysime pras-
tà sriubà.

Badvëitë „prasta þemë“: Ðîmet bolbës

auginsam badvëitie. Ðiemet bulves augin-
sime prastoje þemëje.

Bagamazas „bûdelë turguje“: Bagamazë

sied muotrëðka. – Bûdelëje sëdi moteris.
Bagamaznînks „smulkiø prekiø pardavi-

nëtojas“: Bagamaznînks siûla visuokiu pre-

kiu. – Smulkiø prekiø pardavinëtojas siûlo
visokiø prekiø.

Bagarioutë, -iou, -iava 1.  „maiðyti, þars-
tyti lazda“; 2. „kasti, semti“: Nabagariouk

þemës! – Nekask þemës!
Bagaris „neturtingas, nusigyvenæs þmo-

gus, nuskurëlis“: Tën gîven vëini bagarç. –
Ten gyvena vieni nuskurëliai.

Bagaroutëis, -oujas, -avuos „linksmintis,
vakaruðkauti“: Subatuos vakara þmuonës

bagaroujas. – Ðeðtadienio vakarà þmonës
linksminasi.

Bagaroutë, -ou, -iava „baksnoti, baidyti,
su kartim þvejojant baidyti þuvis“: Kuo èe

bagariouji þovis? – Ko èia baidai þuvis?
Bagars 1. „lazda, pagalys“; 2. „maðina uos-
tams ir upëms gilinti, þemsemë“; 3. „kaimo
pasilinksminimas, vakaruðkos“:  Tas senoks

çn pasërëmdams bagaro. – Tas senukas
eina pasiremdamas lazda.

Baguotîbë „tur tingumas“: Ið tuos ba-

guotîbës nabþëna kon bedarîtë. – Ið to tur-
tingumo nebeþino kà bedaryti.

Baguots, -a „turtingas, -a“: Vo kuoks ba-

guots puons. – Va koks turtingas ponas.
Baideklis „baidytojas, baidyklë“: I vîðnë

îkieliem baidekli, ka ðpuokâ naskrëstu. – Á
vyðnià ákëlëme baidyklæ, kad varnënai ne-
skristø.

Baidîkla „vieta, kur baido, vaidenasi“: Nu

jau i ton baidîkla að tëkrâ ka nçsu. – Na jau
á tà vietà, kur vaidenasi, að tikrai kad neisiu.

Baidîtëis, -uos, -ies „vaidentis“: Griu-
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viesiûs baiduos. – Griuvësiuose vaidenasi.
Baiduoklis „vaiduoklis“: Baiduoklç gal

sapnoutëis. Vaiduokliai gali sapnuotis.
Baigtënuojë „nelaimë, galas, mirtis“: Nieks

nalauk baigtënuosës. – Niekas nelaukia mirties.
Baigtovâ (dgs.) „prietaisas audeklui

uþbaigti austi“: Paimk baigtovus. – Paimk
prietaisà audeklo audimui uþbaigti.

Baika „juokas, juokavimas, tuðèias da-
lykas, pasaka”: Napasakuok mon baiku. –
Nepasakok man pasakø.

Baisç „labai“.
Bajuorâlë „bajoraitë“: Bajuoralë so-

sidraugava so susiedu bernioku. – Bajoraitë
susidraugavo su kaimynø berniuku.

Bajuorëkë „bajoro duktë, bajoraitë“: Ba-

juorëkës îr baisç mondrës. Bajoraitës yra
labai mandrios.

Bajuorins „vidutinis bajoras, bajoru-
kas“: Bajuorinu pas mûsa gîven dëdëlç daug.

Bajorø pas mûs gyvena labai daug.
Bajuorgalis „nusigyvenæs bajoras“: Senâs

laikâs bûtë bajuorgaliu bova dëdlç bluogâ. Se-
nais laikais bajuoru bûti buvo labai blogai.

Bakanis „kepalas duonos“: Baba iðkepë

bakani dounas. Moèiutë iðkepë duonos kepalà.
Bakava „lauko virtuvë, prastesnis namø

kambarys maistui virti“: Rçks çtë i bakava

vërtë valgîtë. Reiks eiti á lauko virtuvæ virti
valgyti.

Bakënbardâ (dgs.) „þandenos“: Kuokius

bakënbardus uþsëaugëna. Kokias þandenas
uþsiaugino.

Bakis 1. „tinklinis maiðelis pirkiniams“;
2. „neðinys, neðmenë, pakas“: Çdams i

krautovë, pasëimk baki. – Eidamas á par-
duotuvæ, pasiimk maiðelá pirkiniams.

Bakioutë, -iuo, -iuojë „pakuoti“: Suba-

kiouk siuntini. – Supakuok siuntiná.
Bakiuotëis, -iuojas, -iuojuos „muðtis“: Dël

kuo anodu bakiuojës? – Kodël jie muðasi?
Baklagë „kareiviø prie dirþo neðiojamas

aliuminio butelis; plokðèias, storas butelis“:
Þalnierç baklagie neðiuojës ondëni. – Ka-
reiviai aliuminio butelyje neðiojasi vandená.

Bakmalis „koðës grûstuvas“: Sogrûsk

kuoðë so bakmaliu. – Sugrûsk koðæ su ko-
ðës grûstuvu.

Baknîtë, -ijas, -ijuos „stuksenti“: Ka

atçsi, pabaknîk i doris. – Kai ateisi, pastuk-
senk á duris.

Bakðë „ðalinë, prasta patalpa prie trobos ga-
lo“: Grçtâ çni i bakðë. – Greit eini á trobos galà.

Bakðtals 1. „spirginë, padaþas“: Skanos

bakðtals. – Skanus padaþas; 2. „nenuora-
ma“: Kuoks îkîrus vâks – tëkros bakðtals! –
Koks ákyrus vaikas – tikras nenuorama.

Bakðterîtë, -ëj, -ëjë „raginti“: Bakðterîk

anon, ka greitiau çtu nomëi. – Ragink já, kad
greièiau eitø namo.

Bakðtîtë, -ëj, -ëjë „badyti, kumðëti,
dauþyti“: Nabakðtîk mon galvuos. – Ne-
dauþyk man galvos.

Bakðtuols „bakmalis“: Padouk mon

bakðtuola. – Paduok man koðës grûstuvà.
Bakûþë „sena prasta pirkia, lûðna“: Tuolëi

laukûs îr bakûþë. – Toli laukuose yra lûðna.
Bala „ko nors daugybë, begalë“: Pëivuo

bala ðëina. – Pievoje begalë ðieno.
Baladuoti, -uo, -uojë „belstis“: Pabala-

duok i doris ir atidarîsu. – Pabelsk á duris ir
atidarysiu.

Baladuonë „beldimasis“: Atsikielusi ëð-
gërdau baladuoni. – Atsikëlusi iðgirdau
beldþiant.

Baladuoðios „padauþa“: Matâ, kuoks ba-

laduoðios, longa iðkûlë! – Matai, koks pa-
dauþa, langà iðkûlë.

Balaks – prastas virðutinis drabuþis: Ka

çsi i staldi, onsëvëlk balaka. – Kai eisi á tvar-
tà, uþsivilk prastà drabuþá.

Balamutîtë, -ëj, -ëjë „kà nors netinka-
mai daryti, kvailioti, plepëti, gaiðti, klaidin-
ti“: Nabalamutîk vâka, çk dërbtë. – Nekvai-
link vaiko, eik dirbti.

Balamûts „asmuo, ið kvailumo, iðdyku-
mo ar blogos valios darantis kà nors ne taip,
kaip reikia, iðdykëlis“: Tas balamûts ið-

dîkaun kap  kuoks dornius. Tas iðdykëlis ið-
dykauja kaip koks kvailys.

Balas (balokâ) „plukës“: Prëdîga pëivuo

baloku. – Pridygo pievoje plukiø.
Balazînë „pykimasis, rietenos“: Balazînë

pri gera naprived. – Rietenos prie gero ne-
priveda.

Balazîtë, -ëj, -ëjë 1. „keikti, plûsti“; 2.
„barti“; 3. „niekus taukðti“: Vo kam barçk

balazîtë? – O kam  dar reikia pykti?
Baldaðtars „didelis þmogus“: Tuoki

baldaðtara dâ namatiau. – Tokio didelio
þmogaus dar nemaèiau.

Baldë „toks medinis indas, puskubilis,
þema statinaitë“: Sudiek sûdîta mesa i

baldë. – Sudëk pasûdytà mësà á puskubilá.
Baldis „indas, naudojamas skalbiniams

plauti“: Iðplauk tuo baldie drabuþius. –
Iðplauk tame inde drabuþius.

Baldîtë, -ëj, -ëjë „belsti, trankyti“: Uþ

sëinâ kaþkas balduos. – Uþ sienos kaþkas
trankosi.

Baleizis „kaltas krëslø ir stalø varams
iðkalti“: Paimk baleizi i darboukës. – Paimk
kaltà ir darbuokis.

Balguonis „nenuorama, padauþa, peðtu-

kas, nenaudëlis“: Sosiedu berns tëkros

balguonis. – Kaimynø bernas tikras nenau-
dëlis.

Balinîs „balinamas audeklas“: So pelë-

nû ðarmo rçk balini darîti. – Su pelenø ðar-
mu reikia balinti audeklà.

Balkis „sija, ràstas“: Palubie matuos

balkis. – Palubëje matosi sija.
Balondis „karvelis“: Ont stuoga sosirinka

balondç. – Ant stogo susirinko karveliai.
Balst „bàla“: Ðerkðnou esont balst

medç. – Esant ðerkðnui bàla medþiai.
Baltakë „degtinë“: Par baliu svetç ger

baltakë. Per baliø sveèiai geria degtinæ.
Baltapûkis, -ë „ kurio, -ios ðviesiaplaukis

(-ë)“: Nu pat gëmëma îr baltapûkë. – Nuo
pat gimimo yra ðviesiaiplaukë.

Baltgalvë „ramunë“: Pëlna pëiva baltgal-

viu. – Pilna pieva ramuniø.
Baltnotrînë „baltais þiedeliais þydinti dilgë-

lë“: Ðalëp darþa aug baltnotrînës. – Ðalia darþo
auga baltais þiedeliais þydinèios dilgëlës.

Balvs „dovana, kyðis, papirkimas“: Na-

kiðk mon balvuos. – Nekiðk man kyðio.
Balvuonautë, -au, -ëjë „dykinëti, iðdykau-

ti“: Par Uþgavienës balvuonau daug þmo-

niû. – Per Uþgavënes iðdykauja daug þmoniø.
Baþnînèë „Baþnyèia“: Sekma dëina çsam

i baþnînèë. – Sekmadiená eisim á baþnyèià.
Bebkis, - ë „þioplys“: Naatruodâ, ka bû-

tom kap bebkis, ka nasuprastumi. – Neat-
rodai, kad bûtum þioplys, kad nesuprastum.

Bebrëns „kailiniai, pasiûti ið bebro kai-
liø; geresniø kailiø (ne avies) kailiniai“:
Vuonë nusëpërka bebrënus. – Ona nusipir-
ko kailinius.

Beèîtëis, -ijas, -ijuos „laþintis, eiti laþy-
bø“: Sosibeèijau so draugu. – Susiginèijau
su draugu.

Bedrekis 1. „pamazgø duobë“; 2. „srutø
duobë prie tvarto“; 3. „purvynas, klampy-
në“: Vësë naðvaromâ çs i bedreki. – Visi
neðvarumai eis á ðiukðliø duobæ.

Beigelis „riestainis“: Mon devë beigeliu

rinki. – Man davë rinká riestainiø.
Beizos „berniûkðtis“: Tas beizos mon

nervus gadën. – Tas berniûkðtis man  ner-
vus gadina.

Bejuo „juolab“.
Bekrikðèioks „nekrikðtyta vëlë; ðmëk-

la“: Bekrikðèiokâ laksta. – Ðmëklos laksto.
Bele „bene, ar, arba“.
Belab „pagaliau“.
Belðis 1. „neaðtrus peilis“; 2. „kirvis“:

So belðiu mesuos tëkrâ ka neatpjausi. – Su
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neaðtriu peiliu mësos tikrai kad neatpjausi.
Bëmberezas „nenaudëlis“: Tas bëm-

berezas solauþë mona spata. – Tas nenau-
dëlis sulauþë mano kastuvà.

Bëmberis 1. „þolës stiebas, stagaras“;
2. „medþio stiebas, virðûnë be ðakø“; 3. „sta-
èiakalbis þmogus“: Rodeni par dëdiûsius

viejus prilûþinie begalë bëmberiu. – Rudená
per didþiuosius vëjus prilûþinëja daug me-
dþiø virðûniø.

Ben (bën) „bent“: A pamuokas bën pa-

ruoðç? – Ar pamokas bent paruoðei?
Benius „Benediktas“.
Bëngtë, beng, -bengë „baigti“: Pabëngë

darbus ir nuçjë goltë. – Baigë darbus ir nu-
ëjo miegoti.

Berglautë, -aun, -ava „mësinëti, skros-
ti“: Rçk iðberglautë þonsi. – Reikia iðmësi-
nëti þàsá.

Berguotë, -uo, -ava „taisyti“: Berguok

maðina. – Taisyk maðinà.
Bergþdoutë, -ou, -ava „nokti, bræsti“: Ont

ðakû bergþdou vuobuolç. – Ant ðakø noksta
obuoliai.

Berleèius „odinis apavas be aulø, pus-
batis“: Að neðiuoju berleèius. – Að neðioju
pusbaèius.

Bernusë (vardas) „Bernadeta“.
Bertovë „medinis samtis grûdams ber-

ti“: Pasemk bertovë grûdû. – Pasemk medi-
ná samtá grûdø.

Berþlapë „ûmëdë“: Mëðkë aug berþla-

pës. – Miðke auga ûmëdës.
Bestëjë 1. „gyvulys, þvëris“; 2. „nenau-

dëlis, bjaurybë“: Kuoks ons bestëjë! – Koks
jis nenaudëlis!

Betuons 1. „betonas“; 2. „bidonas“;
3. „baltos duonos kepaliukas“: Nopërk krautu-

vie betuona. – Nupirk parduotuvëje betono.
Bezds „alyva“: Pavasari suodûs þîd

bezdâ. – Pavasará soduose þydi alyvos.
Bezelis „menkos nuovokos ir nepaslan-

kus þmogus, mulkis“: Kuo èe tas bezelis tçp

ëlgâ krapðtuos! -  Ko èia tas mulkis taip ilgai
krapðtosi!

Bëdlîvs (biedlîvs) „neturtingas, vargin-
gas“: Þmuonës gîven bëdlîvâ. – Þmonës gy-
vena vargingai.

Bëgðlînë „ruoða“: Prîð Kaliedas ir prîð

Velîkas prasided bëgðlînë. – Prieð Kalëdas
ir prieð Velykas prasideda ruoða.

Bëgtînës (biegtînës) „bëgimo lenkty-
nës“: Rîtuo bûs bëgtînës. – Rytoj bus bëgi-
mo lenktynës.

Bëldoks „naminukas“: Karto so mumis

gîven bëldokâ. – Kartu su mumis gyvena
naminukai.

Bëndrîba  „draugiðkumas, bièiulys-
të“: Bëndrîba dþiogën þmuonis. – Draugið-
kumas dþiugina þmogø.

Bënduorius „kubilius (kubilø gaminto-
jas)“: Bënduorius gamën kobëlus. – Kubi-
lius gamina kubilus.

Bëndzë „storas botagas“: Arkliou uþtvuojë

so bëndzë.  – Arkliui sudavë su storu botagu.
Bënkartietë, -ie, -iejë „iðsigimti“: Vësâ

ëðbënkartiejë. – Visai iðsigimë.
Bënkarts „nesantuokinis vaikas“: Anâ gë-

më bënkarts. – Jai gimë nesantuokinis vaikas.
Bënkis 1. „suolas“; 2. „toks ràstas su sky-

lëmis mintuvams sukalti, átvir tinti“: Atsi-

sieskem ont bënkë. – Atsisëskime ant suolo.
Bërbînë (vardas) „Birutë“.
Bërë (vardas) „Birutë“.
Bërtë, bërst, bëra „birti“: Grûdâ pru skîlë

ëðbëra. – Grûdai pro skylæ iðbyrëjo.
Bërðts „batø ðepetys“: Valyk batus so

bërðtu. – Valyk batus batø ðepeèiu.
Bërþiuotë, -iuo, -iuojë „þymëti laukuose pa-

rodant, kur pasëta, atskirti“: Sobërþiuok agorkus

nu muorku. – Atskirk agurkus nuo morkø.
Bëtaulis „bièiø avilys“: Bëtaulie gîven bë-

tis. – Avilyje gyvena bitës.
Bëzâ „supintø kasø pynës“: Sosipink bë-

zus. – Susipink kasas.
Bëzmiens „senovinës svarstyklës“:

Pasverk bolbiu so bëzmieno. – Pasverk bul-
viø senovinëmis svarstyklëmis.

Bëzûns „botagas, gali bûti ir dirþas“: So bë-

zûnu arklius ragën. – Su bizûnu arklius ragina.
Bî 1. „lyg, tarsi, rodos, it“;  2. „kad, kad tik, jei“.
Bîdelka „ruginiø pikliuotø miltø duona“:

Baba iðkepë bîdelka. – Moèiutë iðkepë rugi-
niø miltø duonà.

Bieda 1. „nelaimë“; 2. „dviem ratais kin-
komas veþimas“: Mums atsëtëka bieda. –
Mums atsitiko nelaimë.

Biedavuotë, - uo, - uojë – guostis: Nabie-

davuok monës. – Neguosk manæs.
Biednos „vargðas, neturtingas“: Biednam

bûtë îr nagerâ. – Vargðui bûti yra negerai.
Biegena „naginë“: Pasësiova biege-

nas. – Pasisiuvo nagines.
Biegintë, -ën, -ëna „tekinti, leisti lietis“:

Biegën ondëni ëð uzbuona. – Lieja vandená
ið àsoèio.

Biegratis „dviratis“: Lig eþera vaþiousu so

biegraèiu. – Iki eþero vaþiuosiu dviraèiu.
Biegsnie „tiesioji pavaþos dalis“: Solûþa

ðlaju biegsnie. – Sulûþo rogiø tiesioji pa-
vaþos dalis.

Biegðlus 1. „bëglus“ 2. „kuris gerai slys-

ta, èiuoþia“: Mona bruolis labâ biegðlus. –
Mano brolis labai bëglus.

Biegðtena „bëgsena, bëgimas“: Tuo arklë

biegðtena lëngva. – To aklio bëgimas lengvas.
Biegtënuos „bëgte“: Biegtënuos numëi. –

Bëgte namo.
Biegûns 1 „medinës kuliamosios maði-

nos didysis ratas, smagratis“; 2 „ratelio ra-
te átaisytas ðvino gabalas“; 3. „kartelë, pri-
taisyta prie jaujos ar darþinës pusiauveriniø
durø joms uþdaryti“: Sulûþa biegûns. – Su-
lûþo smagratis.

Bielingis – „aukðtas, anttrobis, pastogë“:
Bielingie gîven ðikðnuosparnç. – Pastogëje
gyvena ðikðnosparniai.

Bielîzna – „skalbiniai“: Padþiauk bielîz-

na. – Padþiauk skalbinius.
Bierasis „bëras arklys, bëra kumelë“: Bie-

rasis prunkðt. – Bëras arklys prunkðèia.
Bierëns „bërukas, bëris“: Bierëns ga-

nuos pëivuo. – Bëris ganosi pievoje.
Bierðkis „eðerys“: Mama nopërka bierð-

ki. – Mama nupirko eðerá.
Biesos „piktoji dvasia, velnias“: Biesos –

vësû prieðos. – Velnias visø prieðas
Bietaruotëis, -uojas, -avuos 1. „silpti,

baigtis“; 2. „vemti“: Babûnçlë visai bieta-

ruojas. – Moèiutë visai baigiasi.
Bîgars 1. „kablys ant ilgos karties“; 2. „laz-

da“; 3. „sodþiaus jaunimo ðokiø vakaras“:
Kertie stuov bîgars. – Kampe stovi lazda.

Bi kâp „bet kaip“.
Bi kas „bet kas“.
Bi kor „bet kur“.
Bi koriou „bet kur“.
Bîkðas „puskvailis, nevisprotis“: Bîkðas

nieka namuok. – Puskvailis nieko nemoka.
Bi kuoks „bet kuris“.
Bi kumet „bet kada“.
Bîlis „kirvukas“: I mëðka neðkis bîli. – Á

miðkà neðkis kirvukà.
Bilkðtelietë, bilkðtel, bilkðteliejë „smar-

kiau trinktelëti“: Bilkðteliejau ir ana jau kriuok. –
Smarkiau trinktelëjau, ir ji jau verkia.

Bîluodë „stalèius“: Knygas dedu i bîluodë.

Bimbals „didelë musë, arklamusë“: Arkli

pol bimbalâ. – Arklá puola arklamusës.
Bîra „derlius“: Ðîmet gera bîra. – Ðiemet

geras derlius.
Birkðiena „iðkirsta miðko kvar talinë li-

nija“: Çk palei birkðiena. – Eik palei kvarta-
linæ linijà.

Birûta (vardas) „Birutë“
Birþtva (birþtvîns) „berþynas“: Pasiklîdau

birþtvuo. – Pasiklydau berþyne,
Bîstrç „greitai“: Juonis bîstrç bieg. – Jo-

nas greitai bëga.
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